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i lo9Âr^ ce 4 Juin^ 1777. 



P R É F ACE, 



J: LUSIEUR8 Savans ont publié leurs rc^ 
cherches fur Torigine des Echecs. Je ne dc-^ 
ciderai point de kur conformité avec les La^ 
trunculi de Tancienne Rome. Les Chinois 
jouent aux Echecs ; mais leur jeu ne reflëmble 
en rien au nôtre» ni par la marche des pions» 
|îi par la puiflance des pièces. Les.Arabei 
ont introduit vraifemblablement ce jeu en 
Europe, & leurs auteurs en attribuent Tin- 
vention aux Indiens. Qjuoîque depuis plu- 
lieurs fiçcles les échecs aient fait Tamufement 
des plus illuftres perfonnages, les Efpag- 
pois & les Anglois femblent s en être princi- 
palement occupés» puisque lies premiers traités 
Çc^nt imprimés en ces langues: cependant 
l'Italie l'emporte fur eux pour le nombre de 
volumes I &; les IV» Biiçher vom Sbacb und 
JConigs Spiel du Pue de Brunfvvick, publiés 
fous Je faux nom de Qujiave Sélénus^ font ce 
que l'Allemagne nous offre '3e plus con- 
fidérable, La France a poiTédé, dans tous 
les tems, d'excellents joueurs; mais ils 
ont négligé de nous faire part de leurs dé- 
couvertes ; & je crois être le premier de ma 
nation qui ait mis au jour' la théorie & la 
vraie pratique de ce jeu. Cet ouvrage 
(il (^vifé çn deux |>arties > la première eft 



PREFACE. 

une réîmprcfïîon de Tédîtion de 1749, avec 
dçs correâions & obfervatroDs nouvelles: 
l'autre renferme une fuite de fins de parties, 
utiles & même nécéflaires à connoître, ainfî 
que nombre de débuts nouveaux. Comme 
j'attribue le fuccès de mon premier traité, 
aux notes qui accompagnent le texte> & 
dans lesquelles on a dû puifer des règles gé-< 
nérales, j'ai fuivi la même méthode dans ce 
lupplement; & je crois avoir perfeâionné la 
théorie d'un jeu que beaucoup d'auteurs célè- 
bres, tels que Leibaitss, &ç, traitent dQ 
fcience. 
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AVERTISSEMENT. 

Il faut obfervery que dans toutes les notes y je 
nomme toujours les blancs à la féconde perj^nne^ 
C^ les noirs à la troifieme^ pour éviter toute 
équivoque. 
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PREMIERE PARTIE, 

Ouyil a deux Renvois, l'un au douzième Coup, 
& r autre au trente-feptieme. 



/ B; Le Pion du roi, deux pas. 
N. De même. 

2. 

B. Le Fou du roi à la quatrième café du* fou 

de fa dame. 
N. De même. ^ 

3- 
B. Le P. du fou de la dame, un pas. 

N. Le Cavalier du roi à la troiûeme café de 

fon fou. 

4- 
B. Le P. de la dame, deux pas, (^) 

N. Le P. prend le pion. ' 

5- 
B. Le P. reprend le pion. (^) 

N. Le F. du roi à la troifieme café du cavalier 

de fa dame, (c) 

6. 
B. Le C. de la dame à la troifieme café de 

fon fou. 
N. Le Roi roque. 

B. Le C. du roi à la féconde café de foa 

roi. (d) 
N. Le P. du fou de la dame, un pas. 
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NOTE S. 

• • » . ■ 

(a) Ce pîon fe poufle deux pas, pour deux 
raifons. La première à fin d*empêcher le fou 
du roi adverfc de battre fur le pion du fou de 
votre roi. La féconde pour porter la force de 
vos pions dans le centre de 1 échiquier. 

(6) Lorsque vous vous trouvez dans la 
fîtuatîon préfente, favoir, deux pions de front, 
il faut bien ie garder d'en pouffer aucun des 
deux, avant que votre adverfaire ne vous pro- 
pofe d'échanger l'un contre l'autre, ce que vous 
éviterez alors en pouffant en avant le pion 
attaqué. 

{c) Si, au lieu de fè retirer, ce fou donne 
cchec, il faut couvrir du fou; & s'il prend 
votre fou, il faut reprendre du cavalier, qui, 
par ce moyen, défend le pion de votre roi.* 

• Dans cette ancienne édition^ P Auteur avoit cru qu^iî pourvoit 
fie pas faire toujours jouer le coup jufie^ pour a'uoir Voccctfion de 
donner des exemples fréquens fur la manière de bien jouer les pions. 

(//) Il faut fe garder de le jouer à la troifîeme 
café de fon fou, avant que le pion de ce fou, 
n'ait été pouffé deux pas, parce qu'autrement 
le cavalier empêcherait fa marche. 

• Les noires^ fur ce coup y pourroîent prendre le pion du roi des 
blancs y 13 pouffer enfuite le pion de la dame deux pas \ ce qui 
romprai^ le centre des blancs, * 

Bij 
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8. 



B. . Le F. du roi à la troîficmc càfe Àp fa 

dame, {e) 
N. Le P. de la dame, deux pas.^ 



B. Lç P. du roi, un pas. 

N. Le C. du roi à la cafc de fon roî^ 



10* 



B. Le F* de la dame à la troifîeme café du roL 
N. Le P. du fôu du roi, un pas. fjy 



II. 



B. La Dame à fa féconde café, (g) 

N. Le P. du fou du roi prend le pion. {&} 



12. 

B. Le P. de la dame reprend le pion. 
N. Le F. de la dame à la troifieme cafc de 
fon roi. (i) 4^ 

B. Le Ce du roi à la quatrième eaiè du P. 

de fon roi. (è) 
N. La Dame à la fecpnde café de fon roi. 



l s 1 

NOTES. 

{e) Le! fou fe retire pour ne point être 
attaqué par le pion de la dame adverfe, parce 
qu'alors vous feriez contraint de prendre fon 
pion avec le vôtre, ce qui féparerait vos pions. 

ffj 11 joue ce pion pour faire un#ouverture 
à la tour ; & cela ne peut manquer, foit qu'il 
prenne ou que vous prenniez. 

{g) Il ne faut pas prendre le pion qui vous 
eft offert, parce qu'alors le pîon de votre roî 
perdrait fa colonne; au lieu qu'en le laiffant 
prendre, vous le remplacez par celui de votre 
dame, & le foutenez cnfuite par celui du fou 
de votre roi. Ces deux pions liés cnfembic 
doivent produire le gain de la partie. 

(&) Il prend le pion pour fuivre le projet 
de faire place à fb. tour. 

(/) Il joue ce fou pour pouvoir poufler 
enfuite le pion du fou de fa dame. Vous 
pourriez bien lui faire doubler un pion en 
prenant le fou de fon roi avec celui de votre 
dame, mais cela mettrait en jeu la tour de fa 
dame. D'ailleurs un pion doublé, lorsqu'il eft 
lié îiyec d'autres, n'eft point défavantageux* 
Je fais néantmoins, fur ce coup, un renvoi en 
lui faifant prendre le fou de votre dame avec 
celui de fon roi. 

{i) ht pion de votre roi n'étant point encore 
en danger, votre cavalier attaque immédiate- 
ment fon fou pour le faire retirer, ou le 
prendre, B iij 
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14- tCén-c^ 

B. Le F. de la dame prend le fou noir. (/) 
N. Le P. prend le fou. 

B; Le Roi roque avec fa tour, {m) 
N. Le C. de la dame à la féconde café de 
fa dame. 

i6. 
B. Le C. du roi prend le fou. 
N. La Dame reprend le cavalier. 

B. Le P. du fou du roi, deux pas. 

N. Le C. du roi à la féconde café du fou de 

fa dame. 

B. La Tour de la dame à la café de fon roi, 
N. Le P. du cavalier du roi, un pas. {n) 

19. 
B. Le P, de la tour du roi, un pas. {0) 
N. Le P. dç la dame, un pas. 

20. 
B. Le C. à la quatrième café de fon roi. 
N. Le P. de la tour du roi, un pas. (/>) 

2T. 

B. Le P. du cavalier de la dame, un pas. 
N. Le P. de la tour de la dame, un pas. 

22. 
B. Le P. du cavalier du roi, deux pas. 
N. Le C. du roi à la quatrième café de fa 
dame. 

B. Le C. à la troifieme café du cavalier de 
fon roi. (^) 
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k O T E S. 



(/) II eft toujours dangereux de laîfler le 
fou du roi adverfe fur la ligne directe qui 
attaque le pion du fou de votre roi ; & lorsque 
le pion de votre dame ne peut pas fermer 
cette direction, il faut oppofer le fou de votre 
dame, & prendre fon fou, pour toute autre 
pièce, d'abord que Toccafion s'en préfente. 

(m) Vous roquez de ce côté pour foutcnîr 
d'autant mieux le pion du fou de votre roi, 
que vous avancerez deux pas, dans le moment 
que celui de votre roi fera attaqué. 

{n) Il eft forcé de poufler ce pion pour 
empêcher que vous n'avanciez fur fa dame 
celui du fou de votre roi, ce qui vous 
donneroit deux pions de "front fur fon terrein. 

(o) Ce pion fe joue pour pouvoir poufler 
celui du cavalier de votre roi. 

(p) Il joue ce pion pour empêcher votre 
cavalier d'entrer dans fon jeu, & de faire dé- 
placer fa dame, ce qui donneroit dès l'inftant 
même un champ libre à vos pions. 

(g) Vous jouez ce cavalier' pour poufTeî 
enfuite le pion du fou de votre roi, qui alors 
fe trouve foutenu par trois pièces, la tour, 1q 
fou> 6c Iç cavalier^ 

Biv 



[ 8 ] 

N. Le C. da roi à la troificmc café du roi 
adverfe. (r) 

B. La Tour de la dame prend le cavalier* 
N. Le P. reprend la tour. 

25. 
B. La Dame prend le pion. 
N, La Tour de la dame prend le pion de la 
tpur oppofee. 

26. 
B. La Tour à la ct^t de fôn roi. [i) 
N. La Dame prend le pion du cavalier de la 

' dame adverfe, 

B. La Dame a la quatrième café de fon roi. 
N. La Dame à la troifieme cafc de io\\ 
roi. {f) 

28. 
B, Le P. du fou du roi, un pas. 
N. Le P, prend le pion. 

29. 
B. Le P. reprend le pion. 
N. La Daqie à fa quatrième çafe. («) 

B. La Dame prend là dame. 
N. Le p. reprend la dame. 

.31- 
B* Le F. prend le pion en prifc, 

N. Le Ç. à fa trpifjeme café. 

32. 

B. Le P. du fou du roi, un 'pas. [x) 

1^. La Tour de la dame à la féconde café ^ 

ç^yaliçr ïjç la dame a4verfe. 
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NOTES, 

(r) Il joue ce cavalier, pour couper k 
çomuniçat^on entre vos pièces, & rompre, vca 

{)îons, ce qu'il ferait furefneHt en avançant 
.,e pion du cavalier de fon roi ; mais en facri^ 
fiant votre tour, vous prévenez fon defleîn» ' 

• • 

(s) Vous jouez cette tour pour, foutenir le 
pion de votre roi, qui refterait en prife en 
pouffant celui du fou de votre roi. 

(/) La dame revient à cette café, pour paret 
le mat qui fe prépare* 



(tt) La dame offre J'échange, pour rompre le 
projet du fnat par le fou & la danie adverfe. 



(x) On doit obferver que lorsqu'on a un 
fcJu blanc, il faut ranger fes pions fur les 
cafés noires, ou fi c'eft un fou noir, il faut 
les. ranger fur les çafes blanches ; parcequ'a- 
lors le fou empêche les pièces de votre ad-» 
verfaire à fe porter entre vos pions. Cette 
règle eft comme indifpçnfable dans les cas 
où Ton attaque, & où Ton a des pions paflesj 
dans le cas de'défenfe, elle efl contraire; il 
faut alors que les pions foient placés fur l^ 
couleur du fou, 



s* % 
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33. 

B, Le F. à la troîfieme cafe de Ca dame. 
N. Le Roi à la féconde cafe de fon fou. 

.34- 
B. Le F. a la quatrième cafe du fou du roî 

adverfe., (x) 

N. Le C. à la quatrième cafe du fou de la 

dame adverfe. 

. 35- 
B. Le C. a la quatrième cafe de la tour du 

roi adverfe. 
N. La Tour du roi donne échec. 

B. Le Fou couvre l'échec* 

N. Le C. à la féconde cafe de la dame adverfe. 

37-, 
B. Le P. du roi donne échec. 

N. Le Roi à la troilîeme cafe de fon ca^ 

valier. (^y) 4^ 

38. 

B. Le P. du fou du roi, un pas. 

N. La Tour à la cafe du fou de fon roi. 

, , 39- 
B. Le G: donne échec à la quatrième cafe du- 

fou de fon roi. 
N. Le Roi à la féconde cafe de fon cavalier. 

40. 
B. Le F. à la quatrième cafe de la tour du 

roi adverfe. 
ÎM. Ce qu'il voudra : le blanc pouffe à dame. 
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NOTES. 

{x) Voici un exemple de la note cî-deffus : 
fi votre fou était noir, le roi adverfe pourrait 
fe placer entre vos deux pions. 

{y) Le roi pouvant fe retirer à la café de 
fon fou, nous en ferons le fujet d'un renvoi. 



PREMIER RENVOI 

De la première partie ^ qui change au 1 2™^* coup 

que le Noir joue. 

Blanc. 12. 

N. Le F» du. roi prend le F* de la danxe 
adverfe. 

B. La Dame reprend le fou. 
N. Le F. de la dame à la troifieme café de 
fon roj. 

* 

B. Le C. du roi à la quatrième café du fou 

de fon roi. 
N. La Dame à la féconde café de fon roi, 

15- 
B. Lc*C. prend le fou. 
N. La Dame prend le cavalier. 
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B. Le Roi f^ocque du côté dt fa tôur. 
N. Le C. de la dame à la féconde caie de fa 
dame. 

B. Le P. du fou du roî, deux pas, 
N. Le P. du C. du roi» un pas. 

.18.. 
B. Le P, de la tour du roi, un pas, 
N. Le C. du roi à fa féconde cale. 

19. 
B. Le P. du C. du roi, deux pas. 
N* Le P, du P» dé la dirne» un pas, 

20. 
B.. Le C* à Ja féconde ca(fe de fon roi, 
N. Le P. de la dame, un pas. 

21. 

B. La Dame à fa féconde café. 

N. Le C, de la dame à fa troifieme café, 

22. 
B. Le C. à la troifîeme café du C. de fon roî/ 
N. Le C. de la dame à la quatrième café, dq 
fa dame. 

B- La Tour de la dame à la café de'foft roî. 
N. Le Cavalier de la datne à la troifîeme cafç 
du roi adverfe/ 

24.. 
B. lySt Tour prend le C, 
N. Le p. reprend la tour, 

B. La Dame reprend k pîon. 

N. La Dame prend le P. de la tour de la 

dame adverfe. 
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£t. Le P. du fou du roi» un fOLSé 
N. La Dame prend le P. 

a/. 

dB. Le P« du fou du roi, un pas* 
N. Le C. à la café de ùm roi. 

28. 
B. Le Pé du C, du foi» un pas. 
N. La Dame à la quatrième caie de h dame 
adverfe. 

29. 
B. Là Dame prend la dame, 
N. Le P. reprend la dame. 

B. Le P. du roi, un pas. 

N. Le C. à la troifiemc café de fa dame^ 

B. Le C« à la quatrième café de fon roi. 
N. Le C. à la quatrième café du fou de 
fon roi. 

32. 
B. La Tour prend le cavalier. 
N. Le P. reprend la tour. 

.33- 
B« Le C. à la troifîeme café de la dame adverie^ 

N. Le P. du fou du i'oi, un pas ; ou toute 

autre çhofe, la perte étant inévitable. 

34- 
B. Le P. du roi, un pas^ 

N* La Tour à la café du C. de fa dame. 

35- 
B. Le F. donne Echec. 

N. Le Roi fe retire, n'ayant qu'un feul cindroit., 
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36. 

B. Le C. donne échec. 
N. Le Roi où il peut. 

37- 
B. Le C. à la café de la dame adverfe donne 

échec à la découverte. 

N. Le Roi où il peut. 

'B. PouiTe le P. du roi à dame & donne échec 
& mat. 



SE COND RENVOI 

De la première Partie, commençant au 37°^®' 

Coup» 

B. Le P. du roi donne échec. 
N. Le Roi à la café de fon fou. 

38. 

B. La Tour à la café de la tour de fa dame. 
N. La Tour donne échec à la café du C. de 
, , la dame adverfe. 

39- 
B. La Tour prend la tour. 

N. Le C. reprend la tour. . 

40. 

B. Le Roi à la féconde café de fa tour. 

N. Le C. à la troifieme café du fou de la 

dame adverfe. 
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B. Le C. à la quatrième cale du fou de 

fon roi. 
N. Le C. à la quatrième café du roi adverfe. 

42. 
B. Le C- prend le P. 
N. La Tour à la quatrième café du C. de 

fon roi. 

43- 
B. Le P. du roi un pas & donne échec. 

N, Le Roi à la féconde café de fon fou. 

44. 

B. Le F. donne échec à la troiiieme café du 

roi adverfe. 

N. Le Roi prend le fou. 

45- 
B. Le P. du roi pouffe à dame, & gagne la 

partie. 



•ss^ 
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SECONDE PARTIE, 

I)ans laquelle il y aura trois Renvois ; un fur 
le troijieme, l'autre fur k huitième ^ & .k 
dernier fur le vingt ^-fxietne Coup. 

B. Le P. du roi, deux pas. 
N. De même. 

t. 
B. Le F. du roi à la quatrième café du fou 

de fa dame. 
N. Le P. du fou de la dame> un pas* 

3- 
B. Le P. de la damç^ deux pas. {a) 

N. Le P. prend le pion, {i) 

i.. 4- . 

B. La dame reprend le pion. 
N. Le P. de la dame, un pasw 

5- 
B. Le P. du fou du roi, deux pas. 

N. Le F. de la dame à la troifiemc café de 

fon roi. {c) 

.6. 

B. Le F. du roi à la troifieme café de fa dame. 

N. Le P. de la dame un pas. 

7- 
B. Le P. du roi, un pas. 

N. Le P, du fou de la dame, un pas. 

8. 

B. La Dame à la féconde café du fou de 

fon roi. 
N. Le C. de la dame à la troifieme café du 

fou de fa dame. (d). 



I 
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N O T E S. 

{a) Il eft abfolument néccflaire de poafler 
ce pion deux pas, pour Tempêcher de porter 
fes pions au centre, ce qu'il ferait en pouffant 
lui-même le pion de fa dame deux pas, en 
attaquant votre fou, & gagnerait, par ce coup, 
l'avantage du trait fur vous, 

. (6) S'il eût pouffé le pion de fa dame deux 
pas, au lieu de prendre, cela changerait to- 
talement la partie: nous en ferons le fujet 
d'un renvoi. 

(c) Il joue ce fou pour deux raifons ; la 
première, pour pouvoir pouflcr le pion de fa 
(lame, & par-là faire place au fou de fon roi ; 
la féconde, pour s'oppofer au fou de votre roi, 
& s'en défaire dans l'occafion, félon la régie 
déjà prefcrite d^ns la pren^iere partie. 

{d) Si, au lieu de fortir fes pièces, comme 
il fait en Jouant ce cavalier, il continuait de 
pouffer fes pioqs en avant, il pourrait perdre 
facilement la partie : il faut obferver qu'un 
pion, ou même deux, lorsqu'ils font trop 
avancés, à l'exception que toutes les pièces 
n'ayent un champ libre pour les fecourir, 
ou que ces mêmes pions ne puiffcnt être fou- 
tenus ou remplacés par d'autres, il faut les 
compter comnxe perdus : cela fçra le fujet d'un 
renvoi, par lequel on fera convaincu que deux 
pions de front, à la quatrième café dç 
l'échiquier, valent beaucoup' mieu^ç, qu'à h, 
Ûxiçme cafç» 

c 
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B. Le P. du fou de la dame, un pis. 
Nt Le P« du cavalier du roi, un pas. 

ÏO. 

B. Le F « de la tour du roi, on pad« ' 

N. Le P. de la tour du roi, deux pas. {é) 

II. 
B. Le P. du cavalier du roi, un pas. (YJ 
N. I^e C. du roi à la troifieœe café de fa tour, 

B. Le C. du roi à la troifieme café de fon fou, 
N. Le F. du roi à la féconde café de fon roi. 

B. Le P. de la tour de la dame, deux pas. 
^. Le C, du roi à la quatrième café de fon fou« 

14. 
B. Le Roi à la café de fon fou. 
N. Le P, de la tour du roi, un pas. 



iier du roi. 



B. Le P. du cavalier au roi, un pas. 

N. Le C, donne échec au roi & a la tour, 

16. 
B. Le Roi à la féconde café dç fon cavalier, 
î^. Le C, prend la tour. 

B. Le Roi prend le cavalier, (g) 
N. La Darne à fa fecçndc café. 

18. 
B. La Dame à la cafe du cavalier de fon 
roi, (è) 

N. Le P, de la tour de la dame^ deui pas, 
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NOTES. 

{f) Il pouflfe ce pion deux pas pour em- 
pêcher que les vôtres ne viennent fur lés fiens. 
Il faut obferver cjuc dans la pofition prëfente, 
deux corps égaux de pions fe trouvent fur 
l'échiquier. Vous en avez quatre du côté de 
votre roi, contre trois des fiens ; & il en a 
quatre contre trois des vôtres du côté de fa 
dame. Celui des deux qui pourra le premier 
féparer le§ pions de fon adverfaîre, où ils font 
le plus nombreux, doit indubitablement ga- 
gner la partie. 

fJ'J Ce coup eft très-efîèntiel parce qu'en 
pouffant un pas le pion de la tour de fon roi, 
il couperait la communication de vos pions. 
Celui du cavalier de votre roi ne pourrait 
jamais joindre celui de votre Top, fans s ex- 
pofer à être pris par le pion de fa tour. 

{g) Quoiqu'une tour foit une pièce plus 
importante qu'un cavalier, votre jeu eft peut- 
être meilleur que le fien, parce que malgré 
cette perte, votre roi eft en fureté, & que vous 
êtes en état de former votre attaque, de quel- 
que côté que le roi adverfe puifle roquer. 

{&) Il eft eflentiel déjouer votre dame pour 
foutenir le pion du cavalier de votre roi, a fin 
d'empêcher qu'il ne facrifie fon fou pour vos 
deux pions, ce qu'il ferait indubitablement. 
La force de votre jeu confiftant préfentement 
dans vos pions ; il ferait donc de fon avantage 
de les rompre, d'autant plus que par ce moyeix 
il gagnerait fur vous une attaque qui pourrait 
caufer la perte de la partie, C ij 
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19- 
B. Le F. de la dame à la troifieme café de 

fon roi. (/) 

N. Le P. du cavalier de la dame« un pas, 

20. 

B. Le C. de la dame à la troifieme café dp 

fa tour, 
N. Le Roi roque du côté de fa dame, (i^) 

21. 

B. Le F, du roi donne échec, 

N. Le Roi à la féconde café du fou de fa dame, 

22. 

B. Le C. de la dame à la féconde caie de 

fon fou. (/) 
N. La Tour de la dame à fa café, 

B, Le F. du roi à la quatrième çafe du ça^ 

valier de la dame adverfe, 
N, La Dame à fa çafe, {m) 

24. 
B. Le P, du C, de la dame, (Jeux pas, 
N. La Dame à la café du fou de fon roi. 

25. 
B. Le P. du cavalier de la dame prend le 

pion du fou de la dame adverfe. 
JST. Le P. du cavalier de la dame reprend Iç 

pion 

26. 
B. Le C. du roi à Ip. feçopde café de f^ 

dame. («) 
N. Le P, du fou de la dame^ un pas. (^) 

B- Le C. du roi, a la, troifieme çafe de fon fo^. 
N. Le P. du fou du roi, un pas. (^) 
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NOTES. 

(/) Vous jouez ce fou dans Tintention de faire 
pouffer à votre adverfaire le pion du fou de fa 
dame, ce qui vous donnerait la partie en peu 
de coups ; en ouvrant lé paffage à vos ca* 
valiers, 

{Â) II roque de ce côté pour éviter la force 
dé vos pions fur fdn roi, d'autant qulls font 
déjà plus avancés que ceux du côté de votre 
dame. 

(/) Si vous eufïïez donné Téchec avec ce 
cavalier, vous auriez embarraffé votre fou, & 
perdu plufieurs tems/ 11 vaut donc mieux 
rétrograder. 

{m) Il remet la danie à fa café, pour la 
porter enfuite à celle dii fou de fon roi, & 
mieux foutenir le pion du fou de fa dame. 

{n) Vous joue^ ce cavalier pour fuivre votre 
attaque fur fon pion. 

(o) Il joue ce pion pour gagner un coup, 
& pour empêcher le cavalier de votre roi de. 
fe porter à la troifieme café du cavalier de 
votre dame ; mais comme ce coup peut fe jouer 
différemment ; il fera le fujet d'un renvoi. 

(p) Toute autre pièce qu'il puiffe jouer, 
il perd la partie, vos cavaliers ayant une libre 
entrée dans fon jeu. 

C iij 
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28. 

B. Le F. de la dame donne cchec. 
N. Le Roi à la féconde café du cavalier de 
fa dame. 

29. 
B. Le F, prend le C. & donne échec. 
N. Le Roi reprend le fou. 

30- 
B. Le C. du roi donne échec. 

N. Le Roi à la féconde café de fa dame, (y) 

B. Le P. du fou du roi, un pas. 
N. Le F. à la café du C. de fon roi. 

.32. 
B. Le P. du roi donne échec. 

N. Le Roi à fa café. 

. .V 33- . 
B. Le C. du roi à la quatrième café du cavalier 

de la dame adverfe. 

N. Le F. du roi à la troificme café de 

dame. 

34- 
B. La dame à fa quatrième café, (r) 

N. Perdu. 



Notes. 

{q) Si fon roi prend le fou de votre dame, 
il perd la fienné par un échec à la découverte ; 
& s'il retire fon roi ailleurs, il perd le fou de 
là dame. 

(r) La dame prend enfui te le pion de la 
damé adverfe> met toutes les pièces en prife, 
& gagne la partie. 

PREMIER RENVOI, 

Sur la féconde partie au troifieme coup des noirs. 

3- 
B. Le P. de la dame, deux pas. 

N. De même. 

B. Le P. du roi prend le pion. 

N. Le P. du fou de la dame reprend le pion. 

S- 
B* Le F. donne échec. 

N. Le F. cowrrc Tâchée. 

B« Le F. pread lelbu. 
N. Le C. reprend je &)u. 

B. Le P. de la dame prend le piop. 
N. Le C. reprend le pion. 

8. 
B. La dame à la féconde café de fon roi. 
N. De même. 

C iv 
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9- 
B. Le C. de la dame à la troifieme café de 

fon fou. 

N. Le Roi roque. 

10. 

B. Le F. à la quatrième café du fou de fon roi. 
N. Le C. de la dame à la troifieme tafe de 
fon fou. 

II. 

B. Le Roi roque. 

N. La Dame prend la dame. 

12. 

B. Le C. du roi reprend la dame. 
N Le P. de la dame^ un pas. 

B. Le C. de la dame à la quatrième café de 

fon roi. 
N. Le P. du fou du roi, un pas. 

14. ^ 
B. Le P. de la tour du roi, deux pa». 
N. Le P. de la tour du roi, deux pas. 

B. La Tour du roi a fa troifieme cafc 

N. Le C. du roi à la troifieme café de fa tour. 

16. 
B. Le F. prend le cavalier. 
N. La Tour reprend le fou. 

B. La Tour du roi à la troifieme caie de fa 

dame. 
N. La Tour de la dame à la café de fon roi» 
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i8. 

È. Le C. du roi prend le pion. 
N. Le C. à la quatrième caîe du C. de la 
-dame adverfe. 

B, La Tour du roi à la troîficme café de 

fon roi. 
N- Le C, prend le pion de la tour, & donne 

échec. 

20. 

B. Le Roi à la café du C. de fa dame. 
N. Le C. fe retire. 

21. 

Le C. donne échec au roi, & à la tour, &c. 

SEC ON D RENVOI 

Sur le huitième Coup des noirs. 

8. 
B. La Dame à la féconde café du fou de 

fon roi. 
N. Le P. du fou de la dame, un pas. 

9- 
B. Le F. du roi à la féconde café de fon roi. 

N. Le P. de la dame, un pas. 

lO. 

B. Le P. du fou de la dame, un pas, 
N. Le P. de la dame, un pas. 

II. 
B. Le F. du roi à fa troifieme café. 
N. Le F. de la dame à la quatrienje café de 
fa dame. 
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12. 

B. Le P. du cavalier de la dame^ un pas; 
N. Le P. du cavalier de la dame, deux pas« 

B. Le P. de la tour de la dame, deux pas. 
N. Le P. du fou de la dame prend le pion. . 

14. 
B. Le P. de la tour de la dame reprend k 

pion. 
N. Le F. de la dame prend le fou adverfe. 

B. Le C. du roi reprend le fou. 

N. Le C. de la dame à la féconde café de 

£aL dame. 

16. 
B. Le F. de la dame à la troifieme café de 

fon roi. 
N. La Tour à la ca& du cavalier de fa dame# 

Bé Le P. du fou de la dame, un pas. 

N. Le C. de la dame à fa troifieme café. 

18. 

B. Le C. de la dame à la féconde café de û 
dame. 

N. Le Fé du roi à la quatrième café du cava« 
lier de la dame adverfe. 

19. 

B. Le Roi roque, & doit enfuite gagner la 
partie, parce que tous ics pions à la droite 
font foutenus, 6c que les deux pions de 
ion adverfairc, étant iëparés, dpivent être 
perdus. 
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TROISIEME & DERNIER RENVOI, 

Sur la féconde partie^ au 26"**' cot^ des noirs. 

B. Le C. du roi à la féconde câfe de fa dame. 

N. Le P. du fou du roi, un pas. 

27. 

B. Le C. du roi à la troiûeme café du cava- 
lier de fa dame. 

N. Le P. du fou de la dame, un pas. 

28. 

B. Le P. de la dame donne échec. 

N. Le Roi à la féconde ca(ë du cavalier de fa 
dame. 29. 

B; Le C. du roi donne échec à la quatrième 
café du fou de la dame noire. 

N. Le F. du roi prend k cavalier. 

30- 
B. Le F. de la dame prend le fou. 

N. La dame à la caiè de fbn fou. 

B. La Tour à la café du cavalier de fa dame. 
N. Le Roi à la féconde cafe du fou de fa dame# 

B. l#e F. é€ la dame donne échec à la troî* 

ûeme cafe de la dame adverfè. 
N. Le Roi à la cafe de fa dame. 

'33- 
B. La Damé donne échec à la troifieme caiç 

du cavalier de la dame adverfe. 

N. Le Roi à fa cafe, ou à l'autre : perd la 

partie. 
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TROISIEME PARTIE, 

Commençant par les noirs. 

Cette partie n*eji pas exactement correBe 5 mais 
le début des blancs eji trh-^bon^ fur tout lorsquon 
Jait avantage^ 

I» 

N, Le P. du roî, deux pas* 
B, De même* 

2. 
N. Le C. du roi à la troiûeme çafe de fon fou» 
£. Le P. de la dame, un pas. 

3- 
N. Le F. du roi à la quatrième café du fou 

de fa dame. 

B. Le P. du fou du roi, deux pas. (^i) 

4- 
N. Le P. de la dame, un pas. 

B. Le P. du fou de la dame, un pas. 

N. Le Pion du roi prend le pion, {h) 
B. Le F. de la dame reprend le pion. 

6. 
N- Le F. de la dame à la quatrième caiè du 

cavalier du roi adverfe. 
B. Le C. du roi à la troilieme caiè de ibn 

fou. (r) 

7- 
N. Le C. de la dame à la féconde café de fa 

dame. 

B. Le P. de la dame, un pas. 
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NOTES- 

(a) C'eft toujours un avantage d'échanger 
le pion du fou de votre roi, contre celui du 
roi adverfe, puisque, par ce moyen> le pion de 
votre roi, & celui de votre dame, peuvent fe 
placer au centre de l'échiquier. De plus, en 
roquant à la droite, votre tour fe trouve eh 
liberté, & en état d'agir dès Iç commencement 
de la partie, comme on le verra par un renvoi 
fur ce même coup. ^ 



(A) Si votre adverfaîre refuic à prendre le 
pion du fou, vous devez le laiffer en priie, & 
ne le pouffer en avant que lorsqu'il 9 roqué, 
& enfuite former l'attaque fur les pions qui 
couvrent fon roi avec vos pions de la droite, 
comme il eft expliqué par un renvoi fur ce 
coup, Il faut obferver, & prendre pour régie 
générale, que l'on ne doit point aifément fe 
déterminer à pouffer les pions de droite & de 
gauche, avant que le roi adverfe n'ait roqué, 
parce qu'il fe retirera toujours du côtç où vos 
pions font le moins avancés, & par conféquent 
)e moins en état de lui nuire. 



(ç) S'il prennait le cavalier avec fon fou, 
il faudrait reprendre de votre pion, poiir portey 
}a force de voç pions vers le centre. 



[ 30 ] 

8. 

N. Le fou fe retire. 

B. Le fou du roi à la troifieme café de fa 
dame, (jd) 



N. La Dame à la féconde cafe de fbn roi. 
B. De même» 



xo. 



N. Le Roi roque du côté de fa tour, (e) 
B» Le C. de la dame à la féconde cafe de (a 
dame. 



II. 



N. Le C, du roi à la quatrième cafe de fa 

tour, ffj^ 
B. La Dame à la troiûeme cafe de fon roi. 



12. 



N. Le C. du roi prend le fou. (g) 
B, La Dame reprend le cavalier • 
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NOTES, 

(d) C'eft Iex meilleure café que puifle oc- 
cuper le fou de votre roi, après celle de la 
quatrième du fou de votre dame, D^is cette 
place, il peut vous fervir à former Tattaque 
fur le pion de la tour de fon roi, au cas qu'il 
roque a fa gauche. 

l^e) S'il avait roqué du côté de fa dame, il 
aurait fallu nécefTairement roquer du côté de 
votre roi, pour attaquer enfuite plus aifement 
avec les pions de votre gauche. Il eft boa de 
donner encore ici pour régie générale, que 
comme il eft fouvent dangereux d'attaquer 
trop tôt fon adverfaire, vous ne devez pas 
vous prefler dans votre attaque, qu'au préa- 
lable vos pions ne foient tous bien ibutenus 
&c par eux-mêmes & par vos pièces, fans quoi 
ces ibrtes d'attaque deviennent entièrement 
inutiles, ainli qu'on le verra par un renvoi 
iur ce coup, 

fy^J II joue le cavalier pour faire place au 
pion du fou de fon roî^ à deflein de le pouffer 
enfuite deux pas, pour tâcher de rompre la 
ligne de* vos pions. 

(g) Si au lieu de prendre votre fou, il avait; 
pouffé le pion de fon roi deux pas, il aurait 
fallu attaquer la dame avec le fou de la votre ; 
& le coup d'après, pouffer le pion de la tour 
(de votre roi fur fon fou, pour le forcer à 
prendre votre cavalier. En ce cas, votre 
avantage aurait été de reprendre fon fou avec 
le pion, pour foutcnir d'autant mieux celui 
éç votrp roi, & le remplacer s'il eft pri§, 
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N. Le F. de la dame prend le cavalier* (^) 
B. Le P. reprend le fou. 

14. 

N. Le P. du fou du roî, deux pas. 
B. La Dame à la troiûeme café du cavalier de 
fon roî. 

N. Le P. du fou du roî prend le pion, 
B. Le P. du fou le reprend. 

« 

16. 

N. La Tour du roî à la troîfieme cafe du 

fou de fon roî. (/) ' 
p. Le P. de la tour du roî, deux pas. {i) 

17. 

N. La Tour de la damç à la café du fou de 

fon roî. 
B* Le Roî roque du côté de fa damç. 

18, 

N» Le P. du fou de la dame, deux pas. 
B. Le P. du roi, un pas. (/) 

19. 

N. Le P. de la dame prend le pîon» : 

B, Le Pr de la dame, un pas» j 
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NOTÉS. 

(iè) SU ne prenait pas ce cavalier. Ion fou 
ib trouverait enfermé par vos pions, ou il 
perdrait trois coups inutilement, ce qui oc- 
c^fionerait la ruine entière de fon jeu» 

(/) Il joue cette tour pour attaquer & dé- 
placer votre dame, ou la doubler, au befoin, 
avec (on autre tour. 

(k) «Vous ponBkz ce pion deux pas pour 
faire place à votre dame, au cas que votre ad- 
Verfaire l'àttâqufi avec la tour de fon roi. 

(/) Voici un coup difficile à bien com- 
prendre, & à bien expliquer ; il s'agit pre- 
mièrement d'obferver, lorsqu'on fe trouve 
avoir un cordon de pions fitués les uns après 
les autres, il faut que celui qui cil en tête 
tâche toujours de confèrver fon pofte. Le pion 
de votre roi r^ fe trouvant point fur la mên>ç 
couleur, ou en rang oblique avec les autres, 
votre adverfaire a pouffé le pion du fou de fa 
dame pour deux raifons : la première, pour vous 
engager à pouffer en avant celui de votre dame, 
qui alors ferait arrêté par le pion de lafienne, & 
parla faire enforte que le pion dé votre roi, 
refté en arrière, vous devienne inutile : la 
féconde, pour empêcher en même tems le fou 
de votre roi, de battre fur le pion de la tour 
de fon roi : c'eft pourquoi vous devez pouffer 
en avant le pion de votre roi fur la tour, & 
même^le facrifier, parce qi|p vpjrf advqrftîre, 
en le prenant, oijyrg ufl pîiflig^ U!wç au piçn 

■ D 
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20. 

N* Le F. à la féconde café du fou de fa dame* 
6. Le C. à la quatrième café de fon roi. {m) 



21. 

N. La Tour du roi à la troifieme café du fou 

du roi adverfe. 
B; La Dame à la féconde café du cavalier de 

fon roi. 



22é 

N. La Dame à la féconde café du fou de fon 

roi. (n) 
B. Le C. à la quatrième café du cavalier du 

roi adveric. 



23- 



N. La Dame donne échec. 

B. Le Roi à la café du cavalier de fa dame. 



24. 

N. La Tour prend le fou. (o) 
B, La Tour reprend la tour. 
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NOTES- 

de votre dame ; que vous avancerez d'abord, 
& que vous pourrez foutenir par vos autres 
pions, pour tâcher enfuite de le mener à dame, 
ou d'en tirer un avantage aflez confidérable 
pour gagner la partie. Il eft vrai que le pion 
de fa dame, occupant la ligne de Ion roi, a, 
félon toute apparence, le même avantage de 
pouvoir pouffer à darne, fans Toppofition de 
vos pions; mais la différence eft grande, en 
ce que fon pion étant féparé, & ne pouvant 
plus être réuni ni foutenu par aucun des 
autres, fera toujours en danger d'être pris, 
chemin faifant, par chacune de vos pièces, 
qui lui ferait la guerre: ce coup, comme je 
le remarque, eft difficile, & il faut être bon 
joueur pour pouvoir bien en juger. 

(m) Il était néceffaire de jouer ce cavalier 
pour arrêter le pion de fon roi, d'autant plus 
que ce même pion, dans fa pofition aétuelle, 
bouche le paffage à fon fou, & même à fon 
cavalier. 

(») Il joue fa dame pour donner enfuite 
échec 5 mais au lieu de la jouer, s'il eût pouffé 
le pio^i de la tour de fon roi, pour parer le 
coup de votre cavalier, il aurait fallu pouffer 
un pas le pion de votre dame, ce qui vous pro- 
curerait le gain de la partie. 

{o) Il prend ce fou^lpour fauver le pion de 
la tour de fon roi, d'autant plus que ce fou le 
gêne plus que toutes vos autres pièces, & que 
par ce coup il peut tenir en échec la tous 
de votre dame, avec fa dame. 
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25. ^ 
N. La Dame à la quatrième café du fou de 

fon roi. , 

6. La Dame à la quatrième café de fon 
roi. (p) 

26. 
N. La Dapie prend la dame. 
B. Le €• reprend Ja cjame* 

,27. 
N. La Tour à la quatrième café du fou du 

roiadveffe. 
6. Le C. à la quatrième café du cavalier du 
roi adverfe. , 

28- 
N. Le P. du fou de la dame, un pas, ' 
B- La Tour de la dame à la troifiemc café du 
cavalier de fon roi. 

29. 
N. Le C- à la quatrième cafe du fou de fa 

dame. 
B. Le C. à la troifieme cafe du roi adverfe. 

30.. ■ ; 

N. Le Cr prend le cavalier. 
B. Le P. reprend le cavalier. 

31. 
N. La Tour à la troifieme cafe du fou de 

fon roi. 
B. La Tour du roi à la cafe cje ùl dame, (q) 

N. La Tour prend le pion. 
B. La Tour du roi à la féconde caiê de k; 
dame adverfe, & gagne la partie,. 
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• 

NOTES. 

{p) Ayant une tour pour un fou à la fin 
d'une partie, c'eft votre avantage d'échanger 
la dame, parce que la fienne vous gêne dans 
fa pofition adtuclk y Se pour éviter le mat, 
il fe trouve forcé de la prendre, 

{q) Il faut s'emparer des ouvertures pour 
mettre en jeu les tours, fur-tout dans les fins* 
de-parties. 

PREMIER RENVOI 

De la troîfieme partie ^ commentant au trotfieme 

coup des noirs. 

3- 
N. Le P. de la dame, deux pas. 

B. "Le P. du fou du roi, deux pas. 

4- 
N. Le P. de la dame prend le pion. 

B. Le P. du fou du roi prend le pion. 

N. Le C. du roi à la quatrième café du cava- 
lier du rpi adverfe. 

B. Le P. de la dame, un pas. 

6. 

N. Le P. du fou du roi, deux pas. 

6* Le F. du roi à la quatrième café du fou de 
fa dame. 

7- 
N. Le P. du fou de la dame, deux pas» 

S, J^e P. du fou de la dame^ un pas. 

D iij 
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8, 
N. Le C. de h datne à la troifieme çafe do 

fon fou. 
B. Le C. du roi à là fecgnde café de fon roi* 

9- 

N. Le P. de la tour du rpî, deux pas, 

B, Le ?• de la tour du roi, un pas. 

jo. 
N. Le C. du roi à la troifieme café de fa tour, 
B. Le Roi roque, 

II. 
N. Le C. de la darnç à la quatrième çafe de 

fa tour. 
B, Le F. donne échec. 

12, 

Né Le F. couvre réchec. 
B. Le F. prend le fou, 

N. La Dame reprend le fou. 
B. Le P. de la darne, un pas. 

14. 
N. Le P. du fou de la dame, un pas. 
B. Le P. du cavalier de la dame, deux pas, 

N. Le P, du fou de la dame prend en paiTant. 
B. Le P. de la tour reprend le pion. 

16. 
N. Le P. du cavalier de la dame, un pas^ 
B. Le F. de la dame à la troifieme café de 
fon roi. 

N. Le F, à la féconde café de fon roi. 
B. Le C4 à^ roi à la quatrième café du fbu de 
fon roi. 
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i8. 
N. Le C. du roi à la^afe. 
6. Le C. du roi à la troiiîeme café du cavaliei: 
du roi adverfe, 

19. 
N. La Tour du roi à fa féconde caic. 
B. Le P. du roi, un pas. 

20,' 
N. La Dame à la féconde café de fon cavalier. 
B. Le P, de la dame^ un pas. 

21. 
N. Le F. du roi à fa troiiîeme café. 
B. La Tour du roi prend le pion. 

22, 
N. Le Roi roque. ' 

6. La Tour du roi prend le cavalier de U 
dame adverfb. 

N. Le P. reprend la tour. 

B. La Tour de la dame prend le pion. 

34* 
N- Le P, de la tour de la dame» un pas. 

B. La Tour donne échec. 

25. 

N. Le Roi fe retire. 

B. La Tour à la féconde çafe du fou de la 

dame adverfe. 

26. 
N. La Dame à la quatrième café de ion ca« 

valier. 
B. Le C. de la dame à la troiiîeme café de 

fa tour, D iv 



27. 

N. La Dame à 1^ quatrième çafe du fou de 

fon roi. 
B. Le C, de la dame à la quatrième de foh fou. 

28. * 

N. La Dame prend le cavalier, ne pouvant 

faire mieux. 
B. Le F. donne échec. 

29. 
N. Le Roi fe retire, 
B. Le C« donne échec & mat. 



SECOND RENVOI, 

j4u cinquième coi^ des noirs. 

N. Le Roi roque. 

B. Le P. du fou du roi, un pas. 

6. 
N. Le p. de la dame, un pas. 
B. La Dame à la trcifîeme çafe du fou de 
fon roi. 

7- 
JS". Le P. de la dame prend le pion. 

B. Le P. de la dame reprend le pion. 

8. 

N. Le P. de la tour de la dame, deux pas. 

B. Le P. du cavalier du roi, deux pas. 

.9- 
N- La Dame a fa troifieme café. 

JB. Le P. du cavalier du rqi, un pas. 
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îd. 
K. Le C. du rôî à la café de fofa roî. 
iS. Le F. du roi à la quatrième çafe du fou de 
fa dame. 

K. Le P. du fou de la dame, un pas, 
3« La Dame à la quatrième çafe de la tour 
du roi adverfe. 

12. 

N. Le p. du cavalier de la dame, deux pas^ 
B. Le P. du cavalier du roi, un pas. 

N. Le P. de la tour du roî, un pas. 

B. Le F. prend le pion du fou du roî adverfe, 

14. 
N. Le Roi à la café de fa tour. 
B. Le F. de la dame prend le pion de la touf 
du roi adverfe. 

15- 

N. Le C. du roi à la troifieme café de fon fou. 

B.* La Dame à la quatrième café de la tour de 
fon roî, & gagne enfuite la partie. 

TROISIEME RENVOI 

De la troifieme partie ^ commentant fur k 

dixième coup des. noirs. 

10. 
N. Le Roi roque du côté de fa dame. 
B. Le Roi roque du côté de fa tour. 

II. 
N. Le P. de la tour du roî, un pas. 
^. Le C. de la dan^e à la féconde café de f^ 
dame. 
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12. 

N. Le P. du cavalier du roi» deux pas, 
B. Le F. de la dame à la troiiietne café de 
' fon roi. 

N. La Tour de la dame à la café du cavalier 

de ion roi. 
B. Le P. du cavalier de la dame» deux pas. 

H- 
N, Le ?• de la tour du roi, un pas. 

B. Le P. de la tour de la dame» deujt paç. 

N. Le F. prend le cavalier, 
B. La Dame reprend le fou, 

ï6. 
N, Le P. du cavalier du roi, un pas. 
B* La Dame à la féconde café de fon roi. 

N, Le P. du fou de la dame, un pas. 
B. Lç P. de la tour de la dame, un pas. 

N. Le F, à la féconde çafe du fou de fadame, 
B. Le P. du fou de la dame, un pas. 

19- . 
N. Le P. de la tour du roi, un pas. 

B. La Tour du roi à la café du cavalier de fa 

dame. 

2o. 

N. La Tour du roi à fa quatrième café, 

B. Le P. du fou de la dame, un pas, 

21. 

N. Le P. de la dame, un pas;, 
p. JLç'P. du roi, un pjis. 



I I 

I 
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22. 

N. Le C. du roi à la café de ion rm. 

B. Le P. du cavalier de la dame» un pai^ 

23. 
N. Le P. prend le pion. 
B. La Tour de la dame reprend le pion, 

24. 
N, Le P. de la tour de la dame, un pas. 
B. La Tour de la dame à la quatrième €a(c 
de fon cavalier. 

N. Le P. du fou du roi,^ un pas» 
B. Le F. du roi prend le pion ile la tour de 
la dame. 

26. 
N. Le P. reprend le fou. 
B. La Dame reprend le pion^ &c donne ^hec. 

27. 
N. Le Roî ,fe retire. 
B. La Dame donne échec» 

28. 
N* Le C. couvre Téchec, 
B. Le P. de la tour de la dame» un pas. 

29. 
N. Le Roi à la féconde café de fa dame. 
B. La Dame prend le pion de la damç 
adverfç, & donne échec, 

N. Le Roi fe retire. 

B. Le P. de la tour de la dame, un pas» Se 

parpluiîeurs moyens gagne aflez vifibleipent 

la partie» fai>s aller plus loin^ 



[ 44 ] 



QUATRIEME PARTIE, 

t)« il y aura deux Renvois ; F un au cinjuiemi 
coup^ & t autre aujixieme^ 



I. 



N. Le P. du roi, deux pas, 
@. De même» 



2. 



N. Le P. du fou de la dame» un pas. {a) 
B. Le P. de la dacne^ deux pas. 



N* Le P. prend le pion, 

B. La Dame reprend le pion* 



4- 
N. Le F. de la dame, tin pas. (^) 
B. Le P. du fou du roi, deux pas, 



î^ Le P. du fou du roi, deux pas, {f) 
B. Le P, du roi, un pas. {d) 



NOTES. 

{a) Ce pion cft mal joue au feoond coup^. 
parce qu'en pouffant le pion de votre <iame 
deux pas, vous regagnez l'avantage du trait. 

{è) Si, au lîem de ce pion» il eût joué k 
cavalier du roi à la féconde café de &)n roi^ 
vous auriez alors pouffé en avant le piou di 
Votre roi, que vous aurieîs foutenu enfuitc 
par celui du Éoti de votre roi. 

{c) Si, g.u lieu de pouffer ce pion, il eût joué 
le fbû de fa dame à la troîiîeme café de fon roi, 
vous auriez dû jouer le fou de votre roi à la 
troificme café de fa dame, & alors la pofition 
ferait femblable à celle du fixicme coup de 
la féconde partie mais s'il attaquait votre 
dame avec le pion du fou de la fienne, il joue- 
rait mal, parce que le pion qui eft en tête 
de ceux qui font du côté de fa dame relierait 
en arrière. Voyez à ce fajet la remarque (/) au 
dixhuitieme coup de la troifieme partie : nousf 
en ferons néannioins le fujet d'un renvoi* 

(i/) Ceft une régie générale, qu'il faut toU* 
jours éviter d'échanger le pion de votre roi 
contre celui du fou du roi adverfe. La niême 
régie doit ç'jobferver à l'égard du pion de U 
dame contre celui du, fou de la dame, parce 
qu'il eft démontré qwe leç pipus du vçi 6c de 
la dame ont plus de valeur que leç autres f 
puis qu'en occupant le centre, ils empêchenit 
les pièces de votre advejfaire de preiidra des 
portes avantageux. 
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6. 
N. Le P. de la dame» un pas. {e) «e* 
B. La Dame à la féconde café du fou de 
. fon roi. 

N* Le F. de la dame à la troiiicme café de 

fbn roi« 
B. Le C* du roi à la troifieme café de fon fou» 

8. 
N. Le C. de la dame à la féconde caie de fa 

dame. 
B. Le C. du roi à la quatrième café de fa dame. 

N. Le F. du roi à la quatrième café du fou 

de fa dame. 
B. Le P. du fou de la dame» un pas. 

10. 

N. La Dame à la troifieme café de fon ca- 
valier. 

B. Le F. de la dame à la troifieme café de 
fbn roi. 

II. 

N. Le F. du roi prend le cavalier. 

B. Le P. reprend le fou. ffj 

12. 

N. Le C. du roi à la féconde café de fon roî. 
B. Le F. du roi à la troifieme café de fa dame. 

N. Le Roi roque du côté de fa tour. 
3* Le P. de la tour du roi» un pas. 

14. 
N. La Dame à la'feconde café de fon fou. {g^ 
B. Le P. du cavalier du roî> deux pas. 
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[e) Si, au lieu de pouffer ce pion, il eût 
pris celui de votre roi, vous auriez dû alorç 
prendre fa dame, &c enfuite reprendre fon pion ; 
en Tempêchant de roquer, vous confervez 
l'attaque fur lui: mais comme il pourrait 
jouer Ta dame à la féconde café de fon fou^ nous 
ferons de ce coup le fujet d'un renvoi. 



/yy Lorsqu'on a deux corps de pions fé- 
parés, il faut toujours augmenter celui qui eft 
le plus fort, en réuniffant au centre le plus de 
pions qu'il eft poffible. 



{g) Sa dame n'étant d'aucune utilité où elle 
fe trouve, il la retire pour faire place à fcs 
pions, &ç les pouffer fur vous. 
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N* Le P. du cavalier du roi, un pas. 
B* Le P. di^ cavalier dp roii un pas. {6) 

16. 

N* Le P. du cavalier de la dame^ un pas* 
B. Le C« de la dame à la troiiieme café de 
fon foUé 

N. Le P. du fou de la dame, un pas. 
B. Le Roi roque du côté de fa dame. (/) 

18. 

N. Le P. prend le pion* 
B* Le F* reprend le pion* 

19* 

N. Le C. de la darne à la quatrième café du 

fou de fa dame. 
B* Le P. de la tour du roi, un pas. (Jk) 

20. 

N. Le C. prend le fou du roi. 
B. La Tour reprend le cavalier. 

21* 

N. Le F. de la dame à la féconde café du fou 

de fon roi. (/) 
B. Le P. de la tour du roi, un pas. 

22. 

N. Le P. du cavalier de la dame, un pas. (m) 
B. La Tour de la dame à la troifiemç café de 
la tour de fon roi. 
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NOTES. 

(h) En pouffant ce pion, vous fermer le jea> 
mais vous ferez toujours maître de faire uno 
ouverture avec le pion de la tour de votre roi, 
dès que vos pièces feront prêtes à former & à 
foutenir votre attaque. 



(/) Vous roquez dtt côté de votre dame 
pour avoir l'attaque plus libre à votre droite > 
mais il, au lîeù de roquer, vous preniez là 
pion qui vous eft offert, vous réuniriez alors 
au centre les pions de votre adverfairc, lesquels 
généraient toutes vos pièces* 



(i) Si vous etiffiez pris le çavalkr avec le 
fou de votre dame, vous auriez fait la faute 
annoncée cy-^dcffus en réuniffant iès pîon^ au 
centre. 



(/) Il joue ce fou pour remplacer le pion 
du cavalier de fon roi en cas qu'il foit pris. 



{m) Il joue ce pion pour attaquer le ca- ' 
valier qui couvre votre roi, ne pouvant mieux 
faire, car il perdrait de même en prenant 
votre pion. 

E 
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23- 
N. Le P. du cavalier de la dame^ un pas. 

B. Le P. du roi, un pas. 

24. 

N. Le F. à la café de fon roi. (») 

B. Le P. de la tour du roi prend le pion* 

N. Le F. reprend le pion, 
B. La Tour prend le pion de la tour du roi 
adverfe. 

26. 
N* Le F. prend la tour, 
B. La Tour du roi prend le fou. 

27. 
N. Le Roi prend la tour. 
B. La Dame donne échec à la quatrième café 
de la tour du roi adverfe. 

28. 
N. Le Roi à la place de fon cavalier, n'ayant 

d'autre place. 
B. La Dame donne échec & mat. (o) 
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NOTES. 

(«) S'il prend votre pîoii avec fon £bu, il 
j^erd également. 

(o) Il eft à remarquer que lorsqu'on réuflît 
à faire une ouverture fiir le roi avec deux ou 
trois pions> la partie eil abfolument gagnée. 

PREMIER RENVOI, 

De la quatrième partie au cinquième coup 

des noirs. 

5- 
N. Le P. du fou de la dame, un pas* 

B. Le F» du roi donne échec. 

N. Le P. couvre l'échec* 
B. Le F. prend le fou. 

7- 
N. La Dame reprend le fou. 

B. La Dame à fa troiûeme café. 

8. 

N. Le C. de la dame à la troiiieme çafe dç 

fon fou. 

B. Le P. du fou de la dame, deux pas* 

N. Le C« de la dame à la quatrième café du 

cavalier de la dame adverfe. 
B. La Dame à la féconde café de fon roi. 

io« 
N* Le P. du roi à la féconde café de fon roi. 
B. Le C; de la dame à la troiûeme café de 
ion fou. 

E îj 
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II. 

N. Le F. du roi à fa troifîeme café. 
B. Le C. de la dame à la quatrième calé de 
la dame adverfe. 

12. 

N. Le C. de la dame prend le cavalier. 
B. Le P. du roi reprend le cavalier* 

N. Le C, a la féconde café de foh roi. 

B« Le C. du roi à la troiûçme caiÂ de fon foii« 

. 14. 
N. Le Roi roque du côté de fa tour, 
B. La Dame à fa troifîeme café. 

N, La Tour du rot à la cafe de fon roL 
B. Le Roi à la féconde café de fon fou. 

16; 
N. Le C. à la quatriemç café du fou de fon roi. 
H. Le P. de la tour du roi, deux pas« 

17. 
N. Le C. à la quatrième café 4e la dame 

adverfe. 
B; Le F. de la dame à la troifîeme ciUfe d» 
fon roi. 

18- 
N. Le C. prend le cavalier. 
B; Le Roi reprend le cavalier. 

N. Le F. prend le pion du cavalier de là dame« 
B. La Tour de la dame attaque le fou. 

20. 
N. Le F. fè retire à fa tfoifîemc cafe. 
B. Le P. du cavalier du roi, deux pas. 
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21. 

N. Le P. du cavalier du roi, un pas. 
B. De même. 

22. 

N. Le F. à la Seconde café du cavalier de 

fon roi. 
B. Le P. de la tour du roi, un pus. 

23. 
N. La Tour du roi à la fcconde café de fon roî. 
B. La Tour du roi à fa quatrième café. 

24. 
N. La Tour de la dame à la café de foo roi, 
B. Le F. à la féconde café de fa dame. 

N. La Tour du roi à la quatrième caic du roi 

adverfe. * 

B. Le P. de la tour prend le pion. 

26. 
N. Le P. de la tour prchd le pion. 
B. La Tour de la dame à la café de la tour 
de fon roi. 

27. 
N. Le P. du cavalier de la dame, deux pas* 
B. Le F, à la troifieme ca& du fou de fa 
dame. 

28. 
N- La Tour donne échec. 
B. Le Roi à la féconde café de fon fou. 



N. La Tour prend la dame. 
B. La Tour donne échec & maf> à la cafe 
d& la tour du roi adverfe. 

E iij 
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SECOND RENVOI, 

De la quatrième partie ^ aujixieme coup des nçirs. 

6. 
N. La Dame à la féconde café de fon fou, 
B» Le Fou du roi à la quatrième café du fou 
de fa dame. 

7- 
N. Le P. de la dame prend le pion. 

B. Le P. reprend le pion. 

: Q. 

N. Le P. du fou de la dame, un pas. 

B. La Dame à la quatrième café de la dame 

adverfe. 

N. Le C. de la daixie à la troifiéme café de 

fon fou. 
B. Le C, dii roi à la troifiéme café de fon fou, 

TO. 

N. Le C. de la dame à la quatrième café du 

cavalier de la dame adverfe, 
B. La Dame à fa çafe, 

N.. Le P. de la tour de la dame, un pas. 
B» Le P. de la tour de la dame, deux pas, 

12. 

N. Le C. du roi à la féconde café de fon roî, 
B, Le Roi roiquèv 

N- Le P, du cavalier du roi, un pas, 
B» Le F,' de la, dame à la quatrième café du 
cavalier du roi adverfe. 
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14. 

N. Le F. du roi à la féconde café de fon 

cavalier, 
B. Le F. de la dame à la troifieme café du 

fou du roi adverfe. 

N. Le C. du roi a fa cafc. 

B. Le F. de la dame prend le fou. * 

N, La Dame reprend le fou. 
B. Le C. du roi à la quatrième café du cava- 
lier dur roî^ adverfe« 

N. Le C. du roi à la .troifieme café de fa 

tour, 
B. Le C. de la dame à la troifieme café de 

fon fou. 

18. 

N. Le C. de la dame à la troifieme cafb de 

fon fou* 
B, La Dame à la quatrième cafb de la dame 

adverfe. 

19. 

N. Le C. de la dame â la féconde cafb de 

fon roi. 
B. La Dame â la troifieme café de la dame 

adverfe. 

20. 

N. Le F. de la dame à la deuzieme café de 

fa dame. 
B« Le P. du roi, un pas. 

.E îv 
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21» 

N* Le F, de la dame à fa tro|fîeme café. 
B. La Tour de la dame à la café de fa dame* 

22. 

N. Le C. du roi à la quatrième café du ca-.. 

valier du roi adverfe. 
B* La Dame donne échec, à la icconde ca(e 

de la dame adveriè* 

N, Le F. prend la dame, 

B. Le P. reprend le fou iea donnant échec. 

24. 
N» Le Roî à la café de fa dame, 
B. Le C. donne échec & mat à la troîfîemc 
cafc du roi adverfe. 
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PREMIER GAMBIT, 

Dans lequel il y afept renvois ; deux au qua-* 
trieme coupj un au cinquième, un aujixieme^ 
deux aufeptieme, £? le dernier au huitième. 



B. Le P- du roi, deux pas. 
N. De même. 

B. Le P. du fou du roi, deux pas. 
N. Le P. du roi prend le pion. 

3- 
B. Le C, du roi à la troîfieme café de fon fou* 

N. Le P. du cavalier du roi, deux pas. 

4- 
B. Le F. du roi à la quatrième café du fou 

de fa dame, (a) 4^ 

N. Le F. du roi à la Seconde café de fon ca-* 

valier. (^) «^ 

NOTES. 

{a) Vous auriez pu, au Heu de ce coup, 
pouffer deux pas le pion de la tour de votre 
roij ce qui changerait la partie : nous eu 
ferons le fujet d'un renvoi. 

{b) Sî, au lieu de jouer ce fou, il eût pouffé 
un pas le pion du cavalier de fon rpi i ce coup 
formerait une autre partie^ Nouveau fuje$ 
d'un renvoi. 
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B. Le P, de la tour du roi, deux pas, {c) 
N. Le P. de la tour du roi, un pas. {d) 4^ 



6. 

B. Le P. de la dame, deux pas. 

N. Le P. de la dame, un pas. {e) ^ 



B. Le P. du fou de la dame^ un pas. 4a 
N. Le P. du fou de la dame, un pas. (f) ^ 
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NO T E S. 

(c) En jouant ce pîon, vous le forcez â 
défendre celui du cavalier de Çon roi, par 
celui de fa tour, Ôc par ce coup vous tenez 
renfermé le cavalier de fon roi, qui ne peut 
plus fortir fans laifTer fes pions en prife. 

{d) II avait deux autres manières de jouer 
ce coup ; Tune, de pôuifer un pas le pion da 
fou de fon roi, au quel cas il aurait fallu 
facrifier votre cavalier, en prenant lé pîon du 
cavalier Kie fon roi, pour donner enfuite échec 
avec votre dame, ce qui vous procurerait le 
gain de la partie ; l'autre, de poufler un pas le 
pion du cavalier de fon roi fur votre cavalier j 
autre fujet d'un renvoi. 

{e) Si au lieu de ce coup il eût poufle un 
pas le pion du fou de fa dame, il eût fallu 
pouffer celui de votre roi pour pouvoir prendre 
enfuite en paifant le pion de fa dame, au cas 
qu'il voulut le pouffer deux pas, dans le 
deffein de barrer le fou de votre roi ; nouveau 
fujet d'un renvoi. 

Il efl: bon d'oblèrver, que dans l'attaque des 
gambits, la meilleure pièce efl fans contredit 
Je fou du roi &c le pion du roi le meilleur 
pion. 

/yy Si, au lieu de pouffer ce pîon, il eût 
joué le fou de fa dame, foit à la troifieme café 
de fon roi, foit à la quatrième du cavalier de 
vôtre roi; il eût perdu la partie de deux 
ipanieres : c efl le fujét de deux renvois fur C6 
jpçme coup. 
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8. 
B. La Dame à la féconde caiê de Ton roi. 
N. Le F. de la dame à la quatrième café du 
cavalier dfl roi adverfe, (g-) 4^ 

B. Le P. du cavalier du roi^ un pas. 
N. Le P. du roi prend le pion. (^6) 

10. 

B. Le P. de la tour du roi prend le pion. 
N. Le P. de la tour reprend le pion. 

II. 
B. La Tour prend la tour, 
N. Le F. reprend la tour. 

Bu Le F. de la danie prend le pion du ca- 
valier du roi adverfe. 
N. Le F. du roi à fa troifieme café. (/) 

B. Le F. prend le fou. 
N. La Dame prend le fou. 

14. 
B. Le C. de la dame à la féconde café de fa 

dame. 
N. De même, 

B. Le Roi roque. 
N. De même. 

16. 
B. La Tour à la café du cavalier de fon roî. 
N. La Dame à la café du fou du roi adverfe. 

B. La Dame à la féconde café du cavalier de 

fon roi. 
N. Le P. du fou du roi^ deux pas. 
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NOTES. 

{g) Il peut prcfcntcmcnt jouer fans danger 
fon fou à cette café ; votre dame ne pouvant 
plus venir doubler le fou de votre roi, en at- 
taquant fes deux pions ; mais fi, au lieu de ce 
coup, il eût joué ce même fou à la troifieme 
café de fon roi, il eût perdu la partie. Sujet 
d'un renvoi. 



{&) Il eft important dans l'attaque du gam- 
bit de ne point ménager vos pions du côté du 
roi, & même de les facrifier tous, s'il eft beibin, 
pour le ièul point du roi adverfc, parceque ce 
pion empêche le fou de votre dame d'entrer 
enjeu, & de fe joindre aux pièces qui forment 
votre attaque^ 



(/) Si au lieu de jouer ce fou, il eût pris le 
votre avec fa dame, ou qu'il eût pris votre 
cavalier avec le fou de fa dame, il eût perdu 
la partie. 
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18. 

fi. La Dame prend le pion. 
N. La Dame prend la dame« 

19- 
6. Là Tour reprend la dame^ 

N. Le P. prend le pion. 

20. 
B. Le F. du roî prend le cavalier. 
N. Le F» de la dame prend le cavalier. 

21. 
B Le C. prend le fou. 
N. Le P. reprend le cavalier. 

22. 

B. Le F. à la féconde café du fou du roi 

adverfe. 
N. La Tour à la café du fou de fon roi. 

23. 
B. La Tour prend le pion. 
N. Le Roi à la féconde café du fou de fa 
dame. 

24. 
B. Le Roi à la féconde café de fa dame, {i) 
N. Le P. du fou de la dame, un paa. 

25. 
B. Le F. à la quatrième café de la tour du 

roi adverfe. 
N. La Tour prend la tour. 

•26. 
B. Le F. reprend la tour. (/) 
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NOTES. 

(i) Si, au lieu de jouer votre roi vous euflie2{ 
pouffé le pion du fou de votre dame» vous 
lauriez perdu la partie, parceque votre adver- 
faire, en pouffant le pion du fou de fa dame^ 
vous aurait forcé de prendre avec le pîbn 
de votre dame, & il aurait enfuite attaqué 
votre tour & votre fou avec fon cavalier. 

(/) Le fou ayant repris la tour, il efl vifible 
que la partie efl remife ; à moins d'une très 
grande faute. Cette partie fait voir qu'un 
gambit bien attaqué & bien défendu, n'efl 
jamais une partie decifive, pour un côté ou 
pour un autre. Il efl vrai que celui qui 
donne le pion, à le plaifîr d'avoir toujours 
l'attaque & l'efperance de gagner. Ce qui 
ne manquerait pas d'arriver, fi le defcnfèur ne 
jouait pas régulièrement bien, les dix à douz^ 
premiers coups. 
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!>REMIER RENVOI, 

Du premier gambit» .fur h quatrième eéup 

des blancs» 

B. Le P. de la tour du roî, deui pas. 
N. Le P. du cavalier du roi^ un pas. 

^ ^ 5- 
B. Le C. du roi à la quatrième café du roi 

adverfe, 
N. Le P, de la tour du roi, deux pas- 

6. 
B. Le F. du roi à la quatrième café du fott 

de fa dame. 
N. Le Tour du roi à fa féconde café. 

7- 
B. Le P. de la dame» deux pas* 

N. Le P. de la dame, un pas. 

8. 

B. Le C. du roi à la troiiieme café de fa dame^ 

N. La Dame à la féconde café de ion roi. 

9; 

B. Le C. de la dame à la trpifîeme café de 

fon fou. 
N. Le C. du roi à la troiûeme café de fon fou. 

10. 

B. La Dame à la féconde café de fon roi. 
N. Le P. du roi^ un pas^ attaquant la dame 
adverfe. 

II- ^ 
B. Le P. du cavalier du roi prend le pion. 

N. Le Pt du cavalier du roi reprend le pion. 
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12. 

S. La Dame prend le pion. 
N. Le F, de la dame a la quatrième Café dti 
cavaliei! du roi adverfc. 

B. La Dame à la troiûeme café de {on rolà r 
N. Le Fé du roi à la troifîeme café de fa tour* 

H- . 
È. Le Ci du roi à la quatrième café du fou 

. de fon roi* 

N. Le P* du fou de la dame> un pas. 

È. Le F. de la dame à la féconde café de fû 

dame» 
N. Le F. du coi prend le cavalier* 

16. 
B. La Dame reprend le fou. 
N. Le R dô la dame/ un paSé 

Ba Le F. du roi à la troifîeme café de fa 

dame« 
N. Le C4 du roi prend le pion du roi. 

18. 
B. Le C. ou le fou prend le cavalier. 
N. Le P> du fou du roi, deux pas. 



•M 
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SECOND RENVOI» 

Sur le premier garnit t, au quatrième coup des hoirs. 

4- 
B. Le F. du roi à la quatrième café du fou 

de fa dame. 

N. Le P. du cavalier du roi, un pas. 

B. Le C. du roi à la quatrième café du r(H 

adverfe. 
N. La Dame donne échec. * 

6. 
B. Le Roi à la café de fon fou. 
N. Le C. du roi à la troiûeme café de fa tour. 

7- 
B. Le P. de la dame, deux pas. 

N. Le P. de la dame, un pas. 

8. 
B. Le C, du roi à la troifîeme café de fa dame, 
N. Le P, du roi, un pas. 

B. Le P. du cavalier du roî, un pas. 
N. La Dame donne çchec. 

id. 
B. Le Roi à la féconde café de fon fou. 
N. La Dame donne échec. 

II. . ^ ' 

B. Le Roi à fa troifîeme cafc. 
N. Le C. du roi à fa cafç. 
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12. 

B. Le C» du roî à la quatrième café du fb& 

de fon roi. 
N. Le F. du roi à la troifîeme caib de fa tour» 

B. Le F. du roi à fa café, attaquant la dame 

& la fof ce, 
N* La Dame pfend la tour, ne pouvant faire 

mieux. 

14. 
B. Le F. du roi donne échec, & prend enfuitjs 

la dame« 



TROISIEME RENVOI, 

Sur le cinquième coup des noirs. 

B. Le Pé de la tour du roi, deux pas. 
N. Le P. du cavalier dû roi, un pas. 

6. 
B. Le C. du roi à la quatrième café du cava« 

lier du roi adverfe. 
N. Le C. du roi à la troiiieme café de fa tour« 

7- 
B. Le P. de là dame, deux pas. 

N. Le P. du fou du roi, un pas. 

8. 

B. Le F. de la dame prend le pion. 

N."Le P, de la dame, un pas, 

F XI 



9- 
Bé Le P. du fou de la dame, un paSi 

N. Le P. prend le cavalier, 

lO. 

B. Le P. reprend le pion. 
N. Le C. du roi à fa café. 

II. 
B. La Dame à la troiiicme café de fon ca« 

valîer. 
N« La Dame à la féconde café de fon roi. 

12. 

B. Le C. de la dame à la féconde café de 

fa dame. 
N. La Dame à la café du fou de fon roié 

13- 
B. Le Roi roque du côté de fa tour. 

N. Perd la partie. 



Q^U ATRIEME RENVOI 

Du premier gamètt , aujixtemecoup des noirs. 

6. 
"B. Le P. de la dame, deux pas. 
N. Le P. du fou de la dame, un pas# 

B. Le P. du roi, un pas. 

N. Le P. du cavalier de la dame, deux pas* 

8. 
B. Le F. à la troifieme café du cavalier de 

fa dame. 
N. Le P. de la tour de la dame, deux patf« 
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9* 
B. Le P. de la tour de la dame^ deux pat. 

N. Lé P. du cavalier de la dame^ un pas. 

lO. 

B. Le C« de la daine à la féconde café de fa 

dame. 
N. Le F. de la dame à k troifieme çafe de 

fa tour^ 

it. 
B. Le C. d@ la dame à la quatrième caiè de 

fon roi. 
N. La Dame à la troifieme café de fon ca-* 

valier; ou tout ce qu*^il voudra; il perd 

la partie. 

B* Le C. donne échec à la troifieme cafe d& 
h dame adverfe. 



C I N QJJ lEME RENVOI 
J)u premier gambit^ au feptiemie coup des noirs ^ 

B. Le P. du fou de la dame, un pas. 
N. Le F. de la dame à la café du cavalier du^ 
roi adverfe. 

8. 
B. La Dame à la troifieme café de fon ca* 

valier. 
Nt Le. F, de la dame à la quatrième cafc de 
la tour de fon roi,, 

Fiij 
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ç. 
B. Le P. de la tour du roi prend le pion, 
N. Le P. de la tour reprend le pion. 

lo. 

B. La Tour du roi prend le fbu. 
N. La Tour reprend la tour. 

II. 
B. Le F. du roi prend le pion en donnant 
ccheç au roi, & à la tour, gagne uae pièce, 
& par confequent la partie. 



SIXIEME RENVOI 
pu premier gamittjur ie/eptîeme coup des noirs, 

i 

7. 
B. Le P. du fou de la dame, un pas. 

N. Le F, de la dame à la troifîemc qafè de 
Ion roi. 

B. Le F. du roi prend le fou, 
N. Le P. reprend le fou, 

9. 
B. La Dame à la troifieme café de fon cavalier. 
N. La Dame à la café de fon fou pour garder 
les deux pions attaqués, 

I. 

10. 
B. Le P. de la tour du roi prend le pion. 
Xv. Le P. de la tour reprend le pion. 
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II. 
B. La T. du roi prend la tour.. : 

N. Le F. prend la tour, 

1 2*. 

B. Le C. du roi prend le pion. 
N. Le Roi à fa feconde cafe.. 

F. Le F. de la dame prend le pion. 

N. Le C. de la daoïe à la troifieme café de 

foa fou.. 

14. 
B. Le C.^ de là dame à la féconde café de 

fa dame. 
N. Le P. de la tour de la diame» deux pas» 

B,. Le Roi; roque. 

N. Le P. du cavalier de Ta dame^ deux pas«. 

B. La T. à la café de la tour dé fon roi.. 

N. Le C^ du roi à la troiûeme cale de fon fbu« 

17.. 
B- La T. prend le fou.. 
N. La D. reprend la tour; 

I». 
B. La D. prend le pîon du roi, & donne échec, 
N- Le R. fe retire où il veut, étant mal fur 
Tune ou Vautre cafe, ou. il peut aller*. 

F vt 
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SEPTIEME &; DERNIER RENVOI 

« 

Du premier gambit, au huitième coup 4es fiQtrf^ 

B* La Pâme à la féconde çafe de Ton roi, 
Nf Le F. dç lar daçie à la troiûepiç çafç do 
fon rpî. 

9- 
p. Le F. du roi prend le fou, 

I^I, Le ?• reprend Je fou, 

lO. 

B. Le P. du roi, un pas, 

N* Le P^ de la dahie prend le pio0« 

II. 
B- Le P. de la dame reprend le pîon, 
N. Le C, de la dame à U ftçonde çaj^ d^ 
fa dame. 

12. 
B* Le Pt du cavalier du roi, un pa^, 
N* Ôé même, 

B. Le P. du cavalier ou roi prend le pion, 
N. Le p. reprend le çavaliçr. 

14. 
B. La Dame reprend le pion, 
î^.,La Dame à la féconde café de fon roi, 

15- 
Pf Le C. d^ la dame à la fcçon^e ça^ do 

fa dame. 

Ni Le Rpi roque. 
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Bv Le P. du cavalier de la dame» deux pai^ 
pour empêcher le cavalier advcrfc d'avancer. 
N. Le P. de la tour du roi, un pas. 

B« Le C. de la dama à la quatrième cdk de 

fon roi. 
N« Le C, de la dame â fa troîfieme câfc, 

i8. 
B. Le F. à la troîfieme café de fon roi. 
N* Le Ci du roi à la troifienle café de fa tour. 

B« Le F. â la quatrième café du fou de la 

dame adverfe. 
1^. La Dame à la iêtonde çaie dé ihn fou<, 

20, 
B. Le P, de la tour de la dame^ deux pas, 
î^. Le F. du roi à fa café, 

ai. 

B. Le P. de la tour de la dame, un pas^ 
N. Le F. prend le fou. 

B. Le P. reprend le fou. 
^J. Le C. de la dame à la féconde caie d« 
fa dame, 

23. 
p. Le C. donne échec; 
^l Le Roi fe retire. 

B* La Tour de la dame à la çafe de fon ç^i^ 

valier. 
N» Le Ç, de ^a dame.^rçn4 ÏÇ pîon. 
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•25- 
B. Le C. prend le pion da cavalier de k damcv 

N. Le C, de la dame prend le cavalier. 

B. Le P. de la tour de la dame, un pas. 
N. Le Roi à la café de la tour de & darne*. 

27. 
B. La Tour prend le cavalier. 
N. La Dame à la café de fon fou.. 

28. 
B. La Tour du roi à fa féconde caie. 
N. La Tour de la dame à la féconde café do: 
: fa dame. 

29, 
B. La T. du roi à la féconde café du cavalier 

de fa dame. 
N. La T. du roi à fa féconde cafe» 

B. La D. prend le pion du fou de la dame. 

adverfe. 
N. La D. prend la dame. 

3ï- 

B. La T. de la dame donne échec & mat» 



[ 75 3 
SECOND GAMBIT 

Dans lequel il y a quatre retruoîs^ deux a^ ê^ 
coupj un au 9™«- ^ le dernier au w^o^ 

I. 

B. Lç P. du roi, deux pas, ' 
N. De même. 

2. 

B. Le P. du fou du roi, deux pas. 
N, Le P. prend le pion, 

3- 
B> Le F. du roi à la quatrième café du rou 

de fa dame. 

N. La Dame donne échec. 

4- 
B* Le Roi à la café de fon fou. ^ 

N. Le P. du cavalier du roi» deux pas. {a) «ta 

B. Le C. du roi â la troifieme caie de fon fou. 
N* La Dame à la quatrième café de la tour 
de fon roi. {J>) 

NOTES. 

{a\ Il a deux autres manières de jouer ce 
coup ; la première, en jouant le fou de fon roi à 
la quatrième café du fou de fa dame; la féconde, 
en pouffant un pas le pion de cette même 
dame, ce qui fera le fujet de deux renvois. 

{b) Il a deux autres cafés pour retirçr fa 
dame : mais celle-ci efl la meilleure, car s'il 
Veut jouée à la quatrième café du cavalier de 
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6. 
B. Le P« de la dame^ deux pâs« 
N. Le P. de la dame, un pas. 



B. Le F, du fou de la dame, un pas. (c) 
N. Le F. de la dame à la (juatricme çafe d» 
cavalier du roi adverfe^ 



8- 

B. Le Roi à la féconde café de fan fou. 
N. Le C. du roi à la troiûeme café du fou 
de fon roi. (^) 4^ 



B* ]Lra Dame à la féconde café, de fon roi. 
N. Le C. de la d^me à la féconde café dc £k 
dame. 



lô. 



B. Le P. de la tour du roi, deux pa»* 
N. Le F, prend le cavalier. 



lié 



fi. La Dame" prend le fou/ 

N. La Dame prend la dame, (^e) -£i 
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NOTES. 

Votre roi, vouz auriez pu prendre le pion du 
fou de fon roi, en donnant échec, & peut* 
pire enfuite forcé fa dame. Et s'il l'eût joué 
à la troifieme café de fa tour de Ton roi, il 
aurait fallu attaquer le pion du fou de ce 
mêqie roi avec le cavalier du vôtre, ce qui 
eût entièrement décidé la partie en votre 
faveur. 



(r) Il eft eflbntîcl dans les gambits de jouer 
ce pion^ pour pouvoir enfuite placer votre 
dame à la troifieme café de fon cavalier. 
Dans ce pofte, cela augmente la force de votre 
pofition, et embarafTe votre adveriaire, fur- 
tout s'il a joué le fou de fa dame fans attaquer 
«ne de vos pièces : voye^ à ce fujet le cin- 
quième et fixieme renvoi du premier gambit. 



{d) Si, au lieu de jouer ce cavalier, il eût 
pris celui de votre roi, un troifieme renvoi 
vous indiquera la manière de fuivre la partie 
'en pareil cas. 



(/) Si, au lieu de prendre votre dame, il eût 
donné échec, un quatrième renvoi yous fera 
voir comment il perdait la partie. 
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12. 

B. Le Roi reprend la dame, (f) 

N. Le P. du cavalier du roi donne écheCé 

B. Le Roi prend le pion du roi adverfe. 
N. Le F. du roi donne échec à la troifîemc 
café de fa tour. 

B. Le Roi à la quatrième café du fou du ro! 

adverfe. {g) 
N. Le F. du roi prend le fou de la damft 

adverfe. 

B. La Tour du roi reprend le fou* 
N. Le P. de la tour du roi, deux pas* 

i6. 
B. Le C. à la féconde cafe de fa dame* 
N. Le Roi à fa féconde cafe. 

B. La Tour du roi à la cafe du fou de foii 

roi. {h) 
î^. Le P. du fou de la dame, un pas. (/) 

i8. 
B. La Tour de la dame à la cafe de fon roi. 
N. Le P. du cavalier de la dame, deiix pas. (i) 

19- 
B. Le F. à la troifîeme cafe du cavalier de £i 

dame. 
N. Le P. de la tour de la dame, deux pas. 

20. 

B. Le P. du roi, un pas. 
N. Le P. prend le pion. 
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NOTES. 

ff) J'ai donné pour régie générale d'ujnîf 
et de porter toujours les pions au centre; mais 
il y. a ici une exception à cette régie, pour deux 
raifons : la première eft, qu'en reprenant du 
roi, vous gagnez un pion fans que votre àd- 
verfaire puifîe Tévîter ; la féconde eft, que les 
dames étant échangées, votre roi ne court 
aucun rifque d'être inquiété, et qu'en le 
mettant en aélion, il peut vous fervir autant 
qu'aucune autre de vos pièces. 

{g) Votre roi fur cette café, ne ferait pas 
en fureté, fi votre adverfaire avait un fou blanc; 
maïs n'en ayant plus pour le déloger de ce 
poftc, votre roi fou tient tous vos pions. 

(b) Vous auriez pu jouer cette tour à la 
café de votre roi; mais dans ce cas, la tour de 
votre dame, vous aurait été presque inutile, 
il vaut donc mieux retarder votre attaque, & 
mettre toqtes vos pièces en adtion. 

(/) Il fe prépare à pouiTer un pas le pion 
de fa dame, pour rompre votre centre ; il eft 
nécéflaire de le prévenir en le forçant lui-même 
à fè défendre. 



{i) Il cherche à vous attaquer fur votre 
gauche, et faire une ouverture pour fes tours. 
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21. 

h. Le p. de la dtme reprend le pîoâ. 
N. Le Ç. du roi ^ la quatrième çafe de Ùl 
dame, 

22. 

B. Le €• à la quatrième cafe de fon roi, (/) 
N« Le C» de la dame à fa troiiïeme cafe. 

23. 

B. Le C» à la Crûifieme cafe du fou du roi 

adverfe. 
N. La Tour de la dame à la cafe de ùl 
dame, {m) 

24. 

B^ Le P. du roî> un pas* 
1^. La Tour de la dame à la troîiieme Cafe d^ 
fa dame, {n) 

fi. Le P. prend le pion en donnant écliec de 

la tour. 
K. Le Roi prend le pion* 

26. 

B. Le Roi à la quatrième cafe du cavalier du 

roi adverfe. 
N. Le Roi à la féconde cafe de fon cavalief 

pour éviter 1 échec à la découverte. 

B. Le C. prend le pion de la tour du foi, Se 

donne échec. 
N. Le Roi à la féconde çafe xie fa tovn 



NOTES* 

• 

(/) Vous auriez mal Joué, en prenant {ùÂ 
cavalier avec votre fou, pafce qu'en reprenant 
votre fou avec fon pion, ce même pion cm- 
pâohcFai€ b olarche àé votre cavalieir i ii était 
donc néceffaire de jouer d'abord et cavalier 
|R[>UF a'av^r pdint ck pièces- inutiles» 



[m) S*il eut pris votre cavalier, vous auriez 
repris du pion» & attaqué enfuite le pion du 
fou de fon roi, en jouant la tour de votre 
dame à la deuxième café de fon roi. 



{n) Si au lieu de jouer la tour, il eut pris 
votre pion, vous auriez gagné la partie en peu 
de coups, parce qu'il perdrait le pion du fou 
de fa dame. De même que s'il eût pris votre 
cavalier avec le fien, vous auriez pris fon pion 
avec le votre, en donnant échec à la dé* 
couverte. 
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28. 

B. La T. du roi donne échec* 
N. Le Roi à la café de fon cavalier^ 

29. 

B. La Tour du roi à la féconde café du ca^ 

valier de la dame adverfe. 
N. La Tour de la dame à la café de fa 

dame, {a) 

30, 

B. La Tour prend le cavalier de la dame ad* 
verfe, & gagne la partie. 



^W rw\ ywy. VT\ v*\ yTs ^V% 

yT\ yw\ yw^ /f» ^^ 
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N O T E S. 

[o) S'il eût joué fon roî ati lieu de la foiif 
de fa dame, vous auriez pu donner échec avec 
la tour de votre dame, 6b prendre celle de fon 
toi. Il eft à propoà d obfetl^ef îcî, que ce qui 
a décidé la partie en faveur ,des blancs, eft 
que le roi s'étant trouvé pofté de manière à 
pouvoir agir, a fervi autant que la meilleure. 
de fes pièces» 

PREMIER RENVOI 

I)u fécond gambitf fur le quatrième coup des n^rs% 

4- 
Ë. Le R. 4 1^ c^^^ de fon fou. 
N. Le F. du roi à la quatrième café du fou 
de fa dame. 

S- 
B. Le P. de la dame, deux pas. 

N. Le F. du roi à la troiûeme café du cava« 

lier de fa dame. 

6. 
B. Le C du roi à la troisième café de fon fou« 
N. La D« à la quatrième café du cavalier du 

roi advejrfe* 

B. Le F. du roî prend le pion du fou du roi, 

& donne échec. 
N. Le R. à la café de fon fou, parce que s'il 

reprend^ il perd fa dama* 

G ij 
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a. 

B. Le P. de la tour du roi, un pas. 
N. h^ D, i I4, tcoif^eme çafe i\i cast^ict évt 
roi adverfç. 

^. Le C. de h daipe % la troi^cinç. Cfife 4^ 

fon fou. 
N. Le R. prcad Iç. fçu^ 

B. Le C. de la dame à la fecoride cafb de 

fon roi. 
N. La D. à la troîfieme café du cavalier de 

fon roi, n'ajant d'autre place. 

II. 
B. Le C. du roi donne échec au roi & à la 

dame^ & gagne la partie. 



SECOND RENVOI 

Du fécond gamèit, commençant au quatrième 

coup des noirs. 

4- 
B. Le R. à la café de fon fou. 

N. Le P« de la damé, un pas.' 

5- 
B. Le C. du roi à la troiiîeme café de fon fou. 

N. Le F. de la dame à la quatrième café du 

. cavalier du roi àdverfé. 

6. 

B» Le P« de la.dame, deux pas. 

N. Le P. du cavalier du roi, deux pas* 
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B. Le C. dé Ift iiuhe à là tt-oifiebie cafe dé 

fon fou. 
N. La D; à la quatrième café êHt la toftur dô 

fon roi. 

8. 
B. Lie P. de ta tour dô fdî, dëufîÉ pa^. 
N. Lie F. de la tour dii roi» un pas. 

9- 

B. Le R. à là féconde café de fob fon. 

N. Le P. de la dame ^rènd 1^ cavalier du roî 
adverfè. 

B. Le P. reprend le fou. 
N. La D. à la troifieme café du Cavalier dH 
fon roi* 

II. 
B. Le P. de la tour prend le pîon.. 
N. La D» reprend le pion* 

12. 

B. Le C. à la féconde c^iè de foa roi. 
N. Le C. de là dame à la féconde café de Êk 
dame. 

B: ïsC C. prctiâ le pion. 
N. La D. a fa café. 

B. Le P« du fou die la dame, un pas. 
N. Le C« de la dame à fa troifieme cafe« 

B. Le F^ eu Àst à la; ttoifiéme cik de fà dame.. 
N« La D. à fa féconde café» 

G iij 



1 
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i6. 

E. Le F. de la dame à la troiiîcme cafc do 

fon roi. 
N. Le R. roquct 

17. 
B* Le P. de la tour de la dame, deux pas. 
N. Lç R» à la çafe du cavalier de fa dame* 

18. 
B. Le P. de la tour de la dame, un pas. 
N. Le C, de la dame à la café de fon fou. 

B. Le P^ du cavalier de la dame, deux pas* 
N. Le ?• du fou de la dame, un pas, 

20, 
B. Le P. du cavalier de la dame, un pas« 
N. Le P. prend le pion. 

B. Le P, de la tour de la dan^e up pas, pour 
l'empêcher de pouvoir foutenir le pion du 
fou de fa dame. 

N» Le P. du cavalier de la datne, un pas« 

^ • • • 

22. 

B. La D. à la troifîeme çafe de fon cavalier. 

Nf Le C, du roi à la troiftcme çgfc 4e fpn fou^ 

B,f- Le F. du roi prend le pion. 

Nf Lft p., à la féconde çafe 4e fon foUt 

B. Le P. de la dame, un pas» 

N, Le F, du roi à U fççpndç Café de fo« ça» 
valiçr, . . , 



t 87 1 

25. 

B. Le F. du roi à* la troifieme café du fou de 

la dame adverfe. 
N. Le C. du roi à la féconde cafc de fa dame. 

26. 
B, Le C. à la troifieme café de fa dame. 
N. Le C. du roi à la quatrième café de fon roû 

B, Le C. prend le cavalier, 
N, Le F. reprend le cavalier. 

28. 
B. Le P. du fou du roi, un pas. 
N. Le F. à la féconde café du cavalier de 
Ion roi. 

29. 
B. Le F. de la dame à la quatrième café de 

fa dame. 
N. Le F. prend le fou. 

30. 
B. Le P. reprçnd le fou. 
N. La D. à la féconde café de fon roi* 

B. Le R. à la troifieme café de fon fou. 
N. La T. de la dame à la café du cavalier de 
fon roi. 

.32* 
B. La T. de la dârhe à la café de fon fou. 

N. La T. de la dame à la troifieme café da 

cavalier de fon roi. 

33- 
B. Le F. à la féconde café du cavalier de la 

datrie adverfe. 

N« La T. du roi àla café de fon cavalier. 

G iv 
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34. 
9« Ia t. prend U çavalîe^ 
N. La T* reprend la tour, 

B. Le F, prend la tour» 
N, Le Rf f éprend le fou. 

B. La T. donne échec. 

N. Le R, à la café du cav^liçr dd fa d^p^^ 

'.37' 
B. La D. a la quatrîçrne café de fon fou* 

N« La D. à fa ècoade café. 

' 3§- 
B. Le ?• du fou du roî, un pas, pour ^gtm 

pêcher l'échec de la dame. 

>f , La T, ^ h café ^w cavalier ^e ffin roi, 

39- 
B« La D. a la troiûeq^ c%^ 4u. fç^ d^ m 

dame adverfe, • . 

K. La D. prend la d^ine, 

40/ 
B« Le P, reprend la dame, 

N. Le K. è la Seconde çafe du fou de h dami^ 

41. 
B. Lu P, de Ja dame, un pas» 
]Sf . Le 1^, 4ç la tour du roi, ijn pa|, 

B* La T. à la café de la tQUf 4ç^ fpfl rçî^ 
N- Pe tneme, 

B. La T, à la çafe du cavalier 4« foa cqU 

N. La. T* à fa feçwdç caf^t 



I 

I 
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44- . 
B. h% T. à la cafc du cavalter durai adveric« 

N* Le P, du cavalier de la dame^ un pas. 

45- 
B. La T. à la café de la tour de la dame 

adverfe. 
N. Le R. à la troifieme café du cavalîef da 

fa daxne« 

46, 
B. La T. donne échec, 
N. Le R. à la féconde café du fou de fk d^nio* 

, 47* 

B. La T, donne échec. 

N. Le R, à la café 4e^a damc^ 

48. 
B. Le ?• du roît un pzz. 
N« Le P. prend le pion. 

49. 
B. Le P. de la dame» un pas. 
N« Le R. à la café du fou de la dame pow 
éviter le nut de la tour. 

B. Le P, de h dame donne échec» 
N'/ Le R. à la cajb de fà. dame, 

]^ I^ T, donne écbec^ £ç enfbhe pooâb h 
dame 5c çaçne. 
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• TROISIEME RENVOI 

Du fécond gambît^ Jur k huitième coup des noirs^ 

8. 
B* Le R. à la féconde café de ion fou. 
N. Le C. du roi à la troifieme café de fon fou« 

B. La D. à la féconde café de fon roi. 
N. Le F. prend le cavalier* 

TO. 

B. La D. reprend le fou. 
N. La D. reprend la dame. 

B. Le P. reprend la -dame. 
N. Le F. du roi à la féconde café de fon ca* 
valier. 

12. 

B. Le, P. de la tour du roî, deux pas. 
N. Le P. de la tour du roi, un pas. 

B. La T. du roi a la café de fon cavalier. 
N^ Le C. du roi à la féconde café de .fa tour,. 

B. te F. de la dame prend le pion du gambîu 
N. Le F. du roi prend le pion de la dame» & 
donne échec. 

15- 
B. Le P. prend le fou. 

N. Le P. du cavalier du roi prend le fou. 
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i6. , 
B. La T. du roi à la féconde caiè du cavalier 

du roi adverfe. 
N. Le C, de la dame à la troifîeme caiè de 
fon fou, 

B. Le C. de la dame à la troifîeme caiè dç 

fon fou. 
N. Le C. de la dame prend le pion. 

i8. 
B. Le F. prend le pion, & donne échec. 
N. Le R. à la café de fon fou. 

\9- 
B. La T. de la dame à la café du cavalier dt 

ion roi. 
N« Le C. de la dame, à la troifienrie café de 

fon fou, 

20. 
B. Le F. à la troifieme café du cavalier de 

ia dame. 
N* Lar T. de la dame à la café de fa dame» 

21. 
B. La T, du roi donne échec à la icconde 

café du fou du roi adverfe. 
N. Le R. à fa eafe, 

22. 
B, La T. de la dame à la ièconde café du ca« 

valier du roi adverfe, 
^. Le C, du Foi ^ la café de fon fou. 

B« Le C. à la quatrième café de la dame^ ad-« 
verfe^ &c gagne aifçz vifîblemeQt la partie. 
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QJJATRIEMÈ RENVOr 

Du fécond gambitt fur /? 1 1™** coup des tntfs^ 

II. 

B. La D. prend le foil. 
N. Lé C dû foi donné échec à là quatrîcmè 
café du cavalier du roi adverfe. 

12. 
B. Le R. à la café de fon cavalier. 
N. Le P. du cavalier du roi prend le piort* 

B. Le F# 4^ la daine preml k pipd, 

N. Le C, du roi à la troifieme café de fon fou^ 

14. 
B. Le C. à la troifieme café de la tour de fa 

dame. 
N^ lA t>. prâiid la daâiê. 

B. Ltf ]P. reprend la dame. 

N. Le C. du roi à la quatrième café de fa tour% 

16. 
B. La T. du roi prend lé pion. 
N. Le C. du roi prend le fou, 

- ï7- 
B. La T. reprend le cavalier, 

N. Le P. du' fou' du rôi, un pas. 

1 8 . 
B. Le» R. à là féconde cafè de fon fou. 
N. L© R. foque. 
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B . Le F. à kl fcrorÇeme café ^vl roi adverfé. 
N. Le F., â la féconde café de fon roi. 

ao* 
B. La T. de la dame à la café de la tour de 

fon roî. 
N. Le R. à la café du cavalier de fa dame. 

21. 

B; Le F. prend le cavalier. 
N. La T. reprend Iç fou. 

22. 

B. La T. de la dame â la troifieme café de la 

tour du roî advcrfc. 
N. Le P. du cavalier de la dame^ un. pas, 

23, 
B, La T, du roi à la quatrième café du fou 

du roi adverfe. 
N. Le F. à la café de fa dame. 

24. 
6. La T. du roi à la quatrième café de la 

tour du roi adverfe. 
N. Le R. à la, féconde café du payaliçr dç fa 
dame. 

25. 
B. Le P. du fou du roi^ un pas. 
N. Le P. du fou de la dame^ un pas. 

264 
B. Le P. du fou du roi^ un pas, &; gagne 
lapaftic. 
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TROISIEME GAMBIT, 

Ou ii y aura trois renvois ^ un fur le fécond 
coup 9 un fur le troijieme^ & le dernier fur le 
onziemci 

t. 
B. Le P« du roi* deux pas. 
N. De même. 

2. 
B- Le P. du fou du roi, deux pas. 
N. Le P. de la dame, deux pas. (^) -tt 

3- 
B. Le P. du roi prend le pion* 

N. La D. prend le pion. (<^) ^ / 

4. 

B. Le P. du fou du roi prend le pion. 

N. La D. reprend le pion, & donne échec» 

5- 
B. Le F. couvre Téchec. {c) 

N. Le F. du roi à la troiiieme café de fa dame, 

6. 

B. Le C. du roi à la troifieme café de fon fou* 
N. La D. à la féconde café de fon roi. 

B. Le P. de la dame, deux pas. ' * * - 

N. Le F. de la dame à la troiûeme caie de foa 

roi. 

8. . ' ^. 

B". Le R. roque. / 

N. Le C. de la dame à la féconde café de 

fa dame. 
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NOTES. 

(a) S*il n'eût pouffé ce pion qu'un pas, cel^ 
changerait totalement la partie ; c'eft pourquoi 
j'en fais le fujet d'un renvoi. 



(l) S'il eût pris le pion du fou de votre roi 
avec le pion de fon roi, cela nous procurerait 
encore une partie nouvelle : ce fera le fujet d'unf 
renvoi. 



{c) Dans cette pofîtîon réciproque la partîa 
ne peut que paraître entièrement égale de part 
& d'autre. Cependant il faut obferver que 
vous avez l'avantage, parce qu'à votre aile 
gauche, vous confervez quatre pions du côté 
de votre dame, tandis que votre advcrfaire ^ les 
iiens divifés trois par trois, & tous éloignée 
du centre. 
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9- 

fi. Le P. du foa de la datne^ deux pas* 

N. Le P. du fou de la dame^ un pas. 

ta. 
B^ Le C. de îa dame à la troiiieme caie de 

Ion fou. 
N. Le C. du roi à la troifieme cale de fon fou. 

II. 
B. Le F. du roi à la troifieme café de fa dame« 
N. Le R. roque du côté de fa tour, {d) 

12. 

B. Le F. de la dame à la quatrième café du 

cavalier du roi adverfe. {e) 
N« Le P. de la tour du roi, un p9$^ 

ÏT. 

Bi Le F. de k dame a la quatrième' &fe dtf 

la tour de ion roi, 
N. La D. à fà café, 

B* Le C. de la dame à la quatrième café de 

fon roi. f/J 
N. Le F. du roi à la féconde café de fon roi« 

B. La D, à la féconde café de fon roi« 

N. La.D. à la. féconde caie de fcm foir. (jg) 

i6. 
B. Le C. de la dame prend le cavalier* 
N. Le C. reprend le catalier, 

17. 
B. Le F. prend le cavalier. 
N. Le F. reprend le fou. * 
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[a) Comme il ^toît aflez égarpoUr lui dé 
toquer du cOté de fa damai ou de Ton roii 
j*ai déjà donné çn pareil cas une règle général* 
pour l'attaque des pions : cependant pour plus 
ample inftriidtion, je fais un renvoi fur ca 
coup. 



{i) Ce côùji aurait été mal joué, s*il eût 
foqué du côté de fa damc^ parce qu'en pouf* 
Tant le pion de la tour de fan roi, il forcerait 
votre fou à fe retirer ; mais dans la iituation 
prefente il efl: avantageux pour vous de lui fairô 
pouffer les pion 6 qui couvrent fon roi* pour 
pouvoir former plus facilement votre attaque. 



(f) SU n*eût pas ratigé fa dame pour 
mettre à fa place le fou de fon roi, vous auriez 
fort embaraâfé foii jeu en jouant ce cavalier. 



(^) Si, au lieu de jouer fa dame, il eût pris 
votre cavalier, il aurait fallu reprendre de la 
dame pour lui faire parer |e mat, dont il ferait 
menacé. 

H 
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B. La D. à la quatrième café dt {ctï roi. 
N. Le P. du cavalier du roi> un pas. 

19. 
Bé Le C« à la qtlatriecniï café dil toi adverfè^ 
N* Le F. prend le càvalicn {è) 

20. 
B* Le P. ref>rend le fou; 
N, La T. de la dame à la café de fa dandie. (2) 

21. 
B. La T. du roi à la troifieme café du fou du 

roi adverfe. 
N. La D. à fa féconde café. {£) 

11. 
B- La T. prend le. pion du cavalier du roî 

adverfe^ & donne échec. 
N. Le P. reprend la tour. 

23. 
B. La D. reprend le pion, écdoritie éctiec* 
N. Le R. à la café de fa tour. (/) 

24. 
B. Prend le pion de la tour, & donne un échee 
perpétuel. 



.!!&• 
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N b T E S. 

[è) Si au lieu de prendre il eût retire fort 
i^oUj vous auriez gagné le pion du cavalier de 
fon roi, en le prenant avee votre cavalier, ce 
Iqui vous donnerait le gain de la partie, 

{i) S'il avait attaqué votre dame avec fon 
fôU, au lieu de jouer fa toUr, vous auriez 
du prendre le fou avec là tour de votre roi, ctf 
qui vous faciliterait Tattaque^ en vous donnant 
une ouverture fur fon roi. 

(i) S'il n'avait pas joué fa dame à cette cafe, 
vous auriez pria fon fou avec votre tour, & 
gagné indubitablement la partie, 

(/) Si àû lieu de retirer fon roi, il l'eut 
couvert de fa dame, vous auriez pris fon fou 
en lui donnant échec, & il vous ferait enfuite 
refté deux pions, & un fou contre une feule 
toUr, avec la fuperiôrité de Tatfaque, ce qui 
ferait fuffifant pour gagner la partie; mais ayant 
joué fon roi a la place de fa tour, vous ne 
pouvez mieux faire que de terminer cette 
partie, par un refiait, en donnant 1 échec per- 
pétuel. 



Hîj 



PREMIER RENVOI, 

^ur le troifieme gamèit, au fécond coup des ttotrSé 

2. 

è. Le P. du fou du roi, deux pas* 
Nk Le Pé de la dame, un pas. 

B. Le C» du roi à la troîfîcmç çafe de fpn fou* 
^. Le F. de la dame à la ^u^trieme cafq dn 
Éavalier du roi adverfe. 

fi. Le F. (}u roi à la quatrième café du fou de 
. & dame. 

N« Le C. de la dame à la troi^eme eaib àe 
fon fou. 

5- 
B. Le P. du fou de la dame, t|n pas. 

N. Le F. prend le cavalier. 

6. 

B. La D. reprend le fou. 

N. Le C. du roi à la troifieme cafe de fon fou ^^ 

7- 
B; Le P. de la dame, un pas. 

N. Le C. de la dame à la quatrième cafc dâ 

fa tour.- 

B. Le F. du roi donne échec â la quatrième 

café du cavalier de la dame adverfe* 
N. Le P. du fou de la dame, un pas# 

9- 
B. Le F. du roi à la quatrième café de H 

tour de fa dame. 

N. Le P.. du cavalier de la dame, dcuxpa»^ 
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10. 

B. Le F. du roi à la féconde café du fou d« 

fa dame 
N. Le F. du roi à la féconde çafc de foh roi. 

II. 
B. Le P. de k dame^ un pas. 
N. Le P, du roi |>irend lé pion de iâ dame^ 

12. 

B% Le T4 du foû de la dsuhé ttprtnà le pioh^ 
N. Le R. roque* 

B. Le F^ de la dame à la troifieme café de 

fon roi. 
N. Le C« de la dûme 4 la quatrième éafe du 

fou de la dame adverfe^ 

14- 
B- Le Ce de la dame à là ketxhdè Caie de ùl 

dame. 

N. Le C. de la dame ptend le pîoa du ca-i^ 

valier de la dame adverfê. 

B. Le P. du cavalier du roî, deux pas. 
N. Le C. de la danie à k quatrième ça& dià 
fou de là damé adveriK 

16. 
B- Le G^ prend le cavalier ^ 
N. Le P, reprend le cavalier^ 

B. Le P. du cavalier du roi, un pa». 
N. Le C, Â la féconde café de fa dame<^ 

18. ^ 
B. Le P. de la tour du roi, deux pàs^ 
N* La D. donne échec^ 
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19- 
B.. Le R, à la çafe dç fa dame, 

N. La D. à la troifîeme cafç de la tour de U 

4ame i^dverfe, . 

20. 

B, La T. de la d^me à U café 4e fon fou. 
jMT. La p. prend lepioji de la tour, 

21, 

B, . La D. à la quatrième çafe de la tour du roi 

adverfc. 
N, La T, de la dame i la café de fon cavalier, 

B. Le P. du roi, un pas, 

N. Le P, du cavalier du roi, un pas, 

B, La D. à la féconde café de fon roi. 
N. La T. de la dame à la fecoqde çafe du ç^-r 
valier de la dame adverfe, 

B, Le P. de îà; tour du rQi, un pas, 
N. Le P. du ibu de la dame^ un pas. 

25. 
Br Le P. de la tour du roi prend le pion, 
Nf Le P. (lu fou du roi reprepd Je pion, 

26. 
B. La T. du roi prend le pion 4^ U tour d^ 

xoï adverfe. 
N* Le R. prçnd la tour. 

]B. La T). doi^ne çcheç à la quatrième c^e 4«^^ 

I4 tour du roi adverie. 
î^, Le R. pîi il pcut^ 

B. La D. doiine échec çn prenant le pion, ^ 
le çpup Avivant ^oiine mat» 
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SECOND RENVOI 

« 

J)u troificme gambit^ fur le trojfieme coup 

4es noirs ^ 



■ , 3* 
B. Le P. du roi prend le pion de la damd 

adverfe, 
]S"^ Le P, du roi prend le pion du foii, 

B. Le C. du rpi à la troifienie çafe de fon foi)^ 
N, La D^ prend îe pion, 

5^ 
B. Le P< de la dame» deux pas. 

N. La D. donne échec à la quatrien^e caie du 

roi adverfe. 

6. 

B. Le R. à la féconde café de fon fou. 

N. Le F, du roi à la feçopde çafè de fbn roi^ 

7- 
B. Le F. du roi à la troifieme çafe de fa dame. 

N. La P, à U troiQenie çafe du fou de ùk 

dame. 

8. 
^. Le F, dç la damç preqd le pion, 
N. Le F. de la dame à la troiûeme caiç de 
fpn roi. 

B. La D. â la iêconde café dç iba roi. 
N« l<a D^ à fa féconde çafe. 

H ir 
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B. L* P- àvi fou de la dame, deux pau 
J^. J-e p. du fou de h dame, un pas. 

II* 

B* Le C, de la dame à la troifieme café de 

fon fou. 
1^, î^e C^ du roi à la troiûeme café àç fon fou^ 

12. 

R. Le P. de }t to^r du rpii un pas* 
î^, jLe R, roque, 

B. Le P. du cavalier du roî, qeux paç. 

N. Le F. du roi à la troifîcRie çafç de fa dàni©, 

14. 
B* Le C, dij roi à la quatrième eafè ^ rû$ 

advçrfe, 
N. Le F. prcpd le çavî^lier, 

15- 
B- Le P. reprend le fou, 

N. !Le C, du roi à la çafç de fon roî, 

16. 
B. h^T, de h dame à la café de fa dame, 
N, La D, a J-a féconde çafe de fpn rpi. 

: 7- 

p. Le P, du cavalier du roi, un pas, 
Î^I. Le C. de h dame à la féconde caife de â 
dame, 

B. La P, à la quatrième café de la tour dq 
roi adverfe. 

.N- Lç P. du cavalier du rpî/ un pas» 
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19- 
B. La D. à la troifitmc caiè de la tottr du rdi 

advcrfe. 
N. La D. donne échçc» 

B. Le R. à U troiiieme café d? fon cavalier. 
I^. Le C, de la dame prend le pion du roi 
adverfe, 

B. Le C. à la quatrième cafe de fan roi. 
N* La D. à la quatrième café de la dame 
adverfe, 

22. 

J3. Le C, donne échec à la trôilieme çâfe du 

fou du roi adverfe. 
N. Le C, prend le cavalier, 

23- . 
R Le P. reprend le cavalier. 

fj. Perdu, îç mat étant forcé- 



TROISIEME RENVOI, 

Sur le troifieme gamàitf au anzieme coup des noirs, 

11. 
B* Le F. du roi àla troifieme caie de fa damç* 
^. Le R. roque du côté de fa dame. 

12. 

3* La T. du roi à la café de fon roi. 
, Ira P, fe retire à }a çafe du fou de (on XOU 
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B. La D. a là quatrième café de fa, tour. 
N. Le R. à la café du cavalier de fa dame. ; 

14- 
B. Le F. de la dame à la troifieme café do 

fon roi. 

î^. Le P. du fou de la dame, un pas. 

B. Le P. de la dame, un pas. 
N. Le F. de la dame à la quatrième café di) 
cayalîer du roi adverfe. 

i6. 
B. Le P. du cavalier de la dame, deux pas* 
î^. Le F, prend le cavalier^ 

B. Le P. reprend le foUt. 

N* La T- de la dame à la café de fùn fou. 

B. Le C. à la quatrième café du cavalier de î% 

dame adverfe. 
N. Le P. de la tour de la dame, un pas. 

B. Le C. prend le fou, 
*N. La D. reprend le cavalier, 

20. 
B. La T. de la dame à la café de fon cavalier. 
N. Le C. de U dame à Ja quatrième cafc de 

fojn roi. 

• ■ . , , . . . . ■ 

21. 

B. Le F. du roi à la féconde café de fon roi. 

' ■ - • • 

N. Le Ç. du roi à la féconde çafe de f^ d^me^ 
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22. 

Bf La D- à la qyatriemçxcafe dç la tQur de U 

dame adverfe. 
N< La D. donne échec à la troiiiçme café da 
* cavalier de fpn roi, 

23. 
B. Le R. à la café de fa tour, 
N. La D, à fa troîfieme café, 

24« 

3. Le P, prend le'pîon. 
N. Le C. reprend le pion. 

p. La T. de la dame à la troiiieme ça(ci du 

cavalier de la dame adverfe. 
N, La D. à la café du fou de fon roi. 

26. 
B- I^a T, du roi à la café du cavalier de f^ 

d^mcç 
N* Le C> de la dame à la féconde café de fa 

dame. 

JB- La T. de la dame prend le pion de la tout 

de la dame adverfe. 
J^. Le C, prend la tour. 

28. 
B. La D. reprend le cavalier. 
^. La T. de la dame à la féconde çafe de 

fon fou. 

29. 
B* Le P. de la dame^^ un pas^ & gagne la 

partie, 
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GaMBIT de cunnînoham, 

Ûù il y a deux renvois ; Pun au feptieme Qoup^ 

& faufre au onzième^ 



t. 

B. Le P, du roi, deux pzs^ 
N. De même. 

2. 

B. Lé P. dtt fdu du rpî, deux pas. 
N. Le P. du roi prend le pion. 

B- Le C du foi à là Irôifîènie café c!e fôn fou, 
N. Le F. du roi à la féconde caiè de fcn roi, 

B. Le F. du roi à la quatrième café du fpu 
. dâ fy à^tm. 

N. Le F, du roi donne échec. 

B. Le P, du cavâïîef dii tbi, un pàs, 
K. te P. prend le pion. 

V 6. 

B. Le k. Vôqùe. 

N. Le P. du roi prend le pion de la tour cîu 
ro; adverfe. 



B. Le K. a ta caiê de fa tour. 

N. Lé F. du. roi à fa troifieme ca(è. (a) 4a 



r 



8* 

B. Le P. du roî, un pas. 

^. Lo P» de la dame^ deux pas. (i) 



B. Le P. du roî prend le fou. 
N- Le C^ du roi prend le pion« 

lo. 

B. Le F* du roî à la troîfîeme café du ca- 
valier de fa dame. 

N. Le F. de la dame à la troiiienxe caifè de 
ion roi. 



NOTES. 

{a) Si, au lieu de jouer ce fou, il Tavaît 
joué à la deuxième café de fon roi, vou» 
auriez gagné la partie en peu de coups i ce q^ue 
vous verrez par un renvoi. 

{h) S'il ne facrifiait pas ce fou, vous gagne- 
riez indubitablement; mais en le perdant, &: 
confervant trois pions pour cette pièces il doit 
gagner la partie par la force de fes pions, 
pourvu qu'il ne fe preflc point de les poùfllet 
avant que toutes fes pièces ne foient fi}rties.. 
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II. 
ê. Le P. de la dame» un pas. {â) 4^ 
N. Le P. de la tour du roi, un pas, {d) 

12. 

B. Le F. de la dame à la quatrième café dd 

fou de fon roi. 
N. Le Pi du fou de la dame, deux pa3. 

B; Le F. de la dame prend le pion près dt 

fon roi. 
Ki Le C. de la daine à la troiûettië café de 

fon foii. 

Bi Le Ck de la dame à la féconde eafe de &l 

dame. 
N. Le C. du roi à la qudtrienie câfe dit ca->r 

valier du roi adverfe. (e) 

15. 
B. La D. à la féconde café de fon roi. {"/J 
N. Le C. prend le foué 

16. 
B. Là D. prend le cavalîen 
N* La D* a la café de fon cavalier, {g) 

B. La i). prend la dame^ {^h) 
N. La T. reprend la dame. 

18a 
Bk La T. de la dame à la café dé foii roi^ 
N. Le R. à la féconde caiê de fa dame^ 

B. Le C* du roi donne écheCà 
N. Le C. prend le cavalier. 



_ j 
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NOTES. 

(f) En pouffant ce pion deux pas, vous 
auriez donné à Ces cavaliers une entrée libre 
dans votre jeu, ce qui lui ferait gagner k 
partie. Sujet d'un renvoi. 

(J) Ce coup éA important pour le gain de 
(a partie, parce qu'il vous empêcjie d'attaquer 
le cavalier de fon roi avec le fou de votre dame* 
Ce cbUp vous donnerait îes moyens de divifcr 
fes pions en facrifîaiit une tour pour un de 
fes cavaliers, ce qui vous donnerait l'avantage. 

(e) Il joue ce cavalier pour prendre le fou 
de votre dame, qui l'incommoderait s'il roquait 
du côté de la iienne. Il eft bon de donner 
ici pour règle générale, que lors qu'on a des 
pions paâés, il faut tâcher de fe défaire des 
fous adverfes, parce qu'ils peuvent s'oppofer 
aux pions, & les arrêter dans leurs marches, 
mieux que tout autre pièce. 

(yy Ne pouvant cbnferver votre fouy vous 
jouez votre dame pour le remplacer. 

(g) Il propofe de faire dame pour dame, 
pour ôter la diredtion de la votre, & placer la 
iienne â fa troifieme café, il vous refufie2; 
réchange. 

{èy Si vous ne preniez pas la dame, votre, 
partie ferait encor moins bonne. 
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Bk La T, de la dame xepren^ le cavalier ; 
Nk Le R. à la troîfîeme café de fa dame;» 

21 i 

fe. La T. du roi à la café de fon roî. 

N. Le P^ du cavalier de la dame^ deux paSi 

224 

B* Le P. du fou de la dame, lin pas* 
N* La T. de la dame à la <:afe de ion roi* 

^ 23. 

B. Le Pi de la tour de la dame> deux pàé« 
N. Le P. de la tour de la dame> un pas^ 

24. 
B. Le C à la troifieme café du foU de foil 

roi. 
N. Le P. du cavalier du roî, deux paSi 

. 25. - ^ 

B. Le Rk a la féconde café de fon cavalîen 
N, Le P* du fou du roi, Un paSé (/) 

26 i 
B. La T. de la dame à la féconde café dû 

fon roî» 
N. Le P. de la tour du roî, un pas. 

B. Le P. de la tour de la daine prend le pioii* 
N* Le P. reprend le pioUé 

• ■ 

N O T ES. 

(/) S"il eût pouffé ce pion deux pas, voilé 
gagnîez celui de fa dame^ en le prenant avec 
votre fou ^ -ce -qui rendrait votrç partie fneil^ 
leure. 
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28. 

h. La T, du roi à la café de la toiir cîe fa damCi 
N. La T. de la dame à fa café, (i) 

29. 
B. La T, du roi revient à la café de fon roi* 
N. Le F. à la féconde café de fa dàtile. 

B, Le P. de la dame, uti pas< 

N* Le P. du fou de la dame, uft pâs^ 

B. Le F* à la féconde café du fou de fa danic* 
N. Le P. de la tour du roi, un pas* (/) 

32- 
B. La T* du roi à fa café* 

N. La T. du roi à fa quatrième cafc* {m) 

* N Ô T ES. 

{i) Il n« faut jamais cedér les paflages, ni 
laîâer doubler les tours à fon adverfaire ; c'eft 
pourquoi, il propofe pièce pour pièce* 

(/) Il joue ce pion pour pouffer enfuîte 
celui du cavalier de fort roi fur votre cavalier^ 
afin de le forcer à quitter fon pofte ; mais s*il 
avait pouffé le pion de fon cavalier avant que 
de jouer celui-ci, votre cavalier allant fc porter 
à la quatrième café de la tour de votre roi, 
aurait arrêté la marche de feà pions. 

(m) Si, au lieu de ce coup, il votas avait 
doiiné éçh^c, avec le pion de fa toUr, il aurait 
^êché contre Tinftruftion que je donne dans 
la première partie» Voyez la remarque (x) 
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33. 

B. Le P. du cavalier de la dame, un pas. 
N. La T. de la dame à la caTe de la tour de 
ion roi. 

34- 
B. Le P. du cavalier de la dame, un pas. 

N. Le P. du cavalier du roi, un pas. 

35- 
B. Le C. à la féconde café de fa danxe. 

N. La T. du roi à la quatrième café du cava- 
lier de fon roi. 

36. 

B. La T. du roi à la café du fou de fon roi. 
N. Le P. du cavalier du roi; Un pas.. 

37- 
B. La T. prend le pion, & donne échec. 

N. Le R. a la féconde café du fou de fa dame. 

. 38.. 

B. La T. du roi à lia troiiieme café du cava** 

lier du roi adverfe. 
N. Le P. de la tour du roi, un pas, & donne 

échec. 

39- 
B. Le Ré à la cafe de fon cavalier. 

N. Le P. du cavalier du roi, un pas. 

40. 
B, La T. prend la tour. 
N. Le P. de la tour donne échec. 

B, Le R. prend le pion du cavalier. 
N. Le P. ^e la tour demande dame, & dùnac 
échec. 
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fi* Le k. à îà fècondé café Se ibft îTôù/ 
N. La T. donne échec â la café du fou de 
fon roî. 

B. Le R. a ia trôîfîème cafc. 
N. La D. donne échec à îà trdîfîeriie café de 
la tôiif du roî âdverfe. 

44- 
B. Le C* couvre Tcchec, n'ayant point d'autre 

jeu. 
N« La D. prend le cavalier» enfuite la tour, & 

donne tOSit au fécond coup. . 



PREMIER RENVOI 

2)â gûhânt âe CtiBnîngham,y2^r le fepttéme coup 

àes noirs ^ 



7- 

fi* Le R« à la café de fa tou^. / 

N* Le F* à la féconde café de fon roi- 

8. 
B» Le F« du roi prend le pion & donne échec. 
N* Le R. prend le fou. & 

B. Le C. du roi à la quatrième café du roi 

advei'fe» donnant double échec. 
N. Le R. à fa troiûeme café» ailleurs il perd 

fa dame. 
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10. 

B. La D. donne échec à la quatrième ca(ê du 

cavalier de fon roi. 
N. Le R. prend le cavalier. 

II. 
B. La D. donne échec à la quatrième café du 

fou du roi adverfe. 
N. Le R. à la troifieme café de fa dame. 

12. 

B. La D. donne échec & mat à la quatrième 
café de la dame àdverfe. 



S U P L E M E NT 
ji ce premier renvoi ^ au huitième coup des noirs. 

8. , 

B. Le F- du roi prend le pion & donne échec. 
N. Le R. à la café de fon fou. 

B. Le C. du roi à la quatrième café du roi 

adverfe. 
N. Le C. du roi à la troifieme café du fou de 

fon roi. 

lo. 
B. Le F. du roi à la troifieme café du ca* 

valîer de fa dame. 
N. La D. à la café de fon roi. 

II. / 

B. Le C. du roi à la ieconde café du fou du 

roi adverfe. 
N. La T. à la café de foii cavalier. 
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12. 

B. Le P. du roi, un pas. 

N. Le P. de la dame, deux pas. 

B. Le F. prend le cavalier, 
N. Le P. reprend le pion* 

14. 
B. Le F. prend le pion. 
N. Le F. de la dame à la quatrième café du 
cavalier du roi adverfe. 

15. 

B. La D. à la café de Ton rok 
N. Le F. de la dame à la quatrième café dô 
la tour de fon roi. 

i6- 

B* Le P. de la danae, deux pas* 
N. Le Ç. prend le cavalier. 

B- Le F. de la dame donne échec 
N. La T. couvre 1 échec. 

18. 
B. Le C, à la troifieme café du fou de fa danacw 
N. Le F. prend Iç fou. 

19. 
B. Le C. reprend le fou. 
N. La D. à la féconde caiè du fou de fon roi^ 

20c 

B. Le C. prend le fou. 

N. La D^ reprend le cavalier^ 
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21. 

B. La D. prend la dame. 

N. Le R. reprend la dame* 

/ •- • - 

22. 

B. Le F. prend la tour, &? enfuite doit,gggncï, 
avec la fuperioritè d'une tour Ôç une très 
bonne fîtutation. 



SECOND RENVOI, 

Vu gambît de Cunnîngham, commençant au 

çnziem coup .des blancs. 



II. 
B. Le P. de la dame, dqux pas, 
N. Le C, du roi à, la quatrième café- du foi . 
adverfe. 

12, 

B. Le F, de la dame à la quatrième café du^ 

fou de fon roi. 
N. Le P. du fou du roi, deux pas. 

B. Le C de la dame à la feçonfle cjifç de 

* fa danie. 
N. La D. à la féconde café de fon roi. 

14. 
B, Le P. du fou de la dame, deux pasv 
N« Le P^^du fou de la dame, un pas, 

B. Le P. prend le pion, 

N. Le P, reprend le pion. 



B. La T. de la dame à la' caferde fon fou. 
N. Le C. de la damé à là troifîeme cafe^ ds 
fon fou. 

B: lie C. de la dame prend le cavalier adverfe. 
N. Le P. du fou du roi reprend le cavalier. 

i8: 

B. Le C. prend le pion noir près dé fôn roî^ 
N. Le R. roque du côté de fa tour. 

19. 
B. La D: à fa féconde cafe._ 
N. Le P. de la tour du roi, un pas. 

2Ô. 
6. La T. de la dame à la quatrième café du 

fou de la dame advorfc, 
N. La T. de la dame à la café de fa dame. 

21. 
B. Le F. du roi à la quatrième café de la tour 

de fa dame. 
N. Le P. du cavalier dU roi, deux pas. 

22. 
B. Le F. de là dahié à la troifîéme caic dû 
. fon roi. . . 
N. Là 'Ti prend la tour. 

23. 
B. Le C. reprend la tour^ 
N. La D. à fa troiûbme café^ 

24. 
B. La D, à la féconde café de la tour de &>n 

roi. 
N. Le R. à la féconde cafc de fon cavalier. 

I iv 



B. La D. prend h dame, 
N, La Tf reprend la dame; 

26. 
3. Le P. de la tour de la dame, un pas. 
N, Lp R, à Ja trpifiepie çafe de fon cavalier, 

]3. Le P. du cavalier de la dame, deux pas« 
N. l^t P. de la tpur du roi, un pas* 

B, Le p. dû cavalier de la dame, un pas. 
N, Le C. à la féconde çafe de fon roî^ 

29. 
B, La T. à la faconde cgfe du fou de la dame 

adverfe, 
N', La T, à la féconde café dç fa daipe,. 

B. La T. prend la tour, ne prenant point cela 

revient au ipêmç, 
N. Le Ff reprend la tour, 

B. Le R. à la féconde café de fon cavalier, 
N* Le P^ de la tour du roi, un pas. 

32. 
B. Le F. de la dapie 4 la féconde çafç du fou 

de Ton roi, 

N. L^ R. à la quatrième café de fa tour, 

3.3*, 
B. Lp F, du roi donne ichcc/ 

N. Le F, couvre l'échec, 

B- Le F. prend le fou. 
N, Le R, reprçnd Iç fQ^% 



35- 
B, Le C^ donne échec à la troîfieme café de 

fon roi. 
N. Le R. à la quatrième caie du fou du roi 

adverfe. 

36. 
B. Le R. à la troîfieme café de fa tour. 
N. Le K, à la troifieme café du fou du roi 

adverfe* 

.37- 
B* Le C, à la quatrième café du cavalier de 

fon roi. 

N. Le Ct à la quatrième cafc du fou de 

fon roi, 

38. 

B. Le F. à la cafë du cavalier de fon rot«^ 
N» Le P. du roi, un pas, 

39- 
B. Le P. de la tour de la dame, un pas« 

N. Le P. du roi, un pas. 

40. 

B* Le F. à la féconde café du fou de ion roi* 

N« Le C< prend le p|on de la dame, (t gagné 

la partie» 



%3f 
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CÎAUlËlT DE LA DAME, 

Oulegaittbit d'Aiep. 



I. 

B'. De P.' d« la dame, deux pais.- 
N. De même. 

2. 

Bv Le^ P.' du fôfu de la dame, deux- pas • 
N. Le P. prend le pion. 

3- ' 
B. Le P. du roî, deux pas. {a) 4» 

N • Le' P. .dû rôij deux pjts.- {è)r\&à 

B. Le P, de la dame, \xn pas. [o) -çs 
N. Le* P.- du fôu dii roi, deux pàs.^ {d) * 

B/ De^C. dfe* la dame à la troiftériie cafir de 

lomiou/ 
N. Le €• du roi à la troifieme café xlè'fon fou* 

6. 
B. Le P. du fou du roî, un pas. 
N. Le F. du roi à la quatrième café du fou 
de fa dame. 

7 • 
B. Le C de la dame à la quatrième café de 

fa tour, {e) ^ 

N. Le F. prend le cavalier du roi advsrfe. (fj 



i. 
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NOTES. 

(^a) Si vous ne pouflîez ce pion qu\in pas, 
votre adverfâire tiendrait le fou > de «votre dame 
renfermé pendant la. mqitié d6 la^ partie^ 
Sujet d'un renvoi. 

(i) . Si, au lieu de jouer ce pion, il avait 
foutenu celui du gambit, il aurait perdu la 
partie, comme on le verra par un renvoi; mais 
en ne faifant ni l'un, ni l'autre, vou$r devez., 
alors pouffer deux pas le pion du fou de votre 
roi; pour avoir trois pions dé front, 

{c) Sî, au lieu de pouffer ce pion en avant, 
vpus.aviez^ pris celui de fon roi, vous.perdiea. 
l'avantage de l'attaque. Sujet d'un renvoi, 

(J) S'il avait joué tout autre coup, ïi aurait 
fallu pouffer deux pas le pion du fou dé votre 
roi, ce qui aurait procurç/une entière liberté à 
vos pièces. 

{e) Si, au lieu de jouer ce cavalier pour 
vous défaire du fou de fon roi, félon la règle 
prefcritejdans la première partie^ remarque (r); 
vous auriez .pu prendre le pion du gambit, 
mais vous auriez; perdu la partie. Sujet d'uû 
renvoi. 

^/J Sî, au lîea de . prendre votre cavalier, 
il avait joué fon fou à la. quatrième café de 
votrç damç, vous auriez pu^ l'attaquer avec le 
cavalier de votre roi, & le prendre au coup 
fuivant. 
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8. 
B. La T, rcprcnd,ïc fou. 
N. Le K. roque, {g) cca 

9. 
B* Lé C. à la troifieme café du fou de fa dame. 
N. Le P, prend le pion, 

10. 
B. Le F. du roi prend le pion du gam- 
bit. (i6) <e& 

N. Le p. prend le pion du fou du roi adverfe* 

II. 
B. Le P. reprend le pion. (/) 
N. Le F. de la dame à la quatrième café du 

fou de fon roi. 

12. 
Bt Le F. de la dame à la troifieme café de 

fon roi. 
N. Le C. d&la dame à la féconde café de fa. 

dame, 

B. La D. à fa féconde café. 

N. Le C. de la dame à fa troifieme çafe* 

H- 

B. Le F. de la dame prend le cavalier,. 

N. Le P. de la tour reprend le fou^ 

.15. 
B. Le R. roque du côté de fa dame. 
N. Le R. à la café de fa tour.. 

16. 
B. La T. du roi à la quatrième café du ca* 

yalîer du roi adverfe. 
N. Le P. du cavalier du roî, un pas. 
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NOTES. 

(g) S'il avait pouffé deux pas le pion du 
cavalier de fa dame pour foutenir le pion 
du gambit, il perdrait la partie ; (fujet d'un 
renvoi) : & fi, au lieu d'un de ces deux coups, 
il avait préféré de prendre le pion de votre rôî, 
en reprenant le fîen, il n'aurait pas ofé re- 
prendre le votre avec fon cavalier, parce qu'en 
donnant enfuite échec avec votre dame, il 
aurait perdu. 



(è) Voici un coup fîngulier qui demande 
un renvoi. Si vous euffiez repris le pion du 
fou de fon roi avec celui du votre, vous auriez 
perdu la partie. 



(/) En reprenant de ce pion, vous pro- 
curez à votre touf une ouverture fur fon roi. 
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B. La D. â la troifieme café de fon roL 
N« La D. à Ta troifieme café. 

i8. 
B. Le C« à la quattietiie café dé fon roi. 
N. Le F. preftd k cavalier. 

19- , 

B. Le P. reprend le fou pour fe réunir â celui 

de la dame. 
N. La T. du roi à la café de fon roi* 

20. 

B. Le R. à la café du cavalier de fa dame« 
N. La D. à la quatrième café de ion fou. 

21. 

B« La D. prend la dame. 
N. Le P. reprend la dame. 

22« 

B. La T. de la dame à la café de fon roi. 
N. Le R, à la féconde bafe de fon cavâUei'. 

B. Le R. à la féconde cafetlu fou dé fa danié; 
N. Le P. de la tour du roi, un pas^ 

24. 
B. La T. du roi à la troifieme café de fofl 

cavalier. 
N. Le C. àla quatrième café de la tour de 

fon roi.. 

B. La T. attaquée par le cavalier àla troifieme 

cafe du cavalier de fa dameé 
N« Le P. du cavalier de la é^^aao^ Mft^z^^ 
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26. 

B. Le P, dp la^^me pn pas, ppur f^ir^ ^oum 

verture à votre tour & à votre fou* 
N. Le P. prend le pion. 

B. La T. du roi prend le pion. 

N. IjZ t. de la dame à la ca£e de fa dame. 

28. 
B. La T. de la dame à la café de fà dame. 
N. Le C. à la troifieme café du fou de fbn rôî* 

29.^ 
B. La T. du roî donne échec. 
N. Le R. à la café de fa tour. 

^ 30- • 

B. Le F. à la quatrième café dô h, damç 

adverfe, pour empêcher les pions de Tad- 

ver faire d'avancer. 
N. Le C. prend le fpu. 

B. La T,, reprend le davalier. 

N. La T. du roi à h café de fon fou. 

B. La T. de la dame à la féconde café de 

fa dame. 
N. La T. du roi à la quatrième oafe du fou 

du roi adverfe. 

B* La T. de la dame à la fecondc^ caff 4c 

fon roi. 
N. I^e P. de Ja dame, un pas. 

.34- 
B. Le P. prend le pion, 

N. La T. de la dame reprend le piç^. 
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35- . 
fi. La T. du roi à la deuxième café du rot 

adverfe. 

N- Le P. du cavalier du roî, un pas. S'il 

foutenait le pion» il perdrait la partie. 

36- 

B. Uhe des tours prend Ic pion* 
N. La T. prend la tour^ 

. 37- 
B. La T. reprend la tour. 

N. La T. donne échec à la fecoiide ca/e du 

fou du roî adveffe. 

38. 

B. Le R. à la troifieme café du fou de fa dathe* 
N. La T. prend le pion. 

39- 
B. Le P. de la tour, deux pas. {i) 

N. Le P. du cavalier du roi, un pas. 

40. 
B. Le P. de la tour, un pas. 
N. Le P. du cavalier, un pas. 

B. La T. à la café de fon roî. 
N. Le P. du cavalier, un pas. 

42. 
, B. La T. à la café du cavalier de fon roî, 
N. La T. donne écRcc* 

43- 
B. Le R. à la quatrième café du fou de fa 

dame. 

N. La T. à la troifieme café du cavalier du 

roî adverfe. 
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4+' 
Êé he P. de la tour, un pa». 

N. La T. à la ièconde cale d» ibft cavtttttff^ 

♦5- ' 
6. Le R. prend le pion< 

&. Le R^ à ia troifieme caie du. cavalier 4e k 

dâne adterfd) 
N. Le Pé de la touf^ un pas^ 

47- 
B. Le P. de la toui*^ un pas/ 

N* La Té prend le pion. (0 

48. 
B. La T. pfertd le pbn. (m) 

N. La T, a la féconde café de la tOtef du toié 

N O T ES. 

{A) Sî, au lieu de pouffer c€ pion. Vous 
ftTiez pris le Hen avec votre tour, vous auriez 
perdu la partie, pafce que votre roi aurait 
empêché votre tour de venir fermer le paiTage 
au pion de fon cavalier4 

(/) S^il ne prenait pas votre pion, en 
prenant le ûen il perdrait immédiatement la 
partie- 

{m) Si, au lieu de prendre fop pion, vou$ 
aviez pris fa tour, vous perdiez la partie. 

Km 
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B. Le ?• deux pas. 
N. Le P* un pas. 

B. La Tv à la féconde cafë de la tour de fod 

roi. 
N. Le R. à la féconde café de fbn cavalier, - 

B- Le P. un pas. 

N. Le R. à la troîfîeme café de fon cavalier. 

52. : 

B. Le R. à la troiûeme café du fou de la 

dame adverfe. 
N. Le R. à la quatrième café de fon cavalier. . 

53- 
B. Le P. un pas. 

N. Le R. à la quatrième café du cavalier du 

roi adverfe. 

54- 
B. Le P. avance. 

N. La T. prend le pîon, & jouant enfuîte fon 

roi fur la tour, il eft vifible que c'eft un 

refait, parce que fon pion vous coûtera la 

tour. 
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PREMIER RENVOI 
Ùugamiitde la dame, au tnifieme coup des blancs* 

6. Le P. du roi^ un pas. 

N. Le P. du fou du roi, deux paâ. 

4- 
B. Le F. dû foi prend le pion^ 

N. Le P. du roi;^ un pas. 

B» Le P. du fou du roi, un pas* 

N. Le C. du roi à la troîfieme café defonfou« 

6. 
B. Le C. de la dame à la troifieme café de 

fbn fou. 
N. Le P. du fou de la dame, deux pas. 

B. Le C. du roi à la féconde café de fon xqu 
N. Le C. de la dame à la troiiieme café da 
fon fou. 

B. Le R. roque. 

N. Le P. du cavalier du roi, deux pas, 

9- 
B. Le P. de la dame prend le pion. 

N. La D. prend la dame. 

lO. 

B. La T. reprend la dame. 
N. Le F. du roi prend le pion. 

K \} 



B. Le^C. du coi à la quatâema caic de ùl 

dame. 
N. Le R. à lia féconde caie* 

12. 

B. Le C. de la dame à la quatrième café de 

fa tour. 
N. Le P. du roi à latroifieme ca£s de fa Jame« 

• * « . • « 

B. Le C. du roi prend h cavalier. 
N. Le P. reprend le cavalier; 

H/ 
B. Le P» du fou du roi, un pas, 

N. Le P. de la tour du roi^ un pas. 

B^ Le F. de h. dame à la féconde café de ^ 

dame. • 

N. Le C. à la quatrième café de^ ià. dame. 

16. 
B. Le P* du cavalier du* roî,^ un pas^ 
N. Le F. de la dame à la ieconde café ék & 
• dame. 

B. Le R. à la féconde' café de fon fotu 
N. Le P« du fou de la dami^ un^ pas. 

B. ht C. à la troi£eiB6 cafe du^fburde h dameu 
N. Le F. de la dame àia trQi|ysfl»e cafp« 

B. Le C. prend le cavalîef4 
N. Le P. reprend le cavalier. 



20. 

m 

B. Le F. du roi à la (tconàe^^fe de foa roi. 
N. La T. de la dame à U Cafe du caralicr 
de fon roi. 

B. Le F. de Ta dame à fa troiâemê càfe. 
N. Le P. du cavalier du roi prend le pion. 

B. Le F^ prend la tour. • ' 

N. Le P. prend le pion du roi, donnâfit échec^ 

B. Le R, reprend le pion. 
N. La T. prend le fou. 

B. Le F. du roi à fa troisième ca(e. 
N. Le R. à fa troifieme café. 

B. Là T. du roi à là féconde café de fa dame* 
N. Le P. de la dame donne échec. 

26. 
B. Le R. à la féconde café de fon fou. 
N. Le F. de la dame à la quatrième café da . 
roi adverfe. 

27. 
B. La T. de la dame à la caiè de fon roi. 
N. Le R.. à la quatrième càfe de fa dame» 

28. 
B. La T. du roi à la feconde café de fon roi» 
N. La T. à lacafc de fon roi. 

29. 
B, Le P. du cavalier du roi, un pas. 
Ne Le F. prend le fou» 

K iy 
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•3o- 
B. La T. prend la tour. 

N. Le P. prend le pion. 

B. Le p. de la tour du roî, un pas. 
N. Le P. du fou de la danie, un pas,, 

32- 
B. La T. du roi à la c^fc de la tour du roi. 

adyerfe, 

N. Le P. de la dame» un pas, 

33v 
B. Le R. à fa troîfieme café. 

N. Le F. du roi donne échec à la quatrième 
café du fou de fa dame. 

.34- 
B» Le R. à la quatrième café de fon fou, étant 

la meilleure place, 

N. Le P. de la dame, un pas, & gagne lâ 

partie, 



SECOND RENVOI 

Du gambit 4^ la dame^ au troifieme coup de^ noirs^, 

ê 

B- Le P. du roi, deux pas, 

N, Le P. du cavalier de la dame, deux pas, 

4- 
B, Le P. de la tour de la dapie, deux pà&, 

N. Le P, du fou de la dame, un pas. 
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B. Le P. du cavalier de la dame» un pas. 
N. Le P. du gambit prend le pion. . 

6. 
B. Le P. de la tour prend le pion. 
N. Le P. du fou de la dame reprend le pion« 

7- 
B. Le F. du roi prend le pion & donne échec^ 

N. Le F, couvre Téchec/ 

8. 

B. La D. prend le pion. 

N. Le F. prend le fou. 

9- 

B. La D. reprend le fou & donne échcc^ 

N. La D. couvre réchec. 

10. 

B. La D. prend la dame. 
N. Le C. reprend la dame. 

II. 
B. Le P. du fou du roi» deux pa$« 
N, Le P. du roi» un pas. 

B. Le R. à fa féconde café. 

N. Le P. du fou du roi» deux pas^ 

.13- 
B. Le P« du roi, un pas. 

N. Le C. du roi à la féconde caffe de fbn roî. 

14. 
B. Le C. de la darpç à la troifîeme café de 
fon fou. 

N. Le C. du roi à la (quatrième café de fa 
dan>e. 

Kiv 
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B. Le C. prend le cavalier, 
N. Le P, preod le cavalier^ 

B. Le F. dû la dame à h troiûeii» çafe de ^ 
. tour. 

N. Le F. prend le foiu 

B- La T. prend le fou, 
N. Le R, à fa féconde café, 

B* Le R. à la troifieme café de ipn fou^ 
N* La T. du roi à la café du cavalier de ia 
daaxe« 

B, Le C, à la féconde café de fon roî. 
N, Le R^ à fa troifiexne caiç. 

Bf La T. du roi à la c^ft de la tour de fa dame, 
N, La T, du roi 4 )a (econdc çafc du cavalier 
de fa damç, 

B. La T, de la dam« donne ^hec^ 
N, Le Cr oouvpç r^chec, 

Bt La T, du roî à la quatrierne çafe de H 

toqr de ]a dame adverfe. 
N, Le P, du cavalier du roi, vjn pas, 

B. Le C. à la troifienie eafe du fon de ;& 
. dame. 

î^r La T. de la dame à la café de fa dame» 
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24- 
B. La T. d€ la dame prend le pîoa de la tour 

adverfe. 

N. La T, prend la tour. 

3, La T. reprend, & doit cnfuite gagner, 
ayant un pion de plus. 



TROISIEME RENVOI 

Sur kgamâit de la dame y au quatrième coup de^ 

èhncs. 



p. Le P, de la dame prend le pion. 
N. La D* prend la dame, 

5- 
B. Le R» reprend la dame^i 

N. Le F. d^ ia dame â la troiûeme caie da 

km roi. 

B* Le*P, du fou du rot^ deïix pas* 
N. Le P, du cavalier du roi, un pas. 

B* Le C. de la damé à la troifîeme café de 

fon fou: 
N/Le C. de ià dame à la féconde café de fa 

dame, 

p. Le P. de la tour du roî, un pas, 
N* Le Pf de la tùw <lu foi, deuK pas* 
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9- 

B* Le F« de la dame à I9 troifieme café de 

fon roi. 
N. Le R. roque, 

10. 
6. Le R. à la féconde café du fou de fadame, 
N. Le F. du roi à la quatrième café du fou de 

fa dame. 

B. Le F. prend le fou. 
N. Le C, reprend le fou. 

12. 
B. Le C. du roi à la troifîeme café de ifbnfou. 
N. Le P. du fou de la dame, un pas. 

B. Le C. du roi à la quatrième café du ca- 
valier du roi adverfe. 
N. Le P. du cavalier de la dame, deux pas, 

B. Le F. du roi. à la féconde cafe.de fon roi. • 
N. Le C. du roi à la féconde cafc de fon roi, 

B* Le C. pfefid le fou. 

N. Le P. reprend le cavalier, 

; lô. 

B- Le P. de la tour de la damCf deux pas. 
N. Le C. de la dame à la troifieme café du 
cavalier de la dame adverfe. 

B. La T. de la dame à fa -féconde cafc. 

N, Le P. de la tour de la dame, un pas. • i 



■ 
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B. Le P. de la tour de la dame prend le pioUi 
N. Le P. de la tour de la dame reprend le pion» 

19. 
B. La T. donne échec, 
N. Le R. à la féconde café du cavalier de ÙL 
dame. 

20, 

B. La T. prend la tour, 
N. La T. reprend la tour. 

21. 
B. La T. à la café de fa dame. 
N. Le C. de la dame donne échec. 

22. 

B. Le R. à la café du cavalier de ia dame. 
N. Le R. à la troîlieme café du cavalier de 
fa dame. 

23. 
B. Le P. du cavalier du roi, deux pas^ 

N. Le P. prend le pion, 

24. 
B. Le P. reprend le pion» 
N, Le P, du fou de la dame, un pas* 

25. ^ 
B. Le P. du cavalier du roi, un pas. 
N, Le C, dû Foi à la troifieme çafe du fou de 
fa dame. 

26. 
B. Le F. à la quatrième café du cavalier de 

fon roi. 
N. Le P. du cavalier de la dame, un pas« 
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B« Le C € la ^[cGonde caic de ion rou 
N. Le C. du roi â la quairkme caie de la 
tour de fa dame. 

•28. 
B. Le C. prend le caValîer. 
N. Le P. reprend le cavalier. 

29, 
B. Le F. prend le pion, 
N. Le R. à la quatrième café du fou de fa 
dame. 

70. 
B. Le P. du fou du roi, un pas. 
N. Le P. de la dame, un pas. 

B. Le P. du k>\k du roi prend le pion. 
N. Le C. à la troiikme café du cavalier de la 
dame adverfe. 

3^> 
B. Le P^ avMCe uîie pas. 

N. La T. à la café de la tour de (a dame^ 

33' . 
B. La T, prend le pion. 

N. La T. donne écnec. 

34- 
B. Le R. à la féconde café du fou, n ayant 

point d'àliti^ retraite. 

N^ La T. donne échec & mat; à la çafe du 

fou de la dame. 



f 

I 
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QJJATRIEME KEl^rOÎ 

Sur le gambit de la dame y atk fepiiémt CMp des 

blancs. 



7- 
B* Le F. du çoî prend ie pion du-^amblu - 

N. Le P. du fou du roi prend le pion. 

8. 
B. Le P. du fou du roi reprend le proa. ' 
N. Le C. du roi à la quatrième çaie du. ç^ 
valîer du roi adverfe. 

9- 

B. Le C. du roi à la troifieme ^afé de fli tour. 

N. La D. donne échec. 

10. 

R Le R. à la féconde café de la datijte. 

N. Le C. du roi â la trôifi'eme càfe du roi 

adverfe. 

II. 
B. La D. â la féconde café de fon roL 
N. Le F. de la dame à la quatrième café du 

cavalier du roi adverfe, 

B. La D- à fa troîfîeme café/ 
N. Le C. du roi prend le pioa. 

B. Le C. du roi à fa café. 
N. La D. à ta caiê du roi adverfe, do&nanl 
écheCi 
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H- 
B. LeR. fc retire. 

N. Le F^, du roî prend le cavalier, & doit 

enfuite gagner* 

V 

C I N QJJ lEME RENVOI 
Dugambit delà dame^ du huitième coup des mirs.-^ 

B. La T. reprend, le fou. 

N.' Le P. du cavalier delà dame, deux pas* 

9- 
B. Le C. à la quatrième café du fou de la 

. dame adverfe. 

N. Le R. roque. 

lO. 

B. Le P. de la tour de la dame, deux pas* 
N. Le C. de la damé à la troifieme café de 
fa tour, 

II. 
B. Le C. prend le cavalier. 
N. Le F. reprend le cavalier^ 

12. 

B. Le P. de la tour prend le pion. 
N. Le F. reprend le pion. 

B. Le P. du cavalier de la dame, un pas. 
N. Le P. du fou du roi prend le pion. 

14. 
p. Le P. du çavalier.de la dame prend le pion* . 

N. Le F. à la féconde café de fa dame. 
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B. Le F. de la dame a la quatrième Café du 
, cavalier du roi adverfe« 
N. Le P, prend le pion. 

k L. P. „p.«d le pL 
N. Le R. à la café de fa tour. 

B. Le F. du roi à la troiûeme câfe'de fà daine. 
N« Le P. de la tour du roi» un pas. . 

18. 
B. Le P. de la tour du roi, deux pas. 
N. Le P. de la tour prend le fou de la daote/ 

19. 
B^ Le P. reprend le pion. 
N. Le C. à la quatrième café de fa tour. 

20. 
fi. Le F. à la troifieme café du cavalier du 

roi adverfe. 
N. Le C. à la quatrième café du fou du roi 
adverfe. 

21. 
B. La D. à la féconde café de fon fou. 
N. Le C. prend le fou pour éviter le mat. 

22. 
B. -La D. reprend le cavalier. 
N. Le F.. à la quatrième café du fou de fon roi. 

B. La D. donne échec. 
N. Le R. fe retire. 

24. 
B. Le P. du cavalier du roi^ un pas. 
N. Le F. prend le pîon. . 
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25. 
JB. La D. drend le ion, 
N. La D. a la troifîeoie ca&dosfoa deiba txAé. 

. 26. 

B. La T. de la dame â; la troifîeme café de la 

tour de la dame zd^etik* 
N. La D. prend)» dame* 

B. La T. de la dame reprend Ix d»tic« 

N. La T. du roi à la feconde ca& dft ibn. £kiu 

B. Le R. à fa féconde café. 

N« Le P. de U totsi:. delà àamei deux ps& 

B. La T. de la dame à la troifiçae caû dU 

roi advcf fe# ... 

N. Le P. de la tour^ an pas* 

B. La T. prend le pion* 
K. Le P. de la toar^ ait pu^ 

31/ 
B. La T. du roi à la café de la tour de fa dame< 
N. Le P« de la tour, un pas« 

B. La T. à la troîfîeme café de fon foL 

N. La T» du roi à la troifieme café de, fon fou- 

33- 
B. Le R. à la troîfîeme café de fa datne^ 

N. La T. donne échec. 

.34- 
B. Le R« à fa. quatrième caie« 

N. La T. prend la tour. 
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B, Le R. reprend la tour. • • ^ 
N« La T. à la troifieine caiè de la tour de (^ 
dame. 

B. Le Jl. à la quatrième café de fa dame, 
N. Le R. à la ieconde^çafc de fpn fou. 

B. Le R. à la troifieme café du fou de fa dame. 
N. La .T* donije échec. 

38. 

6* Le R« à la quatrième café du Cavalier dç 

fa dame* 
N. La T. prend le pion. , 

.39- 
B, La T. prend le pion, 

N. Le R. a fa féconde café. 

40* 

B. Le P. du fou de la dame^ un pas. 

N. Le P. du cavalier du roi, deux pas. 

B. La T. à la féconde çafe de la tour de la 

dame adverfe. 
N. Le R. à la café dé fa dame. 

42. 
B. Le R. à la quatrième café du cavalier de 

la dame adverfe. 
N; Le P. du cavalier, un pas, 

/ 43- 
B. Le R. à la troifieme café du fou de la 

dame, adverfe. 

N. La T. donne échçc, 

L 



L 
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B. Le P. couvre Téchec. 
N. Le ?• prend le pion, 

' 45* 
B. Le P. reprend le pion, 

N. Le R. à fa café. 

46. 

B. La T. à la féconde câfe du cavalier du roi 

adverfe. 

N. La T. à la troîfieme café de fa tour. 

6. Le R. à la féconde café du fou de la dame 
adverfe» & gagnera la partie en pouiTant 
fon pion à dame» 



SIXIEME RENVOI 

J)« gamhît de la dame, au dixième coup des blancs^ 

10. 
B. Le P. du fou du roi prend le pion, 
N. Le C. prend le pion du roi, 

II. 
B. Le "C. reprend le cavalier, 
N. La D, donne échec. 

12. 
B. Le C. à la troificme café du cavalier de 

fon roi. 
N. Le F. de la dame à la quatrième café du 

cavalier du roi adverfe. 
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B. Le F. du roî à la féconde café de fon roî. 
N. La D. prend le pion de la tour du roî. 

H- 
B, La T. du roî à la café de fon fou. 

N. La D, prend le cavalier, & donne échec. 

M- 
B, Le R. â la féconde café de fa dame. 

N. Le C. de la dame à la féconde café de fa 

dame, 

i6. 

B. La T. prend la tour. 

N. La T. reprend la tour. 

17- 
B. La D. à la café de fon roî. 

N. La T. à la féconde café du fou du roi 

adverfé, & gagne la partie. 



«• 
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MANIERE DE JOUER, 

Compofée de quatre Variantes S? de cinq Renvois. 



t. 
B* Le P. du roi, deux pas. 
N. De même. 

2. 

B. Le P« du roi à la quatrième café du fou 

de fa dame, {à) 
N. De même, {i) 



B. Le P. du fou de la dame, un pas. 

N. La D. à la féconde café de fon roi. {c) ,4t 



4. 

B. Le C. du roi à la troifieme café de fon 

fou* {d) 4:» 
N. De même. (^) ^ 



B. La D. à la féconde café de fon roî» 
N. Lé P. de la dame, un pas. ffj 
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NOTES- 

(a) C'eft la meilleure place que peut 
occuper le fou du roi, dans les premiers coups 
d'une partie ; dans ce pofte, il bat fur le pion 
du fou du foi adverfe, fur lequel pion fe forme 
généralement toutes les premières attaques « - 

(6) Les noirs pouvant jouer de deux autres 
manières, nous en formerons deux parties 
différentes, fous le nom de variantes cy-aprh. 

{c) Il vous empêche d'établir deux pions 
de front, & d'occuper le centre ; il y a fur ce 
coup, trois autres manières de jouer pour les 
noirs, ce qui fera le fujet de deux variantes 
& d'un renvoi» 

{d) Si vous aviez joué ce cavalier à la 
deuxième café de votre roi, vous auriez perdu 
la partie. Sujet d'un renvoi. 

{e) S'il avait pris le pion du fou de votre 
toi, il aurait mal joué. Nouveau fujet d'un 
renvoi. 

ffj S'il avait attaqué le pion du fou de 
votre roi avec fon cavalier, il vous aurait donné 
le tems d'établir vos pions au centre. Autre 
fujet d'un renvoi.. 
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6. 

B^ Le P, de la dame» un pas. (g) 

N» Le P, du fou de la dame» un pas, {è) 



B^ Le P» de la tour du r6i, un pfts. 
N. De même. (/) 



8. 

. * 

B. Le F. de la dame à la troiûcnle cale de 

fon roi. {k) 
N. Le F. du roi prend le fou. (/) 



B. La D. reprend le fou. 
■N. Le F. de ha dame à la troificme cale de 
fon roi. . • 
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NOTES. - 

(g) Si vous aviez pouffé ce même pîôh 
deux pas^ vous auriez pu occuper le centre 
pour un moment ; mais vous n'auriez jamais 
pu vous y foutenir: vous le verrea par wi 
renvoi. 

(6) S'il avait joué le fou de fa dame â la 
quatrième café du cavalier de votre roi^ il 
aurait fallu pou06r^ itir le champ^ le pion de 
la tour de votre roi^ un pal ; il ne fmt jamais 
laiiTer gêner vos pièces par la direâion des 
fous> lorsque vous pouvez faire autrement. 

(/) Ces pions ont été joués réciproque- 
ment^ pour empêcher les fous de vepir gê- 
ner les cavaliers. 

{i) Lorsque le pîon de votre dame ne peut 
pas ôter la direâion du fou du roi adverfè 
fur le pion du fou de votre roi» il faut con- 
ferver le fou de votre dame» pour le pofler à 
la troifieme café de votre roi, cette pièce étant 
la feule qui puifTe s'oppofer avec fuccés au fou 
du roi adverfe. 

(/) S'il eût retiré le fou de fon roi, au lieu 
de prendre votre fou, il aurait perdu un tems, 
lors qu'il s'agit d'échanger des pièces, il faut 
toujours prendre en premier. 
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10. 

fi. Le F. du roi prend le fbu« 
N. La D. reprend le fou. {m) 

11. 

B. L&C. de la dame à la féconde cafë âc 

fa dame. 
N. De même. . . 

12. 

B. Le R. roque arec fa toun 
N.^ De même, {n) 









» H 
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NOTES. 

(m) Vous pouvez juger de Tutilîté du pion de 
la tour du roi poufle au feptieme coup ; car il 
pourrait préfcntement attaquer votre dame avec 
le cavalier de Ton roi, & enfuite pouffer deux 
pas le pion du fou de fon roî, pour le remettre 
en aétion. Ces înftans font précieux à faifîr, 
fur-tout dans les parties où Tadverfaire vous 
force defortirvos cavaliers, devant vos pions. 

{n) Cette partie eft égale, les blancs ont 
confervé l'avantage du trait ; celui des deux! 
joueurs qui pourra plutôt remettre en adtion 
le pion du fou de fon roi, en le pouÛant deux 
pas, aura l'avantage de la pofition. 






f^ 
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PREMIERRENVOI, 

Cotnmençantjiir k trotfkme coup des mirs. 



3- 
B. Le P. du fou de la dame, un pas. 
K. Le C. de la dame à la troiûeme cafe dtt 
fon fou.» {a) 

4- 

B. Le P. de la dame^ deux pas^ 
N. Le P. du roi prend le pion* (^) 



5- 
B. Le F. du roi prend le pion du fou du roL 
N. Le R. prend le fou. (r) 

6. 

B- La D. à la quatrième' caie de la tour du 

roi adverfe. 
N. Le P. du cavalier du roî> un pas. 



B« La D. prend le fou du roi, & aura très 
beau jeu. 
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NOTES- 

{a) Il joue ce cavalier pour vous empêcher 
de poufler deux pas le pion de votre daitne. 
S'il jouait le pion du fou de fa dame un pas, 
en place de ce cavalier, le coup que vous allez 
jouer fubfifterait également. 



{&) Il aurait pu parer ce coup, en retirant 
le fou â la troiûeme café du cavalier de fa 
dame ; ce^ui fera un fupplement à ce tien vol. 



(r) S'il ne prend pas votre fou, il faut alors 
prendre le cavalier de fon roi, & pouâer le 
pion du cavalier de votre dame deux pas, en 
attaquant fon fou, & enfuite pouffer fur le 
cavalier de fa dame, pour reprendre le pion 
avec le pion du fou de votre dame. 
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SUPPLEMENT 

Au premier renvoij fur le quatrième coup 

des noirs. 

4- 
B. Le P. de la dame, deux pas. 

N. Le F. du roi à la troiiîeme café du cava- 
lier de fa dame. 

B. Le C. du roi à la féconde cafedefon roi. 
N, Le C. du roi à la troifieme café de fon fou* 

6. 
B. La D. à fa troifieme café. 
N. Le R. roque. 

7- 
B. Le P. du fou du roi, deux pas. 

N. Le P. du roi prend le pion de la dame« 

8. 

B. Le P. du roi, un pas, {à) 

N, Le P. de la dame, deux pas. {b) 

B. Le F. du roi a la troifieme café du cava- 
lier de fa dame. 

N. Le C. du roi à la quatrième cafe du roi 
adverfe. 

lO. 

B. Le P. du fou de la dame prend le pion. 
N. Le P. du fou du roi, deux pas. [c) 

II. 
B. Le C. de la dame à la troifieme cafe de;fon 

fou. 
N. Le F. de la dame à la troifieme . cafe de 

fon roi. {d) . : . 
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N O T E S. 

(a) S*il retire fur ce coup le cavalier de fou. 
roi^ il vous procure le moyen d établir vos 
pions au centre. 



{A) Il profite de Tînftant pour barer le fou 
de votre roi^ &; procurer un établiffement au 
cavalier de Ton roi. 



(c) Il pouffe ce pion deux pas, pour pou- 
voir placer le fou de fa dame à la troiueme 
çafe de fon roi. 



{d) Dans cette pofîtion, les noirs ont aufli 
beau jeu que les blancs. Il y a, à la vérité, un 
pion paffé & foutenu du côté des blancs i mais 
cet avantage eft compenfé par le poftc qu'oc- 
cupe le cavalier du roi des noirs» qui ne 
peut être depofté que par une pièce pour pièce, 
au quel cas les pions des noirs fe réuniraient 
m centre, en lui donnant également un pion 
pàffé* a^nfi qu'aux blancs. 



C *^* J 

SECOND RENVOI 

Sur le quatrième coup ^s blancs. 

4- 
B. Le C. du roi à la féconde café de fôn vo\.{a) 

N. Lfi F, du roi prend le pion, & donne écbec« 

B. Le R. prend le fou, 
N. La D. a la quatrième café de fon fou, don- 
nant échec. 

6« . 
Bf Le P, de la dame, deux pa9- 
N, La D. prend le fou. 

7- 
B. Le C. de la dame à la troifieme café de 

fa tour. 
!^, La Dr à la troifieme café de fon roi. {ii) 



TROISIEME RENVOI, 

Sur le quatrième coup des blancs. 

B< Le Ct du roi à la troifieme café de fon fou. 
N* Le F* du roi prend le pion, & donne 
échec. (^) 

5- 
B^ Le R. prend le fou* 

N«L9P..ala quatrième café de fon fou^ 

donnant échec. 



f. iéi y 



NOTES. 



' {a) Cette place ferait la véritable pour le 
cavalier, fi l'on ne perdait pas un pion fur ce 
coup, parce qu'il île giéne point la marche 
des pions. 



{6) Les hàirs doivent gagner, ayant Tavan* 
tage d'un pion & une bonne poûtion« 



{a) Il n'eft point désavantageux de ne pou- 
voir pas çqquer lorsque y os pièces -peuvent 
fortir facilement: c'eft fouvent. même un 
avantagei pourvu que fer roi foit en fureté. 

M 
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6. 

B. Le p. de la dame, deux pas. 
N. La D. prend le fou. 

7- . * 

B. Le C. du roi prend le pîon advcrfe. 

N. La D. à la troifîeme cafc de fon roi. 

8. . 

B. La D. à la troifîeme café du fou de fon roî. 

N. Le P. de la dame, un pas. 

B. Le C. du roi a la troifîeme café de fa dame. 
N. Le C. du roi a la troifîeme café de fon fou. 

lO. 

B. La T. du roi à la café de fon roî. 
N. Le R. roque. 

II. 
B. Le F. de la dame à la quatrième cafc du 

fou de fon roi, 
N. Le P. du cavalier de la dame, un pas, ^ 

12. 

6; Le C. de la dame à la féconde café de fa 
damie. 

N. Le F. de la dame à la féconde café de fon 
cavalier, {ù) 



N O T E S. 

(i) Dans cette pofitîon les blancs ont 
l'avantage, leurs pièces étant mieux fortks 
& mieux difpofées. 
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Q^U A T RI E M E RENVOI, 

Au cinquième coup des noirs, 

5- 

B. La Dj à la féconde café de fon roî. 
N. Le C, du roi à la quatrième café du ca- 
valier du roi adverfe. 

6. 
B. Le P. de la dame^ deux pas. 
N, Le P. du roi prend le pion. 

7- * 
B. Le P. du fou de la dame reprend le pion« 

N. Le F. du roi donne échec. 

8. 

B. Le C. de la dame à la troiiieme café de fon 

fou, {a) 
N. Le C. du roi à la troifîeme cafc de fon 

fou. [b) 

NOTES. 

{a) S'il * prend ce cavalier avec fon fon, 
votre jeu en ferait meilleur, parce que ce 
coup porterait vos pions au centre. 

Q)) Ici vous pourriez pbufïer le pion de 
votre roi un pas,, ce qui vous gagnerait deux 
coups ; mais une fois ce pion pouffé, il pour* 
rait propofer d'échanger deux fois de pion, 
en pouffant un pas le pion de fa dame, ainfi 
que celui du fou de fon roi. Votre pion 
alors refteraît feul & féparé. Mais il vaut 
mieux laifïcr vos deux pions de front, pour 
éviter d'ouvrir le jeu. 

Mij 
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II. Le F. du roi à la trolfiemc caft de h 

dame. 
N. Le R. roque., {c) 

lou 
B. Le R. roque. 
N* Le P. de la dzvçLCf^ ut\ p^s. 

II. 
B. Le P. de la tour du roi» un pas. 
N. De même, 

12. 

B. Le F. de la dame à la fecondeLcafe de fit 



CINQJJIEMÉ RENVOI 

Aujim^€ coup d^s bl^n^s^ 

■ 

eu 

S, Le, K de la dame» d^ux p^ 
N. Le P. du roi prcad le pion. 

7. 
B. Le P. du fou de la dame reprend le pion, 
N. Le F. du roi donne echoc* 

8. 
B. Le F. de la dame couvre l'éthec. 
N. Le F. prend le fou. 

13. Le Ç. d(^ u dame repreofi le fou. 
N. Le P. de la dame» un^pas^ ^ 
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NOTES. 

■ 

{c) Il roque pour attaquer le pion de votre 
roi avec fa tour. Il tù. donc nécefTaire de 
roquer auffi, pour pdu<^oîr lé foutenir, èri cas 
d'attaque, avec la tour de votre roi. 



{d) Il eft évident que les blancs ont Tavan- 
lage, ayant trois coups déplus que les noirs, & 
les pions plus avancés. Il faut leulenient s^oc« 
cuper du côté des blancs, à pouvoir dégager I9 
pion du fou du foi, le plutôt poffible. Ce coup 
décidera entièrement la partie pour les blancs. 



(a) Cette partie eft abfolumèftt égale : vos 
pions du centre fe trouvent rompus. On peut 
cependant rifquer ces fortes de debilt' avec u)^ 
joueur, auquel on fait avaiSitagc. 

M uj 
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PREMIERE VARIANTE, 

Sur le fécond coup des noirs ^ 

I. 
B. Le P. du roi, deux pas. * 
N. De même. 

2. 

B. Le F. du roi à la quatrième café du fou de 

fa dame. 
N. Le C. du roi à la troifien^p café de fon fou. 

3- 
B. Le P. de la dame^ un pas. 

N. Le F. du roi à la quatrième café du fou 

de f^ dame. , . 

B. Le C. du roi à la troifieme café de fon 

. fou. {a) 
N. Le P. de la dame, un pas. 

B. Le P. du fou de la dame, un pas. 
N. Le R. roque. (^) 

6. 
B. Le P. de la tour de la dame, deux pas. 
N. Le même, (r) 

B. Le R. roque. 

N. Le F. de la dame à la troifieme café de 

' fon ri>i. {d) 

o. 

B. Le F. du roi prend le fou. 
N. Le P. reprend le fou. 
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NOTES. 

(a) Quoi qu'il faut éviter de fortîf le5 
pièces devant les pions, autant qu'il eft pofEblc, 
je crois ce coup indifpenfable dans la fituation 
prefente, pour conferver l'avantage du trait. 
Vous pourriez néanmoins fur ce même coup 
pouffer deux pas le pion du fou de votre roi. 
Cette partie» quoique dàngéreufe, eft très 
bonne, contre un joueur au quel on ferait 
avantage. 

{i) Si, au lieu de roquer il avait joué le 
fou de fa dame à la quatrième café du cavalier 
de votre roi, il aurait fallu jouer votre dame à 
la troiiieme café de fon cavalier ; ce qui vous 
procurerait le gain de la partie : mais s'il jouait 
ce même fou à la troifîeme café de fon roi, il 
faudrait le prendre avec le votre, & enfuite 
jouer toujours votre dame à la troifieme café 
de fon cavalier. 

{c) S'il n'eût pas pouffé ce pion, le fou de 
foiï roi eût été forcé par les vôtres. 

{d) S'il avait joué ce même fou à la qua- 
trième café, du cavalier de votre roi, il aurait 
fallu pouffer le pion de votre dame un pas ; & 
s'il avait pris le cavalier de votre roi avec fon 
fou, il aurait fallu reprendre avec le pion du 
cavalier, pour mettre mieux en jeu vos tours, 
qui alors pourraient attaquer les pions qui 
couvrent le roi âdverfe. 

M iv 



/ 
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B. La D. à la troîficmc café de fon cavalier. (^) 
N. La D. k la c^e de fon fou. 

10. 
B. Le P. de la dame, un pâ$« 
N. Lç P* du roi pre«d le piop. 

U. 
B* Le P« du fou de la dame reprend le pipi^< 

J>f. Le F. de la dame à la troi^eoic c^ifi de (qh 
çav^ier. ffj 

12. 

B. Le C. de la dame à la troifîeme café de 

ion fou. 
N. De iaiême. 

B. Le F. de la dame à la tfoifieme cafe ée 

fon roi. 
N. Le C. du roi à la quatrième cafe du ca^ 

valier du roi adverfe. 

14. 
B. Le P. de la tour du roi, un pas. {gy 
N. Le C. du roi prend le fou. 

B. Le P. du fou dM roi. reprend te caraKer^ 
N. Le P. de la tour du roi, un pas. {A'i 

16. 
B. Le P. dli cavalier du roi, dc«x pa». 
N. De même. 

B. La T. du roi a la féconde cafedeibn-fett. 
N, La D. à là féconde cafe, 

. 18. . 
B. La T. de la dame à la cafe du fbu^ fon rfw>. 
N. Le K. à la féconde cafe de ion cavalier. (/) 
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N O TE S. • 

(^^ Votre dame attaque deux pions^ & Il ne 
peut lés foutenîr tous deux quen jouafit fa 
dame à la. café du fûu. Cette poûtion fubfifte 
fcuvent dans les premiers coups d'une partie 
quelconque, & fouvent Tadverfaire fe trouve 
dans rimpofîibilité de pouvoir foutenif les 
deux pions^à la fois. 

(f) S'il avait joué ce fou à la quatrième café 
i^u# cavalier de votre dame^ il aurait fallu 
fou tenir le pion de votre roi avec votre dame. 

(^) Des pions doublés, qui ne font point 
féparés, ont la même valeur que les autres; 
quelquefois, même, c*efl: un avantage. - 

{h) Il joue ce pioa pour empêcher votre 
cavalier de venir attaquer le pion de fbn roL 
Il aurait été forcé de le défendre avec fa tour, 
ce qui vous aurait donné k \tmi de doubltr 
vos tours fur la coloane dw few de votre roi. 
Il eft bon d'obferver, que prefque dans tous 
les cas, celm qmi peut fe rendre sinaître dT uifeb 
cffiivertiare avec. &s. touri danblées,. a toujours 
l'avantage. C'efl donc à l'adiearfaniire de. ne 
jamais céder ces fortes de paffages. 

(/) Dans cetic paâtixns ks bbmcs diaivectit 
s'occuper à feirc pouifeir im pas: le pion du roi 
adverfe, pour pouvoir placer un cavalier a la 
quatriem.e café du fou du même roi, foutemu 
par. deux pions; ce qui devrait décider la partie 
en faveur des blancs. Les noirs doivent donc 
chercher le moyen de doubler les deux tours 
en oppofîtion, & de potiiFer le pron du fou de 
la dame deux pa-s/ pour le remettre en aÔit)n. 
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SECONDE VARIANTE, 

Sur le fécond coup des noirs • 



I. 



/ 



B. Le P. du roi» deux paâ« 
N. De même. 

2. 
B. Le F. du roi à la quatrième café du fou de 

fa dame. 
N. Le P. du fou de la dame, un pas. {a) 

3- 
B. Le P. de la dame, deux pas. 

N. Le P. du roi prend le pion, {b) cgt 

B. La D. reprend le pion. 

N. Le P. de la dame, un pas. {c) 

B. Le P. du fou du roi, deux pas. ^ 

N. Le F. de la dame à la troiûeme café de 



fon roi. {d) 



6. 



B. Le F. du roi prend le fou. 

N. Le P. du fou du roi reprend le fou, 

> • 

7- 

B. Le P. du fou de la dame, deux pas. 
N. Le P. de la dame, un pas. {e) 4^ 

8. 
B. Le P. du fou de la dame prend le pion. 
N. Le P. du roi reprend le pion, ffj 
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NOTES. 

{a) Il fe prépare à pouffer le pion de fa 
dame deux pas, pour ôter la dîreftioti du fou 
de votre roi, occuper le centre avec fes pions^ 
& regagner fur vous l'avantage du trait. 

{6) Il aurait pu en fui van t fon projet pouffer 
le pion de fa dame deux pas; ce qui fera le 
fujet d'un renvoi. 

(c) S'il avait joué le cavalier de fon roi ^ la 
troifîeme café de Ion fou, il aurait, fallu at- 
taquer ce cavalier avec le pion de votre roi, & 
par ce coup vous auriez gagné plufîeurs traits. 

(J) Ne pouvant pas ôter la diredlîon du fou 
de votrç roi avec le pion de fa dame, il oppofc 
le fou de fa dame au fou de votre roi. Si, au 
lieu de ce coup, il avait pouffé deux pas le 
pion du fou de fon roi, il aurait fallu pouffer 
It pion de votre roi. 

'* (e) Il joue ce coup pour rompre vos pions 
du centre, ou pour pouvoir s'y établir lui-même 
en force du côté de fa dame. Il aurait mal 
joué, de pouffer fur votre dame le pion du fou 
de la fienne. Sujet d'un renvoi. 

fyy II jouerait mal de reprendre avec le 
pion du fou de fa dame, fes pièces fe trouve- 
raient refermées, & occuperaient moins de ter- 
rein que les vôtres. 
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B. Le P. du roi, un pas. 

N. Le P. dû foit de la damé, lin pis. 

lOé * ' 

fi. La Û. à la fecofide càie du fou d6 {on 

toi. {g) 
N. Le C. dé la damé à là froîfiCme café dé 

fon fôù. 

it. 
B. Le C. du roi à la trôifieme café de (on /oti« 
N. Le P. de la dame, un pas* {&) 

12. 
fi. LcR/rô^ué. 
M. La D. à fà quatriéih^ caie^ 

B. L^ T. da^ roi à la ca& de & èkm. (/) 
N. Le R. roque, {k) 

14. 
B. Lé !l^. du cavalier de k danie, un pàS* 
N. Le C. du roi à la troifiéme café dé fâ tdtiï; 

B. Lé C de la dame à la tfoîfîémé càfë dft 

fa tour. 
N. L& F. du^ roi àr la- iecoiide eafe de &m roi. 

16. 
@. Le F« de la dam& à la fccoade café du 

cavaUer de- & damte^.- (/) 
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NOTES. 

{g) Ce ferait cial JQV^ de cÎQnî>er échec *veç 
votre dame: il ne faut jamais Téloigiiçr du 
centre^ mais au contraire la maintenir fous 
vos pions, furtout ^^as Iç conimeQcçnEient; 
d*ujpe^ partie. 

(ié) S'il avait pouffé le pion du fou de fa 
dame il aurait très mal joué : nous feront 
voir, par un renvoi fur ce coup» con^bien, dan& 
un groupe de pions, it importe de pouffer 
en avant celui ^ui eft en tête, 

(/) Ce coup eft très important, pour Tem- 
pêcher de pouffer Iç pion du fou de fa dame, 
qui lui donnerait deux pions de frqnt fur votre 
terrein, & lui procurerait une fortie avantà- 
geufe pour le fçu de fon roi, 

(^) S*il avait pouffé le pion, du cavalier àty 
fa dame deux pas, vous auriez gagné un pion 
en attaquant fa dame avec le cavalier die la 
vôtre. 

(/) Cette partie eft t^^s égale. La pofitîon 
<^. l'un e^ au^ beiiqe qujç celle de l'autrej les 
deux fous font gênés recipro(iu/sni^i)t^ 66 les 
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PREMIER RENVOI 

De cette féconde variante^ fur le troifieme coup 

des noirs. 

B. Le P. de la dame, deux pas. 
N. De même, 

4- 
B. Le P. du roi prend le pîon. 

N. Le P. du fou de la dame reprehd le pîon, 

S-, 
B. Le F. du roi donne échec, {a) 

N. Le F. couvre 1 échec. 

6. 

B. Le F. du roi prend le fou. 

N. Le C. de la dame reprend le fou. 

7- 
B. Le P. de la dame prend le pion. 

N. Le C. de la dame reprend le pîon. 

8. 

B. La D. à la féconde café de fon roî. 

N. De même, {b) - - 

9- 
B. Le C. de la dame à la troifieme café de fon 

fou. 
N. Le R. roque. 

10. 
B. Le F. de la dame à la quatrième café du 

fou de fon roi. , 
N. Le C. de la dame à la troifieme cafc de 

fon fou. 

B. Le R. roque, {c) 
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NOTES, 

(a) Sî, au lieu de donner Téchec, vous 
aviez retiré ce fou à la troifieme café de votre 
dame^ vous auriez perdu l'avantage du traita 
ainfi que celui de la polition, parce qu'il fc 
ferait emparé du centre^ en pouÔant le pion de 
fon roi. 



(^) S'il avait foutenu ce cavalier de toute 
autre manière, il l'aurait perdu, en pouffant 
immédiatement deux pas le pion du fou de 
votre roi. 



{c) Dans cette pofition, les blancs doivent 
s'occuper principalement de deux chofes : la 
première^ de conferver le fou de la dame, qui, 
par fa direâion, gène le roi adverfe: la 
féconde, d'attaquer le pion de la dame, qui, 
étant féparé des autres pions, ne peut plus 
être . foutenu que par des pièces . Il eft toujours 
avantageux d'attaquer un pion féparé, ne 
fut-ce que pour occuper les piçcçs de votre 
adverfaire. 
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SECOND RENVOI 

De la fecoiule variante^ fur le Jèptieme coup 

des noirs. 

B* Le p. da fou de la dame, deux pas* 
^. Le P* du fou de la dao^^ un pas« {a) 

6. La D. à fa troifieme café. 

N. Le C, du roi à la troifieme café de fon fou. 

9. 

5. Le C. de la dame à la troifieme caic de 
fon fou. 

N. De même. 

10. 

6. Le P. de la tour de la dame^ un pas. {b) 
N. Le F. du roi à la féconde café de fon roi. 

m 

II. 

B. Le C. du roi à la troifieme café de fou fou. 
N* Le R. poque. 

la. 
B. Le P. du caisalîer dii^ cov un pas. {c^ 
N. Le C» de la daime à la^ qjmitrietaucr cafe de; 
fa^ towt {d) ..^ 

]g. Le F. de! la dajne à k traiôeme ealb de 

foa r,oi. 
N. Le C de lia damQ à U tjpiikme ca£& du^ 

cavalier de la dame adverfe. 
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NOTES* 

(a) Ce coup décide le gain de la partie^ Il 
ne faut plus lui laifTer l'occaiion de poulfer le 

{)ion de fa dame« Si vous pouvez y parvenir, 
e fou de fon roi reftera enfermé, & vos pièces 
occuperont beaucoup plus de ter rein que celles 
de votre adverfaire. 



{6) Ce coup eft eilentiel, parce qu'il aurait 
attaqué votre dame avec le cavalier de la ii- 
enne, ce qui lui aurait donné une pièce de 
plus fur la quatrième café de fa dame, pour 
pouvoir enfuLte poulTer le pion de fa dame, & 
par ce moyen dégager fes pièces. 



{c) Si vous aviez fbrtî le fou de votre dame 
à la troifieme café de fon roi, il aurait joifé 
le cavalier de fon roi à fa cinquième caie pour 

1)rendre votre fou, ce qui aurait mis en liberté 
e fou de fon roi : d'ailleurs, il efl avantageux 
de conferver un fou de même couleur que 
celui de Tadverfaire, autant qu'il eft poffible. 
Les direâions des fous font à craindre, près- • 
que dans tous les cas, & l'on ne peut bien 
s'en garantir qu'en oppofant les fous aux fous. 



{d) II joue ce cavalier pour l'échanger 
contre votre fou. 

N 
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14. 
B. La T. de la dame à la café de fa dame. 

N. Le C. du roi à la quatrième café du ca-» 

valier du roi adverfe. 

B. Le F. de la dame à la café du cavalier de 

fon roi, {e) 
N, Le P. de la tour de la dame, un pas, f^J 

i6. 
B. Le P. de la tour du roi, un pas. 
N. Le C. du roi à la troifieme café defonfou^ 

17- 
B. Le F. de la dame â la troifieme café de 

fon roi, 
N. Le C. du roi â la quatrième café de fa 

tour, 

i8. 
B, Le C, de la dame à la féconde café de 

fon roi. , 

N. Le C. de la dame à la quatrième café de 

fa tour, {g) 

B, Le R- roque. {6) 






. '■■> 
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N .0 T E S. 

(e) Toutes ces marches ne font pas i 
craindre^ elles ne rompent point votre centre, 
& vous ferez retirer ces mêmes cavaliers, 
quand vous jugerez à-propos; ce qui peut 
vous prouver que les véritables attaques ne 
fubfiftent qu'avec plufieurs pièces reunies, 
& bien rarement avec une ou deux. 



(yj II joue ce coup pour empêcher le ca« 
valier de votre dame de venir attaquer le pion 
de la ûenne. 



(g) Au iïeu de jouer ce cavalier, il aurait 
pu le foutenir en jouant fa dame à la troifieme 
café de fon cavalier, alors vous auriez pouffé 
le pion du cavalier de votre roi. 



(i&) Dans cette pofition les blancs doivent 
gagner, s'ils peuvent empêcher le pion de la 
dame adverfe d'avancer, en ne fe prenant 
point de pouffer les pions de la droite, que le 
roi ne foit à portée de les foutenir, 

Nij 



TROISIEME RENVOI, 

J^e la féconde variante^ fur î onzième coup des 

noirs. 

II- 
9. Le C. du f 01 à là tfoifieme^c^ de fen f<pa. 

X^« Le P. .<iu fou de la damè^ un piSé 

12, 
B. Lé F. de h daaie à ia tix)îiieme ca£e de 

fon roi. 
N. Le F. :du roi donnt échec. 

B. Le C. de la dame à la troîfieme café de 

fon fou. {a) 
N. Le C. du roi à la féconde café de fon roî. 

14. 
B. Le R« roque avec fa tour. 
N. Le C. du roi à la quatrième caie de •feu 

fou. (*) 

B. La T. de la dame â la café de.fa dan>e«(r) 
N. Le C. du roi prend ie fou. 

16. 
B. La D. reprend le cavalier. 
N. Le C. de la dame à la féconde café de 
fon roi. 

B. Le R, à la café de fa tour, {d) 
î^. Le F. du roi prend le cavaÙcr. {e) 

18. 
B. Le P. du cavalier de la dasoc reprend le fou» 
N. Le R. roque, (f) 
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NOTES. 

^a) S'il prend votre cavalier, le pion de fa 
dame doit inceffamment vous appartenirt 
parce qu'il ne peut être foutenu par aucim 
autre pion, & que vous pouvez l'attaquer par 
toutes vos pièces. 

(i) Il joue ce cavalier pour fe débaraâer de 
votre fou, & fe procurer par la. fuite une dî- 
redtion du fou de fon roi, fur votre dame & 
fur votre roi > ce qui ferait fort à cramdre. 

(c) Vous jouez cette tour pour loblîger à 
foutenir le pion de fa dame, ou à prendre le 
cavalier de la votre. 

(</) Vous auriez pu prendre le pion de fa 
dame avec votre cavalier, & jouer enfui te 
votre dame à la quatrième café, d& votre roi, 
pour forcer fon cavalier; mai« il aurait dé- 
gagé fa dame par échec, ainâ ce coup eft 
nécefFaîre. 

{e) Ne pouvant plu^ foutenir le pîon de fa 
dame, il fe trouve obligé de prendpe votre 
cavalier pour conferver ce même pion. 

f/J Dans cette portion, les blancs doîve^it 
gagner: il s'agit feulement de ne pas lai fier 
remettre en aftion le pion de la dame adverfe, 
& de foutenir le centre faas fe preiTcr d'avancer 
vos pions* 
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TROISIEME VARIANTE, 

Sur le troifieme coup des noirs. 

I. 
B. Le P. du roî, deux pas. 
N. De même. 

2. 

B. Le F. du roi à la quatrième cafe du fou de 

fa dame. 
N. De même. 

3- 
B. Le P. du fou de la dame, un pas. 

N. Le C, du roi à la troifieme cafe de fon fou. 

4- 
B. Le P, de la dame, deux pas. {a) 

N. Le P. du roi prend le pion. 

S- 
B. Le P. du fou de la dame reprend le 

pion, {b) cC» 

N. Le F. du roi donne échec, {c) 

6. 
B. Le F. de la dame couvre Téchec. 
N. Le F. du roi prend le fou. 

7- 
B. Le C. de la dame reprend le fou. 

N. Le P. de la dame, deux pas. {d) 

8. 
B. Le P. du roi prend le pion. 
^N. Le C. du roi reprend le pion. 
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NO T E S. 

{a) Vous pourriez ne pouffer ce pion qu'un 
pas; mais alors votre pofition ferait la même, 
que celle indiquée dans la première variante. 



(i) Vous pourriez, au lieu de prendre, 
pouffer le pion du roi un pas ; ce qui ferait 
un très bon coup contre un joueur au quel 
on ferait avantage. Sujet d'un renvoi. 



(c) La première partie de l'ancienne édition 
prouve, qu'en retirant ce fou à la troifîeme 
café du cavalier de fa dame, on donne liberté 
à fon adverfaire d'établir fes pions au centre. 



{d) S'il n'avait pas joué ce coup, il vous 
aurait donné le tems d'occuper le centre avec 
vos pions. L'avantage qui en refulte cft 
fuffifamment prouvé . dans l'ancienne édition, 
comme dans celle-ci. N iv 
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B. La D. à la troiûeme caie de Ion cava* 

lier, (e) 
N. Le P. du fou de la dame, un pas. 

lO. 

B. Le C. du roi à la féconde café de fon roî, 
N. Le R. roque. 

II. 
B. Le R. foque avec fa tour» 
N, Le C, du roi à la troifieme café du ca- 
valicr de fa dame, f/J 

12. 

B. Le F. du roi à la troifieme café de fa dame. 
N. Le F. de la dame à la troifieme café do 
fon roi. 

Ç. La D. à la féconde café de fon fou, 
N, Le P. du. cavalier du roi, un pas. 

I4i 
B. Le P. du fou du roi, deux pas, {g) 
N. De mcmc. (è) 

B. Le C. de la dame à la troifieme café du 

fou de fon roi. 
N. Le C. de la dame à la féconde café de fa 

dame. 

Bf Le C. de la dame à la quatrième café du 

roi adverfe. 
N. Le C, de la dame à la troifieme café du 

fou de fon roi. {i) 
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NOTES. 

{e) Vous poutricz donner échec avec votre 
dame à la féconde café de votre roi ; maïs ce 
coup lui donnerait le moyen de fortir le fou de 
fa dame. D'ailleurs» il faut toujours ^vit^ de 
placer fa dame fur la même ligne de fon roi, 
lorsque cette ligne eft ouverte, & dégarnie de 
pionSi 



ffj II joue ce cavalier pour pouvoir fortir . 
le fou de fa dame» où pour fe défaire du fou 
de votre roi. 



(g) Vous pouffez ce pion pour rompre les 
pions qui couvrent fon roi. 

(6) Ayant pouffe le pion du fou de fon roi 
deux pas, il. faut chercher à pofter un de vos 
cavaliers à la quatrième cafe du roi adverfe. 
Pans^ ce poile, il ne peut être dérangé par 
aucune pièce, qu'il ne foit pris, & alors vous 
réunifiez vos pions au centre. 



(/) Il ne veut pas réunir vos pions en pre* 
nant votre cavalier* 
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17- 
B. La T. de la dame à la café de fa dame. 

N. Le C, du roi à la quatrième café de fa dame. 

i8. 
B. La D. à fa fçconde çafe. (i) 
N. Le ?• de la tour de la dame, deux pas. 

19. 

6. Le C. du roi à la troifîeme café du fou de 
. fa dame. (/) 



RENVOI 

De cette trojfieme variante, fur le cinquième. 

coup des blancs, 

5- 
P, Le P. du roi, un pas. - 

N. La D. à la féconde café de fon roi. [a) 

6. 
B. Le P. du fou de la dame prend le pion. 
N. Le F. du roi donne échec. 

7. 
B. Le F. de la dame à la féconde café de ia 

dame, [b) 
N. Le F. du roi prend le fou, 

8. 
B, Le C. de la dame reprend le fou. 
N. Le P. delà dame, un pas. {c) 
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N O T ES. 

{i) Ce coup eft néceflaîre pour empêcher 
fon cavalier de venir à la troifieme café de 
votre roi. 

(/) Dans ces pofitions réciproques, je don- 
nerais la préférence aux blancs, en raifon du 
pofte qu'occupe le cavalier de la dame. Ce- 
pendant, je ne crois pas que cet avantage foît 
affez confiderable pour décider la partie. C'eft 
aux noirs à ne pas prendre le cavalier avant 
que d'avoir préalablement détruit un des piont 
qui foutient le cavalier ; ce qui peut avoir lieu 
en échangeant le pion du fou de fa dame, 
contre le pion de la dame, & alors les deux 
jeux feront égaux. 



(a) S'il avait retiré fon cavalier, ce feul 
coup aurait pu vous procurer le gain de la 
partie. 

(^) Vous pourriez couvrir cet échec du 
cavalier de votre dame, en le portant à la 
troifieme café de fon fou; & s'il jouait 
enfuite le cavalier de fon roi à la quatrième 
café de votre roi, vous trouveriez le moyen 
de foutenîr votre centre. Dans cette pofition, 
k meilleur coup qu'il pourrait jouer, ferait de 
pouiTer deux pas le pion de fa dame. 

{c) S'il avait pouffé ce pion deux pas,- 
votre centre fe fut trouvé en fureté. 



9- 
B. La D. à ta féconde eafe de fon roi. (J) 

N« Le P. de la dame preskd le pioa. 

IQ. 

B. Le P. de la dame reprend le pion. 

Né Le C. du Foi à la féconde cafe de fa dame« 

II. 
B. Le P. du fou du roi» deux pa^. 
N. Le P. du fou du roi^ un pas. 

12. 

B. Le C. du roi à la trolficme cafe de foflrfou, 
N. Le P. du fou du roi prend le pîon^ {e) 

QJJATRIEME VARIANTE, 

jiu troifieme coup des noirs. 

I. 

B. Le P. du roi, deux pas. 
N. De même. 

• • • , » 

2. 

B. Le F. du roi â la q^uatrienie café du fou 

de fa dame. 
N. De même. 

B. Le P. du fou de la dame^ un pas. 
N. La D. à la troifieme café du fou de foa 
roi. (^) ^ 

B. Le C. du roi à la troifieme caiè de £» 

fou. {b) 
N. Le C, de la dame à la troifieme eafe de 

fbn fou., (c) 4^. 
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NOTES. 

(J) Si vous aviez pouiTé deux pas le pion 
du fou. de votre roi, il aurait pu rompre vos. 
pions/ en pouiTant deux pas le pion du fou 
de fâ dame. 

(e) On peut voir par ces coups, que les 
noirs ayant joué tous les coups avec juftefîè, 
font parvenus, à rompre les pions du centre 
des blancs. Par ce renvoi, mon but ed de 
prouver, combien, lorsqu'on a deux pions 
de front au centre, il eft dangereux d'en 
pouffer un, avant que Tadverfaire ait propofé 
d échanger un des pions, qui peut fervir a les 
rompre. Si, au lieu d'avoir pouffé feulement 
un pas le pion de fa dame, ainiique celui de 
fon fou, oc qu'il eût pouffé deux pas l'un des 
fleux, votre centre fut refté en fureté. 

{a) Comme il pourrait au lieu de ce coup 
jouer fa dame, à la quatrième cafe de la tour 
de votre roi, nous en ferons le fujet d'un 
renvoi* . 

• {é) Il vous force à fortir le cavalier de votre 
roi devant votre pion ; mais il ^udra, après les 
premiers coups, vous occuper des moyens de 
le remettre en aâion . Vous auriez-pu parer ibn 
coup avec votre dame ; mais elle eft mieux à 
fa café, parce que dans cette place, elle vous 
fcrt à pouvoir pouffer en force le pion de cette 
même dame fur le fou de fon roi. 

{c) Il joue ce cavalier pour vous empêcher 
de pouffer deux pas le pion de votre dame : ce- 
pendant ce coup peut fe hasarder. Sujet d't^n 
mnroi. 
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B. Le P. du cavalier de la dame, deux pas.(^ 
N. Le F* du roi à la troifieme cafc du ca- 
valier de fa dame. 

6. 
B. Le P. de la tour de la dame, deux pas. 
N. Le P. de la tour de la dame, un pas. {/) 

7- 
B. Le P. de la dame, un pas. 

N. De même. 

8. ^ 

fi. Le P. de la tour du roi, un pas. 

N. De même. 

^ ^ 9- 

B. La D. à la féconde café de fon roi. 

N. Le F. de la dame à la troifieme café de 

fon roi. f/J 

10. 

B. Le C. de la dame à la troifieme café de fa 

tour. 
N. Le C. du roi à la féconde café de fon roi* 

ir. • ' 

B. Le F. du roî prend le fou. 
N. La D. reprend le fou. {g) 

12. 

B. Le C. de la dame à la quatrième café de 

fôn fou. 
N. Le R. roque avec fa tour. (6) 

13- 
B. Le C. de la dame prend le fou. 

N# Le P. du fou de la dame prend le cavalier.^ 
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NOTES. 

{d) Il n*cft pas toujours avantageux dé 

f>oufrer les ^ions des ailes^ & il ne faut pas s'y 
ivrer légèrement. 



{e) S'il avait poufle ce pion deux pas» il 
aurait fallu poufier le vôtre fur fon cavalier» 
félon la règle prefcrîte, d'avancer toujours le 
pion attaqué. 



f/J N^ pouvant parvenir à ôter la direâion 
du fou de votre roi par fes propres pions, il 
fe fert du fou de fa dame pour remplir cet 
objet. 



(g) Il pourrait reprendre ce fou du pion, 
ic ce ne ferait point mal joué. 



(&) S'il ayait roqué du côté de fa dame, il 
vous aurait donné l'avantage de la pofition. 
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14. 
B. Le F. de la dame à la troifieme café de 

fon roi. 
N. Le C* du roi ^ la café du fou de fa dame. 

B« Le JR.> roque avec ùl tour. 

N» Le P» du fou du roi» deux p^» 

16. 
B. Le P. du roi prend le pion. (/) 
N. La D. reprend le pion. (A) 



PREMIER RENVOI, 

De cette quatrième variante, fur îe troijiem 

coup des noirs. 

S. Le P. du fou de la dame^ un pas« 
N. La D. â la quatrième café de la tour dti 
roi adverfeé 

4.. 
B. La D. à la féconde café de fon roi. 
N. Le C. du roi à la troifieme café de fon fou. 

S- 
B. Le P. de la dame, un pas. 

N. Le C. du roi à la quatrième cafe du ca» 

valier du roi adverfe. 

6. 
B. Le P. du cavalier du roi, un pas. {d) 
N. La D. à la troifieme cafe du fou de fon 

«>i^ ija!) 
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NOTES- 

(i) Si vous n'aviez pas pris ce pion, il Tauraît 
encor avancé un pas fur votre fx>u qull aurait' 
depofté; ce qui lui aurait facilité le moyea 
d'attaquer, avec fes pions, le côté de votre roi. 



{i) Dans la pofition préfente, les blancs 
doivent s'occuper à échanger le pion du fou 
du roi, contre celui du roi adverfe, Â; ûoté 
l'avantage fera du côté des blands. 



{a) On pourrait jouer fur ce coup le cava** 
lier du roi a la troiûeme café de fon fou. 



{6) Si, au lieu de retirer fa dame, il avait 
pris le pion du fou de votre roi, en donnant 
échec, il aurait fallu prendre fon fou avec 
votre dame, & vous auriez gagné une pièce, 

O 
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7- 
B. Le C. du roi â la troifieme café de Ùl 

tour, {c) 

N« Le P. de la dame» un pas. 

8. 
B« Le P. du fou du roi^ un pas. 
N. Le C. du roi à la troiûeme café du roi 
. adverfe. (^/) 

9- 

B. Le F. de la dame prend le cavalier, 

N. Le F. du roi prend le fou* 

B, La D. prend le fou du roi, 

N. Le F. dç la dame prend le cavalier. i 

II. 
B. Le C. de la dame à la féconde café de fà 

dame. 
N. De même, {e) 



# 
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NOTES. 

{c) Quoique la troîfieme café des tours, ne 
foit pas la meilleure fortie des cavaliers, ellô 
devient néanmoins nécefTaire i dans cette 
poûtion. 

{d) S'il avait retiré ce cavalier, il aurait 
fallu jouer le vôtre qui eft attaqué, à la féconde 
café de fon fou, i&c jouer enfuite le fou de 
votre dame à la troifieme café de votre roi, 
pour vous défaire du fou de fon roi. 

(e) Il eft évident que les blancs ont plu- 
fieurs coups fur les noirs : la raifon eft, que 
les noirs ont forti la dame trop tôt, . & que 
dans la fituation préfente, elle n'occupe pas 
même encor la café où elle devrait être. 



Oij 



r î«^. 1 



Autre MANIERE pe JOUER, 



Bl Le P. du i^oi^ àeax pas» 

N; Le F» du fou de la dame, deux paSé (^) 



B. Le P. du fou du roi^ deu(X pas. 
N. Le G. de la da^le à la troifieme c^fe de 
fbn fou, {â) 



B; Le C. du roi à la troiâeme tafe de fon fbttt 
N, Le P* du roîj un pas. 



4- 
B. Le P. du fou de la dame, un pas- {c) 
N. Le P. de la dame^ deuiC pas. 



5- 
B. Le P. du roî, un pas. 
N. Le P. du fou du roi, deux pas. {J) 
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NOTES,. 

{a) Cette maniéré d*ôuvrît k jeu, lôr^u'ôh 
n'a pas le trait, eft abfolument déïèhfive, 
fans toutefois être la meilleure, furtout fi l'on 
fait avantage ; mais elle eft très bonne pour 
pouvoir apprécier les forces d'un adverfai/é, 
dont on ne connait pas le jeu. 

{6) Il aurait pu fur ce coup vous forcer à 
jouer le gambit, en pouffant deqx pas le pion 
de fon roi; lequel pion vous n'auriez pu 
prendre fans vous expofer â recevoir de fa dame 
un échec^ qui lui aurait prôcUfé fe gaiin de h 
partie • 

(c) Vous auriez pu pouffer deux pas le 
pion de votre dame pour l'échanger contre 
celui du fou de fa dame : ce coup peut fe jouer^ 
& ne ferait point mauvais, mais en ce cas il 
faudrait conferver le fou de votre dame pour 
pouvoir s'oppofer au befoin au fou de fon roi, 
qui pouvant venir occuper la quatrième cafe 
du fou de fa dame, vous empêcherait de roquer 
à votre droite & générait toutes vos pièces. 

(J) Il aurait pu, au lieu de ce coup, pouffer 
un pas le pion de fa dame: alors il aurait fallu 
prendre fon pion avec le vôtre, pour l'empê- 
cher d'établir la même pofition du côté de (k 
dame, laquelle précifement fe trouve du côte 
de votre roi, 

Oiij 
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6. 

Bé Le P. de la dame» deux pas. 
N. Le C. du roi à la troiûeme café de fa 
tour, [e) 

7- 

B. Le F% de la damé à la troifieme café de 
fon roi. 

N. La D. à la troifieme café de fon ca- 
valier. f/J 

8. 

B. La D. à fa féconde café, 
N. Le C. du roi à la féconde café de fon 
fou. {g) 

9- 
B. Le^P. de la dame prend le pion du fou. (i5) 
N, Le F. du r.oi reprend le pion. 



10. 

B. Le F. de la dame prend le fou, 
N* La D. reprend le fou. 



II. 

B. Le C. de la dame à la troifieme café de ia 

tour, {i) 
N. Le P. du cavalier du roi,* deqx pas, (i). 
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NOTES. 

{e) Il -aurait mal joue de prendre le pîon 
de votre dame, parce que cela faciliterait h 
fortîe du cavalier de votre dame. De même 
que vous joueriez mal en prenant fon pion 
avec le votre, parce que cela procurerait une 
place importante au fou de fpn roi. 

{yy II attaque le pion du cavalier de votre 
dame dans le deflcin de vous le faire pouffer 
un pas j mais il vaut mieux le foutenir, parce 
. que fi vous l'avanciez, il pourrait, en avan- 
çant deux pas le pion de la tour de fa dame, 
former avec fuccès fon attaque à votre gauche. 

{g ) Si avec ce cavalier il avait attaqué le 
fou de votre dame, il n'aurait pas fallu lui 
laifler faire, pièce pour pièce ; vous auriez 
dû alors retirer votre fou, & forcer enfuite 
fon cavalier à la retraite. 

(è) Le cavalier de votre dame ne pouvant 
fortir fans être en rifque de doubler un pîon, 
ou d'avoir votre dame forcée, il faut abfolu- 
ment vous défaire du fou de fon roi. 

(/) Vous jouez ce cavalier pour qu'il vienne 
joindre celui de votre roi à la quatrième café 
de votre dame. Ce pofte, dans la pofition 
préfente, eft le plus avantageux qu'il puiflç 
occuper. En général, lorsqu'on a deux ca- 
valiers, il eft très effcntiel, d'établir entre eux 
une communication réciproque, & de les 
porter fur des cafés, où les pions de l'adver- 
Ikire ne peuvent ni les attaquer, ni les forcer 
à la retraite. 

(i) Il pouffe ce pîon pour rompre votre cen- 
tre, & vous joueriez mal de prendre fon pion* 
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12. 

B. Le P. du cavalier di^ roi, un pas* 
N. Le P. de la tour du roî, deux ^. (/) 



«S- 

B. Le P. de la tour du roi, deux pas, 
N. Le P. du cavalier du roi prend le pion di) 
fou. {m) 

14. 

B. Le P. du cavalier du roi reprend le pion. . 
N* La T. du roi â la café de fon cavalier* (») 



ï5- 

B. Le C, du roi à fa cinquième café. 
N. Le C. du roi à la troifîemc café de fa 
tour. {0) 

16. 

B. Le C. de la dame à la féconde cafç de 

fon fou. 
N. Le C. du roi à fa cinquième cafc. 



17- 

B. Le C. de la dame à la quatrième café de 

fa dame, {p) 
]^. Le R. à ia féconde café. 
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NOTES, 



(/) Il pouffe ce pion à deffeîn de faire une 
ouverture à la tour de Ton roi, & fi vous lui 
donniez le tems de le pouffer cncor un pas, . il 
pourrait forcer & rompre la queue des vôtres» 

{m) Le cavalier de votre roi, pouvant fe 
pofter à fa cinquième cafe^ foutenu par deux 
pions, prend votre pion, pour procurer au 
cavalier de fon roi, un pofte femblable, 

(«) Il joue cette tour pour s'emparer de la 
ligne, & c'eft ici un exemple des cas où Ton 
peut facrifier une tour pour une autre pièce. 
Je fuppofe que vous ne fermiez point cette 
ligne avec votre cavalier ; il porterait fa tour 
à la quatrième café du cavalier de votre roi i 
appuyée & foutenue de deux pions, elle ne 
pourrait être prife qu'en réunifant fes pions. 

(t?) Il joue ce cavalier dans le deffein de lui 
faire occuper un polie femblable à celui qu'oc- 
cupe le vôtre. 

{p) Par ce coup, vous ôtez la direâîon de 
fâ dame, & vos deux cavaliers fe trouvent 
réunis pour attaquer & prendre le pion de 
ion roi. 
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i8. 

B. Le F. du roi à la féconde café de fon roi. 
N. Le F, de la dame à la féconde café de 
fa dame. 

19. 

B. Le R, roque avec fa tour, (y) 

N. La T. de la dame â la café de fon fou. 



20. 

B. La T. de la dame à la café de fon fou. (r) 



MM 



« 
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NOTES. 

{q) Il ferait dangereux de roquer à votre 
gauche, parce qu'il pourrait aifement former 
Tattaque fur votre roi. Il faut d'ailleurs, dans 
cette pofition, que votre roi vienne occuper 
la troifieme café de fbn cavalier pour contenir 
celui du roi adverfe, èç en même tems foutenir 
vos pions. 

(r) Ce coup eft nécefTaîre pour l'empêcher 
de fc rendre maître de la ligne en prenant votre 
cavalier pour le fîen. Cette pofition lui fairaît 
gagner la partie : il faut toujours oppofer les 
tours à celles de Tadverfaire, & ne jamais lui 
céder les ouvertures. Dans cette fituation, 
les deux parties font à-peu-près égales. Les 
blancs néanmoins ont une forte d'avantage, 
en ce qu'ils ont un pion avance fur le terrein 
des noirs. 
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GAMBIT DE SALVIO. 

I. 

B. Le ?• du roî, deux pas. 
N. De même. 

2. 

B. Le P. du fou du roî, deux pas^ 
N. Le P. du roi prend le pion. 

3- 
B. Le C« du roî à la troifieme café de fbn fbu« 

N. Le C, du roi, deux pas. 

B. Le F. du roî à la quatrième café du foix 

de fa dame. 
N- Le P. du cavalier du roi, uti pâs. 

S- 
B. Le C. du roi à la quatrième café du roî 

adverfe. 
N. La D. donne échec. 

6. 
B. Le R. à la café de fon fou. 
N. Le C. du roi à la troifieme café de fon 

fou. {a) 

B. La D. à la cafe de fon roi. [6) -« 
N. La D. prend la dame, {c) 4^ 

8.' 
B. -Le R. prend la dame. 
N. Le C. prend le pion du roi. (d) <c» 

. . 9- 
B. Le F. du roi prend le pion & donne échec. 

N. Le R. à fa féconde café, i^e) 
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NOTES- 

{û) Le docteur Salvîa^ dans fou traité îm-. 
primé à Naples en 1723, nous indique cette 
défenfe du gambit; mais fans approfondir 
aucune combinaifon^ l'a n^ultiplicite des CQupa^ 
qui naiiTent & fe fuccedent a chaque inûant 
dans cette partie, peuvent avoir été pour lui 
un obftacle d'analife & 4e calcul. 

(i) On peut jouer ce coup de differentcaf 
xn^i^ieres ; cependantf il n y a que deux mst-^ 
nieres qu'on puifle hazarder: la première 
ferait de prendre le pion avec le fou, & donner 
échec ; la féconde ce ferait de jouer le pion 
de la dame deux pas. Sujet de deux renvois* 

{c) S'il avait pouffé le pion du cavalier de 
fon roi, au lieu de prendre votre danfie, il 
aurait fal^u prendre alors le pion du fou d& 
fon roi, cû donnant échec, éc jouer enfuîte 
votre cavalier à la troifieme café du fou de 
votre roi. 

{d) S'il eut pouffé le pion de fa dame upt 
pas,^ au. li^u de prendre votre pion avec fou 
cavalier, il aurait fallu alors prendre le pion 
du fou de fon roi avec votre cavalier, & facri^ 
$^r vo&deux pièces pour deux pions âc um 
tour. Sujet d'un renvoi. 

('^) S^il* avait joué fon roi' à la cafe de ft 
dame, il aurait fallu retirer le fou de votrd 
roi, pour donner le double échec avec votre ca- 
valier, ou pour lui faire perdre un temsi. 
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lO. 

fi. Le F. du roi à la troiûeme café du câ«* 

valicr de fa dame, (f) 
N. Le C. du roi à la troîfiemc cafc de fon 

fou. {g) 

II. 
B. Le P. de la dame, deux pas. 
N. Le P. de la dame, un pas. (yô) 

12. 

B. Le C. du roi à la troiiîeme café de fa daiiie< 
N. Le P. du roi, ou du gambit, un pas. (/) 

B. Le P. du cavalier du roi prend le pion. 
N. Le P. reprend le pion. 

14. 
B.. Le R. à la féconde café de fon fou. 
N. Le F. de la dame à la quatrième cafc du 
cavalier du roi adverfe. 

B. Le F. de la dame à la quatrième caie du 

cavalier du roi adverfe. 
N. Le C. de la dame à la féconde café de fa 

damet.. 

16. 
B. Le C. de la dame à la féconde caie de h 

dame. 
N% La T. de la dame à la café de fon roi. {fy 
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NOTES, 

(f) Dans cette pofitîon, vous devez gagner* 
ou un pîon^ ou l'échange de la tour de fon roi 
pour votre cavalier. 

{g) S'il avait pouffé le pion de fa dame un 
pas^ il durait fallu attaquer fa tour avec votre 
cavalier, & prendre enfuite le pion de fa dame 
avec le même cavalier, en laiffant fa tour en 
prife par le fou de votre roi. 

(i&) Ce ferait mal joué, que d'attaquer fa tour 
avec votre cavalier, parce qu'il n'aurait au- 
cune retraite, & finirait par être forcé, 

(/) Il pouffe ce pion, ne pouvant plus le 
foutenir. Il faut le prendre fans héfiter, 
parce que tout pion féparé, & avancé fur votre 
terrein, doit être perdu. 

{K) Dans cette pofition, les blancs ont cer- 
tainement l'avantage, leurs pièces étant mieux 
difpofées : cependant, cette manière déjouer 
le gambit, n'eft pas avantageufe contre un 
joueur au quel on donnerait une pièce ; quoi- 
que cette partie foit très bonne en jouant but- 
à-but. 
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PREMIER, RENVOI 

Xkègamik^JurleJeptwHtCùupJishlanaf ét^ti 
une variante fur kJèptUme caup dit noirs. 



3^ Le F. du ïd donne échec en prenant le 

piom 
N» Le R, a fa feconcte ca£s. (a) 



8. 

* m 

B. Le F. du roî â la troîfieme cafe du cavalier 

de fa dame^ {6) 
N. Lç P. de la dame, un pas. (c) 



Tk Le C: du roi à la troîfieme câfe de fa 
dame, (d) 

î*. Le G. du roî â la quatrième^ café de fa 
tour. 



îo. 

B. La D. à la café de fon roî. 

N. Le P. du cavalier du roi, un pas. {e) 
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M O T Ë 9. 

(à) Salvio fait rctirct le roi à k Ëafe de (a 
fkmc» mais d'après pluiieùrs combinaiibiis i 
je crois que le roi eft mieux joué à fa deuxième 
café* Cependant, podr qu'on puiflfe mieux 
juger de ce coiipi je le ferai jouer de l'uriè & 
de l'autre manière, en ajoutant une variante 
fur le feptieme coup des noirs* 

(6) Vous êtes forcé de retirer ce foii, pour 
éviter la perte d'une pièces 

^{e) S'ilarait pris le pion de votre foi avec 
fon cavalier, vous auriez dû jmicr votre dame 
à la café de votre roi, pour propofer dame 
pour dame; 'ce qui remettrait votre jeu eii 
état de défenfe. Mais^ aU lien de poulSer ce 
pion> s'il avait joué fon cavalier à la qua- 
trième^ café de la tour de fon roi, il aurait 
fallu prendre le picm dti cavaliet de fon roi 
avec votre dame, lui laiffer donner cnfuite 
l'échec double, prendre fon cavalier avec votre 
pion/ & £acnfkT votre tour^ alors votre po^ 
fition ferait très bonne« 

(d) Ceft une mauvaife retraite pour votre 
cavalier i mais fi vous aviez attaqué fa tour. 
Votre pièce aurait été forcée : c'eil le roi ad- 
Veriè, joiié à fa deuxième café, au feptieme 
coup, qui vous jette dans cette pofition em- 
barrafîante. 

{e) S*il avait doâné Téchec double avec fon 
cavalier, vous auriez gagné une pièce en re* 
tirant votre roi ; & dans le cas qu'il eût fait 
dame pour dame, vous auriez mis fin à foa 
attaque. 

P 
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II. 
B. Le R. à la café de fon cavalier, (f) 
N. Le F. du roi â la féconde café de ion 
cavalier, {g) 

12. 

B. Le P. du fou de la dame^ un pas. 
1^. La D. à la quatrième café du cavalier de 
fon roi. 

13- 
B. Le F. du roi à la café de fa dame. 

N. Le F. de la dame à la quatrième café du 

cavalier du roi adverfe. 

14. 

B. Le F. du roi prend le fou. 

N. La D. reprend le fou. 

B. Le P. de la tour du roi, un pas. {U) 

N. La D. à la troiûeme café du cavalier de 

fon roi. 

16. 
B. La D. à la féconde café de fon roi. (/) 
N. Le C. de la dame à la féconde café de fa 

dame. 

17- 
B. Lç C. du roi à la café de fon roi. (i) 
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NOTES. 

(f) Ce coup cft eflcnticl pour dégager la 
tour de votre roi. 



(^) Si vous preniez fon pîoh avec le votre^ 
il vous donnerait dans l'inilant éçhec^ & mat. 

(i&) Il vaut mieux poufler ce pion que de 
prendre, parce qu'il établirait fur votre terreiû 
le cavalier de fon roi. 



(/) Il n*y a pas d'autre moyen pour pro- 
curer une fortie aux pièces de votre gauche, 
que d'amener le cavalier de votre roi à la 
troifieme café de fon fou. 



{K) Dans cette pofition les noirs ont l'avan- 
tage: cependant la partie n'eft pas fans 
reifource pour les blancs, parce qu'ils peuvent 
parvenir à occuper le centre avec leurs pions. 




pij 
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, VARIANTE Dtj PREMIER RENVOI^ 

Sur leJfptiefHt coup dei noirs. 

7- 
B. Le P. dtr roi prend le pk>l>^ & donna échec« 

N. Le R. à la café de ia dame, an lieu de k 

jouer à fa féconde café. (^) 

8- 
B. Le P. de la dame, deux pas. {b) 
N. Le P« du roî> ou du gac>bit, un pas. (r) 

9- 
B. Le C« de k daaoe ,à la troifieme eaib de 

, ion fou. (i/) 

K. Le P. de k dtn^^ iiii pa«» 

fi. Le C. du roi à la troifieme café de fa dame^ 
N. Le P. du roi prend le pîon du cavalîcn 

II. 
B. Le R. reprend le pion* 
N. La D. donne échec. 

B. Le R, à la café de fon- cavalier* (^) 
N. Le P. du cavalier du rpi, un pas« 

B. Le C. du roi à la quatrième café de ibn 
fou. (fj 
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NOTES. 

{a) Vous n'étea plus forcé dô rotircr votre 
fou, comme daiïç le précèdent renvoi, de forte 
qu'il peut, en occupant cette café, empêcher 
le cavalier du roi adverfe de fe pofter à la qua* 
trieme café de la tour de fon roi. Coup dan<» 
gereux. 

(i) Si vous aviez retiré le fou de votre roî 

{)our donner Tçchec double avec votre cava» 
ier, il aurait alors joué fon cavalier à la qugtri^ 
eme café de la tour de fon roi, & vous aurait 
abandonné {^ tour pour gagner la partie. 

{c) Il avait deux autres manières de Jouer 
ce coup, La première icrait de pouffer le pip^j 
de fa dame fur votre cavalier, pour Tobliger 
â la retraite : la féconde ferait de pri&ndre Iç 

{)ion de votre roi avec fon cavalier 5 dan^ 
equel cas, vous devriez propofer 4e faire dame 
pour dame, en jouant la vôtre à la café de 
votre roi, 

(4) Si vous aviez pris ibn pion nvcc le vôtre, 
il aurait gagné la partie. 

{e) Si vous a vies? retiré le roi à la ièconde 
café de fon fou, il aurait gagné la partie, en 
vous donnant échec avec Iç pion du cavalier 
de fon roi, $c au coup fuivant, un fécond 
échec avec le cavalier de fon roi. 

fyy Ce coup l'oblige à retirer fa dame, & 
vous donne le tcœs de vous mettre en dèfenfe j; 
& fi vous pouvez faire dame pour dame, votre 
pofitîon fera encor meilleure, parce que vos 
pions occupent le centre, &: qu'ils £3nt plua 
avancés que les ûens^ 

P UJ 
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SECOND RENVOI 

Sur lefeptieme coup des blancu 

7- 

6. Le P. de la dame, deux pas. 
N, liÇ P. de la dam^i un pas, {a) 

B* Le C. du roi à la troifîeme café de fa dame, 
N. Le p. du roi, ou du gambit, un pas, 

B* Le C. de la dame à la troifîeme café do 

fon fou, 
Nf Le P. du roi, ou du gambît, prend le pion, 

B. Le R. reprend le pion. 

N- La P, donne ^çhcc, Ôcç. (Ji) 



TROISIEME RENVOI 

Si4r k buitime coup des noirs. 

8. 
B. Le R, prend la d^upe, 
N, Le P/ de la dame, un pas, {a) 

B. Le Ç. prend le pion du fou du roi, 
N» Le P, de la dame, un pas, 

lO, 

B. Le F. du roi prend le pion de la dame. (4 
N. Lç Cf da roi prend le fou. 
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N O T E S. 



a) S'il avait pris le pion de votre roi, vous 
iez dû jouer votre dame à la deuxième cal« 



( 
auriez 

de votre roi. 



(i) Il eft inutile d'aller plus loin : vous 
rentrez dans les mêmes coups de la variante 
du premier renvoi, avec cette différence, que 
vous avez un pion de moins. 



(à) Si, au lieu de ce coup, il eût joué le ca- 
valier de fa dame à la tirôâieme café de fon 
fou, il aurait fallu prendre fon cavalier avec le 
vôtre, & enfuite foutenir le pion de votre roi> 
en pouffant un pas celui de votre dame. 



(è) Il vaut mieux prendre fon pion que 
de lui laiffer prendre votre fou, parce que 
fqn cavalier refte en prife. 

P iv 
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II. 
B* Le C, du roi prend la tour, 
N« Le C. du roi à la troiQeme café de fou 
fou, (?) 

B« Le P, de la dame^ yn pas. 
N. Le F. du roi à la féconde café- de fon ca^* 
valicre 

13- 

p. X^ jP. du fou 4^ la dame, uq p»s. (^ 

ï^, L? Vf 4» roi prend le cavalier, (s) 

14. 

B- Le P. de la dame prend le pion, 
1^. Le P, du fou de la dan^e^ un pas, 

Bf LeÇ. iladeuxiçmcçafedcf^daroç. (fj 






V 



f •^ 
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NOTES. 

(c) Il pouvait, avec ce même cavalier» at« 
taquer le pion du fou de votre dame ; auquel 
cas il aurait fallu le défendre par le çavfdiof 
de la vôtres 

{J) Ce coup eft oèceiTaire, parce qu'il aurait 
pu prendre le pion de vptre roi, en facrifiant 
ion cavalier, & prendre enfuite avec fon fou 
^e pion du cavalier de votre dame« 

(e) Il wmt pu foutenir U pion du rpî« 
ou du gambit, mais pour deux ou trois coups 
feulemeqt. 

fJ^J Dans cette pofitîon, il vaudra mieux 
f^vancer le roi fous les pions, que de roquer i 
(c aJors votre jeu ièra meilleur que celui do 
VPtrç adverfaire» 
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SUPPLEMENT 
Au premier gambit de t édition de, I749» 

I. 

B. Le P. «dii roî, deux pas. 
N. De même. 

B. Le P. du fou du roi, deux pas. 
N. Le P. du roi prend le pion. 

B. Le C. du roi à la troifieme café de fon fou^ 
N, Le P, du cavalier du roi, deux pas^. 

B. Le P. de la tour du roi, deux pas. 
N. Le P. du cavalier du roi, un pas. 

B. Le C. dyi roi à la quatrième café du roi 

adverfe. 
N. Le C. du roi à la troifieme café de fon 

fou. {a) 

6. 
B. Le P. de la dame, deux pas. (^) 4^ 
N. Le P. de la dame, un pas. 

B. Le C. du roi à la troifieme café de fa dame. 
N. Le C. du roi prend le pion du roi. 

8. 
B. Le F. de la dame prend le pion du 

gambit. Çc) 
N. La D. à la féconde café de fon roi« 
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NO T E S. 

. (a) Dans Tancienne édition, je fais pouffer 
aux noirs le pion de la tour du roi deux pà$. 
Cette partie fe trouve dans le premier renvoi 
du premier gambit. Il y a deux autres ma- 
nières déjouer, qui ont été onjifes, dont Je fais 
ici deux parties différentes : la première, en 
faifant jouer aux noirs le cavalier du roi à la 
troifieme çafe de Ton fou ; la féconde, en leur 
faifant jouer la dame à la deuxième çafe de 
{On roi. 



(i) Vous auriez pu prendre le pion du ca- 
valier de fon roi avec le vôtre ; mais vos pièces 
alors fe trouveraient gênées : j'en ferai néan- 
moins le fujet d'un renvoi. 



(<•) Dans la fituatîon préfente, il a un pion 
de plus que vous j c'eft celui du fou de fon 
roi ; mais il faut confiderer, que ce pion qui 
devrait former la tête, fe trouvant en arrière, 
reftera inutile, tant qu'il ne pourra pas de-** 
border la quatrienie café du foujde votre roi. 



^ 

d 



t ««o ] 

9- 
B. La D. à la féconde café de fon roi. (d) 
N. Le F. du roi à la féconde café de fon 
cavalier, 

10. 

B. Le P. du fou de la damct un pa(, 
I^. Le P. de la tçur du roi, deux pas» 

II. 

B. Le P. du cavalier du roi, un pas» 
N. Le P. de la dame/ un pas, ' 

12. 

B. Le F. du roi à la féconde café de fon ca<t> 

valier. 
N. Le P. du fou du roi, deux pas. (e) 

B. Le C. de la dame à la ^(Mide cafc de ft 

dame. 
N- Le F. de la dame à la troifieme café de 

fon roi. 

14. 

B. Le R. roque avec fa tour. f'/J 
N« Le C. de la dame à la troiéeme café d$ 
fon fou. 

B. Le R, à la féconde café 4e fk tour. 

N, Le R. roqtte. (^) ... 
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NOTES. 

(J) Telle autre pièce qu'il eût joue, vous 
auriez dû toujours jouer ce même coup, à 
moins qu'il ne vous eût mis quelques pièces 
^nprife. 

{e) Il armé fon cavalier de dtun pions i 
mais il faut bien fe garder de prendre cette 
ipièce^ parce qu'alors vous réuniriez fes pioM 
au centre, & dans ce cas le pion du fou de 
fon roi qui maintenant eft inutile, fe trou- 
verait, dans un pofle qui devrait lui procurer 
le gain de la partie, 

ffj II vaut mieux roquer de ce côte iju'à 
votre gauche i parce que votre roi &rvira à 
foutenir le pion de ùm cavalier dans le cas 
4u'il preiioe le fou de votre dame« 

{g) Ehtrts cette pofitîon, les deux parties 
font à-peu-près égales : les blancs doivent 
s'occuper à porter toutes leurs forces fur W 
pion du fou du roi adverfe, pour k prendre : 
les noirs, au contraire, doivent chercher à 
faire prendre le cavalier du roi, afin de réunir 
leurs pions au centre. Il eft aifé de voir par 
ce gambît, qu'il n'eft pas avantageux de 
pouffer deux pas le pion de la tour du rc^ au 
quatrième coup. 



w 
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RENVOI 

Sur le Jixieme coup des blancs. 

6. 

B. Le C. du roi prend le pion du cavalier (â) 
N. Le C, du roi prend le pion, {b) 

7- 
B. La D. à la féconde Café de fon roi* 

N. De même, {c) 

8. 

B. Le C. de la dame à la troifieme café de foa 

fou. {d) 
N. Le C. du roi à la troifieme café du ca« 

valier du roi adverfe. 

9- 
B. La D. prend la dame. 

N. Le F, du roi reprend la dame* 

B. Là T. du roi à fa féconde café. 
N. Le P. de la dame» deux pas. (js) 



II. 



B. Le C. du roi a la quatrième café du roi 

adverfe. 
K. Le P. du fou de la dame» un pas. 

12. 

B. Le P. de la dame, deux pas. 

N. Le C. du roi à la quatrième café de fbn fou» 

13- 
B. Le C. du roi à la troifieme café de fon fou. 

N. Le F. du roi à la troifieme café de fa dame. 

14. ^ 

B. Le F. du roi â la troifieme café, de fa 

dame, (fj 
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NOTE S. 

{a) Si vous aviez joué le fou de votre roî 
â la quatrième café du fou de votre dame, 
pour attaquer le pion du fou de fon roi, il 
aurait alors joué fa dame à la deuxième café de 
fon roi, & votre pofition ne ferait pas bonne. 

(i) 11 aurait très mal joué de prendre vôtre 
cavalier avec le fien, 

(c) Il eft forcé de foutenîr fon cavalier de 
fa dame, pour ne pas le perdre : cependant 
il aut'ait pu fans danger le foutenir du pion de 
fa dame, en le pouffant deux pas; dans ce cas 
vous aurieô: retiré le cavalier de votre roi à la 
deuxième café de fon fou . 

{J) Vous jouez ce cavalier pour l'empêcher 
de poufTçr deux pas le pion de fa dame ; car 
fi, contre toute attente, il jouait ce niême pion, 
vous pourriez le prendre fans danger. 

(e) S'il avait joiié le cavalier â la quatrième 
café du fou de fon roi, il aurait fallu, attaquer, 
avec le cavalier de votre dame, le fou de fon 
roi, pour vous en défaire, & s'il avait enfuite 
pris le pion de la tour en donnant échec, vous 
auriez pris fon fou avec votre tour, pour lui 
donner Téchec double avec le cavalier de 
votre dame. 

/yj Dans la pofition préfente, les deux 
parties font à -peu-près égales. Le pion du 
gambit doit être pris à- la longue, étant féparé. 
&: ne pouvant être foutenu que par des pièces^ 



r 
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VARIANTE 

He cette même partie du gambit^furk eînqmemi 

coup dès HâirSé 



B. Lé P. du tcif àenx pas* 
N. De même. 

a. 
B. Le P« du fou du roi^ deux pas* 
N. Le P« du roi preûd le pion« 

B« Le Ce dtt roi à la troijfîeme cufe de foti fott« 
Né Le P. du cavalier du roi, deux pa^« 

4. 
B. Le P^ de la tour du roi, deux pad< 
N. Le P« du cavalier du roi, nn pas. 

5- 
Bé Le Ce du roi à la quatrième eafê dtt ioî 

adverfeé 
N. La D. â la féconde café de fon roi. 

6. 
B- Le P. de la dame, deux pas. {a) 
N. Le P. de la dame, un pas. 

7. 
B. Le Ce du roi prend lepîoil^ 

N. La D. prend le pion du roi, &t doftiie echec4; 
B. La D. couvre Técliec* Ci) 
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N O T B S. 

(a) Sî vous avîea pris le pîon avec votre 
cavalier^ il n'aurait pas pris le pion de votre 
roi, en vous donnant échec avec fa dame : il 
aurait pouffé deux pas le pion du fou de fe» 
roi fur votre cavalier,i que vous auriez alors 
retire à la deuxième eafe du fou de votre roi ; 
& enfui te il aurait pris le pion de votre roi 
avec le pîon de fon fou, ce qui lui donnerait 
l'avantagé de la pofition. 



{i) Dans cette pofîtion il faut faire dame 
pour dame, c eft ce qu'il y a de mieux, pour 
pouvoir enfuîte prendre le pion du gambit : 
les deux parties font égales ; & l'on peut voir 
que cette manière de jouer le gambit, n'eil 

f)oint intéreflànte, & qu'elle ne produit pas 
es relTources, ni la multiplicité de variations, 
du gambit de Salvio. 

a. 



r 
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MAT d'une tour et d'un FOU, 

CONTRE UNE TOUR, (tf) 

Situation des blancs. 
Le R. à la troifiemc café du roi advcrfe» 
La T* à la café du fou de fa dame. 
Le F. à la quatrième café du roi adverie^ 

Situation des Aoirs. 
Le R. à fa café. 
La T, à la féconde café de fa dame. 

I. 
B. La T. donne échec. 
N. La T. couvre réchec. 

B. La T. à la féconde café du fou de la dame 
adverfe. 

N. La T. à la féconde café de la dame ad- 
verfe. (^) 

• 3- 
B, La T, à la féconde café du cavalier de la 

dame adverfe. {c) 

N. La T. à la çafe delà dame adverfe. {d) 

4- / ^ 
B- La T. à la féconde café du cavalier du roi 

adverfe, 
N. La T. à la café du fou du roi adverfe. (^) 4:1 

5- . , 
B. Le F. à la troifîcnie cafë du cavalier de 

fon roi. 

N. Le R. à la café de ion- fou. (fj ^ 
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NOTES. 

^ {a) Dans 1 édition de 1749 j'ai donné cette 
fituafion comme la meilleure pour les noirs» 
& la feule où ils fe trouvent en défenfe: mais 
comme plufieùrs amateurs m'ont paru defirer 
connaitre les moyens de réduire les noirs dans 
la pofition aduelle, on trouvera ci-après des 
inftru6tions pour y parvenir. 
^ ^ {6) Pour que vous puiffiez parvenir au mat, 
il faut forcer votre adverfaire à jouer fa tour 
à la café de votre dame, ou à la troiiieme caie 
de votre dame. Dans Tune ou dans l'autre 
place la partie doit fe gagner à coups comptés. 

{c) Il eft forcé aftuellement de jouer fa tour 
à la café de votre dame» ou à la troiiieme caiè 
de votre dame. 

(d) Vous l'avez obligé de jouer fa tour fur 
l'une des cales qui doit le faire perdre : mais ce 
n'cft pas aifez ; car il faut que votre tour ne fe 
trouve diftantc de votre roi, que de la marche 
d'un cavalier. Si vous jouiez votre tour à la 
féconde café du fou de fa dame, il jouerait fa 
tour ^ la féconde café de votre dame, & cela 
ferait toujours à recommencer, au lieu qu'en 
paflànt votre tour à droite, vous le forcez pour 
parer le mat, à jouer fa tour à la café du fou 
de votre roi : & cette café n'eA pas meilleure 
que la café de fa dame. 

{e) Comme il aurait pu jouer le roi à la 
café de foh fou, nous en ferons le fujet d'un 
i-envoi. 

ffj II aurait pu jouer la tour à la troifieme 
câfe.dufou de votre roi. Sujet d'un nouveau 
renvoi. Q^ij 
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Q. L^ T, à U quatrième café du (t^^v^lirr dr 

fon roi. 
N» Le R, à fa cafc. (^) 

7- 
B. La T. à la quatrième café du fpu 4e fa dame« 

N, La T. à la café 4e la dame adyerfe, {i) ^ 

8. 

3* Le F. i la quatrième café dç la tour do 

fon roi. 

N. Le R. à la café de fon fou« 

9. 

B. Le F* à la troifîeme café du fou du ro) 

adverfe. 

N. La T. donne échec à la café du roi ad^erfOi 

10, 

B. Le F. couvre réchec. 

N. Le R. à la café de fon cavalier, 

n. 
B* La T. à la quatrième café de la taur dt 
fon roi, & gagnera, 

PREMIER RENVOI^ 

* Sur le quatrième coup des noirs ^ 

$. La T. à la féconde café du cavalier du 

roi adverfe, 
N* Le R, à la café de fon fou. 

B. La T, à la féconde café de la tour du rof 

adverfe. (») 
N, La T. à la tafe du cavalier du roi «dverfo^ 
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NOTE S. 

> > 

(g) îl ra:Qidne fon roi pôUr être en état dç 
couvrir rêchec de votre tour. 



(^) n aurait pu jouer le roi à la café de foâ 
fou. Sujet du dernier renvoi. 




9K 



^ 



(a) Vous Tobligez par ce coup à jouer fa 
tour à îa café du cavalier de votre roi, pour 
parer le mat ; ce qui vous procure le moyeu 
de prendre ùl tour pour rîeo; 



r 
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6. 

B. La T. à la féconde café du fou de la dame 

adverfe. (i) - 

N* Le R. à la café de fon cavalier. 

7- 
B. La T. donne échec à la café du fou de la 

dame adverfe. -» '^^ 

N. Le R, à la féconde café de fa tour. 

8. 
•jp. La T. donne échec à la café de la tour 

du roi adverfe, & gagnera. 

SECOND RENVOI, 

Sur le cinquième coup des Hùii^s. 

. S- 
B. Le F. a la troîficme café du cavalier de 

fon roi. 
N. La T. à la troifieme café du fou du roi 

adverfe. 

6. 
B. Le F. à la troifieme café de la dame adverfe. 
N. La T. donne échec. 

, 7- 
B. Le F. couvre Techec. 

N. La T. à la troifieme café du fou du roi 

adverfe. {a) 

8. , 

B. La T. donnf échec à la féconde café du' 

roi adverle. 
N. Le R. à la café de fon fou. {b) 



I 
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N Ô T E S. 

(è) Le feul moyen de parer le mat eft de 
jouer fon roi à la café de fon cavalier ; car s'il 
vous donnait échec avec fa tour, vous con- 
ferveriez toute votre attaque en couvrant avec 
votre fou. 



Ji 



(a) S'il avait joue fon roi à la café de fotf 
fou, vous auriez joué votre tour à la féconde 
eafe de la tour de fon roi, pour donner mat le 
coup fuivant. 



{i) S'il avait joué fon roi à la cafe de fa 
dame, il aurait fallu jouer votre tour à la 
féconde cafe du cavalier de fa damé, pour 
donner mat le coup fuivant* 

QJy 



fi. La T. à la féconde café du fou de la dame 

adverfe. 
N. Le R. à la café de fon cavalier. 

B* La T. donne échec à la fecoiide câ£b dit 

cavalier du roi adverfe. 
N. JL#e R. à la ca& de fon fou. (c). 

II. 
B. La T. à la quatrième café du cavalier d^ 

fon roi. 
N. LeR. à fa café.. (^> 

B. Le F. à la quatrième café du fou de fon 
roi, & gagnera la partie. 



TROISIEME RENVOI, 

Sur k/eptieme coup des noirs. 

fi. La T. à ta quatrième café du fou de ia 

dame. 
N. Le R. à la café de fon fou. 

8. 
B. Le F. à la quatrième café du roi adverfeé 
N. Xje R. à lia cafe de fba cavalier. 

9^ 

B, La T. à la quatrième café de la tour ,dÎ8 

fon roit & gagnera. 
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NOTES. 

• * ♦ • 

(c) S'il avait joué fon roî à la cafc de fa 
tour, vous auriez g^tgaé fa tour en donnant 
réchec à la dècouverte4 



{d) S'il avait joué £t tour à la troîfiéme caie 
de votre roi» pour empècker l'échec de votre 
fou, il aurait fallu jouer la vôtre à la quatrième 
café de la tour de votra roî> pour donner mat 
Jt coup ûwmiU 



m 
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MANIERE 

De forcer les Noirs à prendre lajituation donnée 
ci-devant i pourjaire le mat de la tour G? du 
fou contre une tour. 

SITUATION D£S BLANCS. 

tiC ït« a fk quatrième cafe« 

Le F. à la troifieme café de fotl roL 

La T. à la féconde café de la tour de fa dame; 

SITUATION DES NOIRS. 

Le R. à fa troifieme café. 

La T. à la féconde café de fa dame. 

I. 

B. La T. à la féconde café du cavalier de fa 

dame, {a) 
N. La T. à la café de fa dame. 

2. 
B. Le F. à la quatrième café dû fou de fon 

roi. {b) » 

N. La T. à la café de fon roî. 

3- 
B. La T. donne échec. 

N. Le R. à la fécondé café de fon fou* 

B. Le R. à la quatrième café du fou du rot 

adverfè. 
N. La T. à la féconde café du roî adverfe» 

B. LaT. à la café du cavalier de fa dame, [c) 
N. LaT. à la féconde caff du fou du roi adverie^ 
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NOTES. 

^ » 

{a) Si vous aviez donné Téchec avec votre 
tour^ il aurait couvert avec la fienne ; mais 
par ce coup il eft obligé de ramener fa tour ; 
ce qui vous procure le moyen de faire ùfage de 
Votre fou. 






(i) Ne pouvant plus couvrir Téchec de 
votre tour, vous forcerez fon roi à rétrograder.- 



{c) Ce coup eft eflentîel pour faire le même 
tifage de votre fou que ci-deflus ; c*eft-à-dire, 
pour l'empêcher de couvrir Téchec, que vous 
donnerez avec votre tour. 
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B» La T. donne échec. 

N. Le R. à la cafe de ^n fôtt. {J} 

7- 
B. Le A« à ia quatrième caTe. 

N* Le R« à fa café, {e) 4;i 

B. Le F< à la quatrième café du roi adveHe* 
N. La T. à la féconde café du fou d« HiA roii 

9- 
B. La T» donne échec» 

N* Le R. à fa féconde cafe# 

10. 

B. Le R. à la quatrième café de la dame 

adverfe. 
N. La T. à la caiè du fou du roi adverfe^ 

II. 
B. Là T. donne échec à la féconde café du 

cavalier dé la dame adverfe. 
N, Lé R. à fa café. 

12. 

B. Le R. à la troiiieme café du roî adverie^ & 
fe trouve dans la poûtion donnée ci-devant* 
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N O T ES. 

• • ♦ 

(d) S'il î^vaît retire U roi i Ci café, il avrain 

fallu avancer votre roi, çn face du fien, & laiiTer 
votre fou çn prife^ Daop h poliîiOn aôucllçt 
U difficultQ confifte à placer vQtre fou à la 
quatrième café du roi adverfe ; ce que votre 
adverfairç enopêchera, en laii&nt fop roi itxif- 
mobile» & en Jouant altçrnfttiveijient fa tour 
de la féconde caiè à la première café du fou 
de votre roi. 



{e) S'il vous avait donné l'échec avec fa 
tour» il aurait fallu jouer votre roi à la qua*- 
trieme çafç de la dame adverfe» & votre fou 
durait été libre; mais comme il aurait pu jouer 
fon roi à la çafe de fon cavalier, nous en fexon*. 
le fujet d'un renvoi. 
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RENVOI 

Sur lefeptieme coup des noirs. 

.7- 
B. Le R. à fa quatrième café. 

N. Le R. â la café de fon cavalier. 

8. 

B. Le Fé à la quatrième café du roi adverfe. 

N. La T. à la lèconde café du fou de fon roi. 

B. La T. a la café du cavalier de fa dame. 
N. La T. à la féconde café du fou du roi 
' adverfe. 

10. 

B. Le R. à la quatrième café de la dame adverfe. 
N. Le R. à la féconde café de fon fou. 

II. 
B. La T. donne échec. 
Ni Le R. à la troifieme café de fon cavalier. 

12. 

B. La T* donne échec,» à la féconde café du 
cavalier du roi adverfe* ' . 

N. Le R. à la troifieme café de fa tour. 

B. Le R. à la troifieme café du roi adverfe. 
N. La T. à la lèconde çafç du roi adverfe. 

î 4. 
B. La T. à la café du cavalier de fon roi. 
N. La T. à la féconde café du fou du roi 
adverfe. 

B. Le F. à la troifieme café du fou du roi 

adverfe. 
N. Le R. à la quatrième café dé fa tour. 
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B. La T. donne échec a la quatrième café dit 

cavalier du roi adverfe. 
N* Le R. â la troiiieme café de fa tour« 

. 17, 
B. Le R. à la féconde. café du fou du roi 

adverfe. 
N. La T. à la féconde café du fou de la dame 
adverfe, 

18. 
B, La T. à la quatrième café du cavalier de 

la dame adverfe. 
N. La T. donne échec. 

19- 
B. Le F. couvre Téchec. 

N. La T. à la féconde café de fa dame. 

20. 
B. Là T. à la café du cavalier de la datiie 

adverfe. 
N. Le R. à la quatrième café de fa tour. 

B. La T. à la quatrième café du cavalier de fà 
dame^ & donnera mat le coup fuivant. {a) 



NOTE- 

É 

{a) On peut voir par ce renvoi, que lors- 
qu'on ne fe trouve pas dans la fxtuation pré^ 
fentée ici, il fe trouve différentes manières 
de forcer le mat. Il faut feulement obfcrver, 
que le fou doit être toujours près de fou roi, 
pour le couvrir en cas d échec* 
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MAT »ir FOU et pu CAVALIERi 

Situation des bkna. 
Le R. à fa quatrième café. 
Le F« du roi à fa café. 
Le C. de la dame à fa café, {a) 

Situation des noirs. 
Le R. à la troiiieme café de fon fou* 



I. 
B. Le F. à la quatrieofie café du fou de f^ 

dame. 
N. Le R. à la troifîeme café de fbp cavalier. 

2. 

B. Le R. à la quatrième café de ion fou. 
N* Le R. à la troiiieme café de fou fou. 

3- 
B. Le C« à la troiiieme café du fou de fa 

dame. 
N. Le R. à la troiiieme café de foa cavalier. 

B, Le C. à la quatrième cafc de fon roi. (^) 
N. Le R. à la troiiieme café de fa tour. 

5- 
B. Le R. à k quatrième café du fou du roi 

adver&. 
N. Le R. à la ieconde café de fa tour, (r) 

6. 
£; Le R. à la troiûeme. café du fou d& xm 

adverfe. 
N. Le R. à la caie de fa tour. (//) 
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NOTES. 

(tf) Le mat doit fe donner dans le coin de 
là couleur du fou» & lorsque le roi adverfe 
fe retire dans le coin oppofë» on pei(t en dix* 
huit ou bien en vingt coups forcer le mat. 



. {i) Le cav;ilîer doit fervîr à ôter au roi 
advene, les cafés contraires à la couleur du 
fou. 



(c) S^il avait joué le roi â la quatrième 
café de fa tour» il aurait fallu donner échec 
avec le fou â la féconde café de votre roi ; &ç 
alors» s'il avance fon roi du côté du coin de la 
couleur de votre fou» vous trouverez facile- 
inent le mat en peu de coups. 



,(J) S'il avait joué fon roi à la troîfiemc 
café de fa tour, il aurait fallu jouer votre fou 
à la féconde café de votre roi» pour forcer fon 
^ à gagner le coin noir d'dà votre cavalier 
doit le faire ibrtir^ 

R 
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7- 
. Le C^ à la trbifieme café de la dame ad« 
B verfe. 
N. Le R. â la féconde café de fa tour. 

8. 

B. Le C. â la féconde café du fou du foi 

'adverfe. {é) 
N. Le R. â la café de fon cavalier, (f) 

9- 

B* Le F. â la troîfieme^câfe de fa dame, 

N. Lé R/ â la càie dé ton fou. 

< 

lO. 

B. Le F. â la féconde café de k tour du loi 

adverfè. 
N. Le R* à fa café. 

II. 

B. Le C. â la quatrième cafc du roîâdvéfïe. 
N. Le R. à la café de fon fou. (g"). «€« 

12. 

B. Le C. donne échec à la féconde café de la 

dan^e adyerfe. 
N. Lé R. â fa café. 

B. Le Rv â*la troifieme café du roi àdvcrfè. 
N- Le R. à la café de fa dame. • '^ 
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NOTES. 



(e) Dans cette poiîtion le mat eft forcé 
dans i8 ou bien dans 20 coups. 



ffj Votre cavalier empêche fon roî dS 
revenir dans le coin i préfentement» c'eft â 
votre cavalier d'ôter à fon roi toutea les caj&s 
noires» & votre fou ôtera les cafés blancheis. 



(g) Comme il aurait pu jouer ion roi, â la 

café dç.6 .dam«; j!en.Cai$ imjçiiYoi. 

Rij 
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14. 

B. Le R. â la troifieme café de la dame ad> 

verfe. 
N. Le R. à fa cafc. 

15' 

B. Le F. donne échec. 

N. Le R. à la café de fa dame« 

16. 

B. Le F. à la féconde café du fou du roi 

adverfe. 
N. Le R. à la café du fou de fa dame. 

17- 

B, Le C. à la quatrième café du fou de la 

dame adverfe. 
N. Le R. à la café de fa dame. 

18. 

B. Le C. donne échec â' la féconde câfe du 

cavalier de la dame adverfe. 
N. Le R. à la café du fou de fa dame. 

19. 

B. Le R. à la troifieme café du fou de la 

dame adverfe. 
N. Le R. à la café du cavalier de fa dame. 

20. 

B. Le R. à la troifieme café du cavalier de la 

dame adverfe. 
N. Le R. à la café du fou de fa darne. 
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21. 

B. Le E. donne ^chcc. 

N. Le R. à la café du cavalier de fa dani^. 

22. 

B. Le F. à la féconde café de la dame advefe. 
N. Le K. à la café de la tour de fa dame. 

23. 
B. Le C. à la quatrième café du fou de la 

dame adverfe. . 
N. Le R. à la café du cavalier de fa dame. 

24. 
B^ Le C. donne échec à la troîfieme café de 

la tour de la dame adverfe* 
N. Le R. à la café de la tour. 

B. Le F. donne échec & mat.. 



R E N V O I, 

. Sur le onzième coup des noirs. 

II. 

B. Le C. à la quatrième café du roî adverfe. 
N. Le R. à la café de fa dame. 

12. 

B. Le R. à la troifieme café du roî adverfe, 
N. Lç R. à la féconde café du fou de fa dame< 
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B. Lç C. à la féconde café de la dame ad*> 

vcxfe. (a) 
N. Le R. â la troifieme café du fou de la 

dam6« 

B. Le F. â la troifieme café de fa dame. (A) 
N. Le R . â la féconde café du fou de fa dame« 

B. Le F. à la quatrième caie de fon roi. 
N. Le R. à la café de fa dame. 

i6. 
B. Le K, â la troifieme café de la dame ad« 

verfe. 
N<i Le R, â fa café. 

B. Le F. donne échec.. 

N. Le R. â la caie de fa dame. 

B. Le F. du roi à la féconde café du fou du 

roi adverfe. 
N. Le R. â la cafè dû fou de fô daâàe. 

B. Le C. a la (^àatrieme café du fou de la 
dame adverfe, {c) 
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NOTES. 

{a) Il eft bon d'bbfcrver, que le cavalier 
ne change pas fa marche d'une manière ou 
d*autre. 



{i) Si vous aviez dooné échec avec votre 
fou» il aurait regagné l'autre coin avec fon^ 
roi ; alors ce coup aurait détruit toute votre^ 
attaque. 



{c) Il eft inutile d'aller plus loin. Cette 
fit nation eft la même que çèlie du dix fcp'^ 
tieme coup de cette partie. 



-Sjl 



[ 248 ] 
PARTIE GAGNEE, d'une TOUR ET 

UN PION, CaNTRE UN FOU. 

Situation des ilanes. 
Le R. à fa quatrième café. 
Le P. de la dame à fa quatrième café. 
La T. à la café de fa dame. 

Situation des noirs. 
Le R, à fa troifieme café. 
Le F. du roi à la féconde câfe du fou de ia 
dame. 

I. 

B. La T. à la café de la tour de fa dame, {a) 
N. Le F. à la café du cavalier de fa dame. 

B. La T. donne échec. 

N, Le F. couvre l'échec, {h) 

3* 
B. La T. à la troifieme café du cavalier de ta 

dame adverfè. {ç) 

N. Le R. à la féconde café de fa dame. 

B. Le R. à la quatrième café de la dame ad- 
verfè. 
N. Le F. à la troifieme café du cavalier du 

roi advcrfe, 

5» 
B. La T. donne échec à la féconde café du 

cavalier de la dame adverfe, 
Nt Le F, couvre l'échec. 
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N O T ES. 

(a) Si vous aviez poufle votre pion en don^ 
nant échec, vous auriez procuré le moyen â 
votre adverfaire de faire un refait, comme 
vous verrez ci-après. 



(i) S'il avait retiré ion roi il aurait fallu 
jouer le vôtre en avant de votre pion. Cette 
partie ne peut fe gagner qu'en avançant votre 
roi, & réduire celui de votre adverfaire fur la 
dernière ligne avant de pouffer votre pion. 



(c) Par ce coup, vous le mettez dans la 
néceffité de reculer fon roi & de faire place au 
vôtre. 
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6. 
B« La T* à I^ féconde café de la tour de la 

dame adverfe, 
N« Le R. à la café du fùu de fa dame. 

7. 
E^ Le R. à là troîfiemc cafe du fou de la 

' dame adverfe. {d) 
iPARTIE REMISE, d'une tour et 

UN PION, CONTRE UN FOU, 

Situation des blancs. 
Le R. à fa quatrième café. 
Le P. de la dame à fa quatrième café. 
La T. à la café de fa dame. 

Srtiiation des noirs. 
Le R. à fa troifîeqie café. 
Le F. du roi à, la féconde cafë du fou de fa 
dame» 

B, Le P. donne échec, {a) 

N. Le R. à la féconde cafë de fa dame. 

2. 
B. Le R. à la quatrième caie de fa dame. 
N. Le F. à la troifieme café du cavalier du 
roi adverfe. 

3- 
B. La T. à la caiè de k tpt^ de fa daf&e. 

N. Le 1^. 1 la quatrième café du fou du roi 

adverfe, {b) - 
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N 



T B S, 



(J) La partie cA gagnée dans cette pofition, 
foit en pouiTant le pion, fôit en^ formai? k fouf 
adverfe. 



j^a) Dan? la pofition préiênte, la partie doit 
être remife, par ce que votre roi ne pourra 
plus fe porter en avant de votre pion, en fup- 
pofant toutefois, que votre adver^re joue 
tous {es coups exaâemeat. 



■ 

(è) Il eft efTentiel pour lui de tenir fon fou 
îà une certaine diftance de votre roi pour pou- 
voir donner échec, au cas que vous voU* 
laBîez jouer . le roi fur l'une dts âeux (^fes 
noires à côté de votre pion. 
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4- 
6. La T. donne échec. 

N. Le R. à la troifieme café de fa dame, (cy 

B. Le R. à fa quatrième caiè. 
N. Le F. à la troifieme cafc du cavalier du 
roi advcrfe, (^) 

6. 

B. La T. à la deuxième café du cavalier du 

roi adverfe. 
N, Le F. à la cafc datai adverfe pour pouvoir 

donner échec. t 

7- 

B. La T. donne échec. 

N. Le R . à la féconde cafc de fa dame. 

8. 
B. Le P. un pas. (e) 

N. Le R. à la troiûeme cafc du fou de fa 
dame. f/J 

B. Le R. à la quatrième cafc du roi adverfc. 
N. Le F. à la quatrième café du cavalier de 
la dame adverfe. (g) - 

10. 

B. Le P. un pas» donnant échec de la tour. 
N. Le R. prend le pion. 

Il- 

B. Le R, à la quatrième cafc de la dame ad- 
verfe. 

N. Le R. à la féconde caft du fou de fa 
dame. {A) - ^ - 
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NO TES. 



[c) S'il avait , couvert r.echec, vous auriez 
gagné la partie, en avançant votre roi fur la 
café noire en face de fon fou. 

* 

{d) S'il avait joue fon fou à la féconde café 
de la tour de votfc roi, vous auriez gagné la 
partie, en jouant votre tour à la féconde café 
du cavalier de fon roi. On doit obfervcr que 
dans la défenfe de cette partie, le fou ne doit 
pas être trop éloigné du roi adveriè. 

{e) Si vous aviez avancé vt)tre roi, il vous 
aurait faiit retirer par un échec du fou. 

ffj S'il eût joué tout autre coup, il aurait 
perdu la partie. . . 

{g) Dans cette pofîtion, votre pion fe 
trouve forcé. Votre roi ne pouvant plus 
avancer fans couvrir votre tour. 

{&) Lorsqu'on refte avec un fou contre une 
tour, il faut conduire fon roi au plus vite dans 
le coin de l'échiquier, qui n'eft pas de la cou- 
leur du fou; c'efl la feule place où l'on peut 
Taflurer du refait. 
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MAT DE LA TOUR SEUL. 

SifiuUion des bfancsn 
Le R. à fa quatrième café. 
La T. du roi à fa café. 

' Situation âes noirs. 
*^ Le R. à fa troifieme cafc, 

I. 
B. La T. donne ^chec. 
' N. Le R» à fa Seconde café. 

B. Lé R. à la quatrième caft do roi adyerfe. 
N« Le R, à la Seconde café de fa dame. («) 

B. La T. à la troifieme café du cavalier du 

roi adverfe. (^) 
N. Le R* à.la féconde café du fou de fadame. 

4- . 
B. Le R. à la quatrième café de la dame 

adverfe. 

N. Le R . àla féconde café du cavalier de fa dame. 

B. Le R. à la quatrième café du fou de Ja 
dame adverfe. 

• • • 

N. Le R. à la féconde càfe de la toUr de fa 
dame. 

6. 
B; Le R. à la quatrième café du cavalier de 
la dame adverfe. {c) 
' N. Le R, à la féconde café du cavalier de fa 

m 

dame. 
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NOTE S. 

,{a) Il faut :que fon foi fe trouve en fece 
du vôtre pour donner Téchec avec votre tour, 
par ce qu'alors, l'échec oblige fon roi à rétro- 
grader. 



{i) Si vous avie2rjéué votre roi en face du 

' tîen, ^il feïail reVehu à- la même place avec 

fon roi, au lieu que par ce cojip s ij joue'fbn 

roi enface du-^Ôfre, vous^oûvesj âlôrSie faire 

rétrogarder par l'échec de votre tour* 



(c) Préferitemcàit, il eft ohlfgé démettre 
fon roi en face du vôtre», ou d'abandonner^a 
ligne. 
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7- 
B» La T. donne échec à la féconde café du 

cavalier du roi adverfe. 

Nrf Le R. à la café du fou de fa dame. 

8. 
B. Le R. à la troîfieme café du fou de la dame 

adverie. 
N. Le R. à la café de fa dame« 

9- 

B. La T. a la féconde café de la tour de la 

dame adverfe. 
N. Le R. à fk ca{e« 

10. 

B. Le R. à la troiûeme café de la dame 

adverfe. 
N. Le R. à la café de fon fou. 

II. i 
B. Le R. à la troifieme café duxoî adverfe* 
N. Le R. à la café de fon cavalier. 

12. 

B. Le R. à la troifieme café du fou du roi 

adverfe, 
N. Le R. à la cafc de fa tour. 

13- 
B. Le R. à la troifleme cafc du cavalier da 

roi adverfe. 
N. Le R. à la café de fon cavalier. 

14. 
B. La T, donne échec mat. 
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1?ARTIE GAGNEE d"une D A M E, 

CONTRE UNE TOUR, ET UN PION* 



Situation des blancs^ 

Le R. à la quatrième café de fon fou. 
La D. à fa troifieme café. 

Situation des noirs é 

Le Ré â fa féconde café. 

Le P* de la dame à fa troifieme café. 

La T« à la quatrième café de fon l'oi. {a) 

i. 

B. La D. donne échec à la féconde café de la 

totir du roi adverfe. (^6) 
N» Le R* à fa troifieme café. 



NOTES. 

{a) Cette partie eft un réfait lorsque le 
pion n'eft pas forti de fe place ; mais lors 
qu'il a été poufle en avant, la dame doit 
gagner. 

{b) Sa dêfenfe confifte à ne point laifTer 
pafler votre roi, & à jouer fa tour alter- 
nativement de ' la quatrième café du fou de 
fa dame à la quatrième café de fon roi, 
appuvée par fon piôii; 

S 
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2. 

B. La t). dohne échec à la cafc du cavalîef 

du roi adverfe. (c) 
K. Le R. à fâi féconde café. 

3- 
B. La D. à la café du fou de la dame adverfe^ 

N. La T. à la quatrième càfe du fou de fa 

damCi 

4- 
B. La D. donne échec à la féconde café dû 

cavalier de la dame adverfe. 

N. Le Ri à fa troifieme café* 

B. La D. à la féconde café du cavalier du roi 

adverfe. 
N. La T. à la quatrième café de fon roi^ 

6. 
B. La D. à la féconde café du fou de la dafne 

adverfe. {J) 
N. La T. à la quatrième café du fou de fa 

dame. 

B. La D. a la café de la dariie adVerfe. 
N. La T. à la quatrième café de fon roi. 

8. 
B. La D. donne échec à la café du roi ad-^^ 

verfc; {e) 
N. Le R. à la quatrième café de fa danie. 

9- 

B. La D. a la café du fou de la dame ad^ 

verfe. ffj 
N^ La T. donne échec, {g) 4^ 
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NOTES. 

{c) Ge coup eft inutile 5 je ne le fais jouer 
ijue pour démontrer la manière donî on peut 
perdre ou. gagner des tems. 



{â) C'eft ce coup qui décide le gain de la 
partie: il faut donc commencer préalable- 
ment par prendre cette pofition^ 



{è) Par cet échec vous obligez fon roi 
à avancer fur fon pion : ce coup facilitera 
par la fuite le paiTage à votre roi* 



(/) Vous le mettez dans la néceffité d e- 
loigner fa tour de fon roi, ou de livrer paf- 
fage â votre foi. 



(g) S'il avait joué fon roi à la quatrième, 
café de votre dame, il aurait fallu jouer votre 
dame à la troifieme café du fou de fa dame : 
mais, comme il aurait pu également jouer fa 
tour à la quatrième café de la tour de fon r©i, 
pour empêcher votre roi de pafTer, ce fera le 
fujet d'un renvoi. 

Sij 



lO. 

Ë. Le k. à la quatrième café du fou du fol 

adverfe. 
N. La T* donne échec* 

II. 
B* Le R. à la troifîeme café du fou du rôi 

adverfet 
N* La T. à la quatrième café du roi zA^ 

verfe. {Jb) 

12. 

B. La t>. donne échec à la quatrième ca& du 
. fou du roi adverfe. 
N. La T. couvre réchec. 

13; 
B. La D. donne échec à fa troîfieme café. 

N^ Le R. à la quatrième caft du foi:i de ùl 

dame. 

14- 

B. La D« à fa féconde café. (/) 

N« Le R« à la troifieme café du fou de fa dame^ 

.15- 
B- La D. à fa quatrième café. 

N. Le R. à la féconde café de fa dame.(i) ,$r 

i6. 
6. La D. â la quatrième café de fon fou* 
N. La T. à la quatrième café du fou de fa 
dame. (/) 

I7- 
B. La D. donne échec à la féconde café du* 

fou du roi adverfe. 
N. Le R. à la troifieme café du . fou de fa 
dame. 
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NOTES 



O» 



(/&) S'il avait joué fbn roi à la quatrième 
café de votre dame, il aurait fallu jouer votrç 
dame à la troiiîeme café 4u fou de fa dame. 



(/) Au moment que votre roi pourra paffer 
(derrière fon pion, la partie fera décidée en 
votre faveur. Il faut, pour y parvenir, te 
forcer à jouer fon roi. 



{i) Comme il aurait pu jouer fon roi à la 
ftconde café du fou de fa dame ; autre fujet 
d'ua «nvoi* 



(/) S'il avait éloigné fa tour de fon roi^ il 
aurait fallu chercher les moyens de forcer fa 
tour par un çcheç double^ 
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i8. 
B. Le R. à la féconde café du roi adverfe. 
N. La T. 4onne èChec. 

19. 
B. Le R. à la café de la dame adverfe. 
N. La T. à la quatrième café du fou de fa 
dame. 

20. 
6. La D. donne ècheç à la féconde café de la 

dame adverfe. 
N. Le R. à la quatrième café de fa dame. 

21. 
B. Le R. à la féconde café du roi adverfe. 
N. La T. à la troifieme café du fou de fa dame. 

22. 
B. La D. donne échec à la quatrième çafe du 

fou du roi adverfe. 
N. Le R. à la quatrième café du fou de 1^ 
dame adverfe. 

23. 
B. Le R. à la féconde café de la dame adverfe. 
N. La T. à la quatrième cafc du fou de fa 
dame. 

24. 
B. La D. donne échec à la quatrième café de 
fon roi, & gagnera, {m) 

NOTE, 

(w) Gomme plufieurs amateurs peuvent 
îgnprer la manière de faire mat, avec une 
dame contre une tour, nous finirons cette 
partie par forme de renvoi. > 



C a63 } 

PREMIER RENVOI^ 
Sur le neuvième coup des noîr^^„ 

9- 
B. La D. à la c^fe du fou de la dame adverfe. 

N. La T. à la quatrième café de la tour dft 

fon rqi. {à] 

10. 

B. La D. donne échec à la café de la tour de 

la dame adverfe. 
N. Le R. à la quatrième çafe du fou dç 1^ 

dame adverfe. 

II. 
B. La D. donne échec à la quatrième cafe de 

fa tour. 
N. Le R. à la troiûeme cafe du fou de la dam^. 

sdverfe. 

12. 

B. La D. donne échec à la troifieme cafe de 

fa tour. 
N. Le R. où il veut, le pion étant perdu, {b^ 

NOTES. 

{a) Sa tour étant éloignée de fon ror, vous 
devez la prendre par un double échec, ou pour 
le moins prendre fon, pion. 

{b) Le fujet de ce renvoi eft de prouver 
qu'il eft aifé avec une dame de forcer, par un 
échec double, une tour, lorsqu'elle fe trojave. 
çloignée dç fon roi^ 
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6EC0ND RENVOI, 

Sur k quinzième coup des noirs ^ 



Î5- 
B. La D. à fa quatrième café, 
N. Le R. à la féconde café du fou de |â dame, 

* 

B. LfA D. â la quatrième xrafe de fa tour. 
^, La T. à la (quatrième café du fou de f^ 
daqie, 

S* La 'D. donne échec à k féconde café de \z, 

tour de la dame adverfe, 
N. Le R. à la troifîepiç çafç du fov de |k dapie, 

fi. Le R. à la féconde çafe du roiadverfê, % 
gagnera, (a) 



NOTE. 

/ 

{a) Votre roî pouvant prendre Içs derrîcrçSi^ 
ypys devez gagner la partiç. 
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MAT DE LA DAME contre une TOUR, 



n)«< 



par forme de renvoi y commençant au 24 

coup des blancs. 

24. 
3* La D. donne ècheç à 1^ quatrième café de 

fon roi* 
N. Le R, à la troifieme café du cavalier dt la 

dame adverfe* 

B. Le R. prend le pion, 

î^. La T. à la féconde *cafe du fou de la dame 

adverfe. 

26* 
p. Le R. à la quatrième café de la dame 

adverfe, {a) 
N. Le R. à la féconde café du cavalier de k 

dame adverfe, 

B. Le R. à la quatrième café de fa dame, 
!N, Le R. à la café de la tour de la dame 
adverfe. {b) 



NOTES, 

{a) Il eft inutile de donner des échecs avec 
votre damcjj ayaîit que votre roi ne foit près du 
foi adverfe. 

{à) Il vous donne fa tour pour rien ; mai$ 
il ferait pat, fi vous la preniez. 
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28. 

B. Le R., à la troificmc café de fa dame. 

N. La T. à la féconde café du cavalier de Ié^ 

dame adverfe. 

29. 
B. La D. donne échec à la quatrième café de 

fa tour. 
N. Le R. à la café du cavalier de la dame 

adverfe. 

B. La D. a la troifieme café de fa tour. 
N. La T. donne échec à la fecpnde pafe de 
la dame adverfe. {c\ 

B. Le R. a la troifieme café du fou de fa dame. 
N. La T. donne échec à la féconde café du 
fou de la dame adverfe. 

B. Le R. à la troifîenie café de fa dame. (^/) 
N. La T. donne échec à la féconde café de la 
dame adverfe. 

^ .33- 

B. Le R. à fa troifieme café. 

N. La T. à la féconde café du cavalier de la 

dame adverfe, 

34- 
B. La D. à la quatrième café de fa tour, {e) 

N. La T. à la féconde café du fou de la dame 

adverfe. 

35- 
B. Le R. à la troifieme café de fa dame. 

N. La T. à la féconde café du cavalier de la. 

dame adverfe. 
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NOTES. 



(f) Votre dernier coup n'etoît pas le meil- 
leur; je ne l'ai fait jouer que pour mettre 
fous les yeux les reflburces de votre adverfaîre. 
Si vous preniez fa tour, il ferait pat ; & c'eft à ' 
quoi on ne fâurait faire trop d'attention dans 
cette fin de partie. 



(d) Si vous aviez joué votre roi à la troîr 
fieçae café du cavalier de votre dame, il aurait 
fait un refait, en vous donnant échec à la troi- 
ûeme café du fou de votre dame« 

¥i . . . II. 



(e) Préfentement vous pourrez avancer 
votre roi fans danger de faire pat votre adver-? 
faire. 
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B, Le R. à la troiiîeme café du fou de Ci 

dame. f^/J 
N. La T, 'à la féconde café de k tour du roi 

adverfe. 

37- . 

B* La O. donne échec à la quatrième café du 

cavalier de la dame adverfe. 
N. I^ R. à la cafe de fa tour de la dame ad- 
verfe. 

38. 

B. La D. donne échec à la troiiîeme cafe de 

la tour de la dame adverfe. 
N. Le R. â la cafe du cavalier, {g) 

39; / , 

B. La D. donne échec à la troifieme cafe du 

cavalier de la dame adverfe. 
N. Le R. à la féconde cafe de la tour de la 

dame adverfe. 

40. 
B. La^D. donne échec à la féconde cafe de la 

tour de la dame adverfe. 
N. Le R. à la cafe du cavalier. 

41. 
B- La D. donne échec à la cafe du cavalier 

de fon roi, & gagnera, {è) 






t 26^ ] 



NOTES. 

(f) Il eft forcé d'éloigner fa tour de foa 
roi ; ce qui doit vous procurer le moyen de 
prendre fa tour par un double écheb» ou de 
faire mat. 



{g) S'il avait couvert Téchec, vous auriez 
donné mat à la café du fou de votre roi. 



{h) Cette partie ne peut fe gagner qu'en 
obligeant l'adverfaire à éloigner la tour, de fon 
roi, pour enfuite la prendre par un échec 
double. 
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PARTIE REMISE d'un damé, cokTftè' 

UNE TOUR ET UN PION; 

Situation des blancs. 
Le R. a la quatrième café de la dame advérfe^ 
Là D. à la troiiîeme café de ion cavalier; 

Situation des noirs. 
Le R. à la café de (a dame^ 
Le P. de la dame à fa café* 
La T. à la troifieme café de foh roî^ 

I. 
B. La Pi donne échec à la café du cavaliel? 

de la dame adverfe. 
N. Le R. à fa féconde cafci 

2. 
B. La D. à la café du cavalier du foi adverfe* 
N» La T4 à la tfoiiieme café du fou de fa daiïie^ 

3- 
Èi Le R* à la quatrième café du roi adverfe; 

N. La T. à la troifieme café de fon rgii don- 
nant échec. 

4- 
B« Le R. à la quatrième café de la dame 

adverfe* {a) 

NOTE. 

(j) Dans cette pofition la partie eft remife^ 
par la raifon que la dame ne peut pas prendre 
en arrière ni le roi, ni le pion, comme 
dans la partie précédente. 
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PARTIE REMISE d'un tour ït u« 

PION, CONTRE UNE TOUR^ 

Vu partie perdue, Jt celui qui ri a que là tour 

joue mal. 



SITUATION DES BLANCS^ 

Le R* à la Quatrième café du fou du roî ad- 

verfe. 
Le P, à la quatrième café de foji roî. 
La T. à la féconde café de la tour du roi ad^ 

verfc. 

SitUATIÔN DES NOIRS. 

Le R. à fa café* 

La T. a la troifieme café de la tour de fa dame. 

ê 

S 

I.. 

R. Le P. lin pas. 

N. La T. à la troifieme café du cavalier dç 
fa dame, {a) Jà 



N O T E. 

{û) En confervant cette ligne avec fa tour, 
îl empêche votre roi d avancer ; & s'il quittait 
cette ligne avant que vous n euffiez pouffé 
votre pion, il perdrait la partie, comme vous 
verrez par un renvoi. 



I 



i 
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Ë. La T. â la féconde café de la tour de k 

dame adverfe. 
N. La T. à la troiiieme cale du fou de fa 

dame. (^} 

-m 
« 

B. Le P. un pas. 

N. La T. à la café do fou de h dime wà^ 

verfe. {c) 



B. Le R. à la troiiieme café du fou du roi 

ad verfe. 
N. La T. donne échec à la cafe du fou dli roi 

advcrfe; Çd) 
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NOTES. 

• • . 

{6) Il ne doit quitter cette ligne avec fa 
tour^ qu'au moment que vous poujOTerez votre 
pion. 



(r) S'il avait donné réchec, il aurait perdu 
la partie* 



(d) Il doit continuer à vous donner des 
échecs, pour vous faire abandonner votre pion ; 
& au moment que votre roi viendra fur fa tour^ 
il attaquera votre pion» & le prendra* 






RENVOI, 

Sur k premier coup des noits^ ou une tour G? u$t 
pion gagnent contre une tour. 



B. Le P. un pas. 

N. La T. à la café de la tour de la dame ad-« 
, vcrfe. 

• ?. ' 
B. Le R. à la troifieme café du fou 4^^ rojt 

adverfe* [a) 
N. La T. donne échec à la café du fou du roi 
adverfe. {6) 

B. Lç R. è la troifîeme caib du roL adfrçrfik ^ 
N* Le R. à la café de ùm fou. {c) 

4- 
B. La T. donne échec. 

N. Le R. à la féconde café de fon cavalier. 

5- 

B. La T. à la café du roi adverfe. {d) 
N. La T. à la café du roi adVerfe. 

B. Le R. â la fécond^ ci^e de la dame ad-- 

verfe. 
N. Le R. à la féconde café de fon fou. {e) 

7- 
B. Le P. un pas> donnant échec. 

N. Le R. à la féconde café de fon cava- 
lier. CfJ 



i>& 
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Notes. 

• 

{;â) Si vous aviez joué votre roi en face du 
ficn, il aurait pu fe renietérc dans la pofifioii 
du refait, en lËoniiant l'échec avçc fa tour* . 

{6) S'il âvaH éohnê écîiiéc à la troifiéme 
café de îa totit -de fe dàtnîe, vous auriez cou- 
vert cet échçc avec votre pion j et fi, au lieu do 
cfe coup, il: eût jbùé foii roî â la café de fa- 
dame^ il aurait fallu alors donner échec avec 
votre tour, êc âvaAcér enfuite votre toi à iâ' 
féconde café du fien. 

(r) S'il avait laifle fofi . r<^ à &. mêmê„ 
place, il aurait fallu dom>er échec & faire tour 
pour tour. 

{J) Ce coup eft le. feul qui puîfle vous 
afTurer le gain de la partie ; to}s^ àu&é ne Èikné 
qtfW ïifûX. 

[e) S'il avait donne Ichec avec fa touri u 
aurait lallû jouer votre roi a la lecondc oalo 
de Ion roi. 

m S'il avait jidué- fon roi à M tfôîfiàni^- 
cale de fon fou, il aurait fallu donner édite 
avec votrfe tour,' ié ppid^f ai? cbàp fuiVàni' 
votre pion, 

Tfj 
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8. 
B. Le R. à la féconde café du roi adverfe. (g) 
N. La T. à la féconde café du roi* adverfe. 

9- 

B. La T. à la café de la dame adverfe. 

N. La T. à la café du roi adverfe. 

lO. 

B* La T. à la féconde café de fa dame. 
N. La T. à la troiiieme café du roi adverfe. 

II. 
B. La T. donne échec à la féconde café du 

cavalier de fon roi. 
N. Le R. à la féconde café de fa toun 

12. 

B. Le R. à la féconde café du fou du roi 

adverfe. 
N. La T. donne échec. 

B. Le R. à la café du roi adverfe. 

N. La T à la troiiieme café du roi adverfe* 

14- 
B. Le P. un pas. , 

N. La T. à la troiiieme café de la dame ad* 
vcrfe. {6) 

B. La T. à la féconde café du fou de fa dame* 

N. Le R. à la féconde café de fon cava- 
lier. (/) 

i6. 

B. La T. à la féconde café du fou de la dame 
adverfe. 

N. La T. â la féconde café de la dame àà^ 
verfe. 
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NO T E S. 



(g) Si vous * aviez pouffé votre pion, la 
partie aurait ctç reaxife.: 



{è) Il joue ce coup pour empêcher votre 
roi de fortir à fa gauche, & pour le faire 
rentrer fous votre pion, par un -échec, au cas 
que vous vouliez le fortir à votre droite. 



»» 



(/) En Angleterre, où le pat fait perdre la 
partie, vous pourriez jouer votre tour, le coup 
luivant, à la ibconde café de votre dame. 

uj 



17- 
B. La T. â la féconde café de la dame ad- 

vcrfe. 
N. La T. à la feçpnde, çafe du c^x^lier de la 

dame adrerfê. 

i8. 
B. La T. à la café de fa diune. 
N. La X, donne échec. 

19. 
B. Le R. à la féconde café de la dame adverfe» 
N. La T. donne échec. 

20, 
B. Le R. à la troifîeme café du roi adverie, 
N. La T, donne échec. 

21. 

B. La T. couvre l'échec. 

- « . • ♦ >" 

N. La X' «^ la caiè du caya|iep-de ^.<^mi|f 

22. 
B, La T. à, la cafc- de 1» d^mt, ^VRtifSt ^. 
gagnera. 
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PARTIE >iEMîSBî d'uiîe dame Bt ^U 

PION, CONTRE UNE DANfE. 

> 

Situation des bîartcs, 

I 

Le R, à la féconde café du cavaîîer du roi 

adverfe. 
Le P. à la troifieme café du fou du fot^adverie*. 
La 0. à fa troiiieme café. 

• 

Situation des noirs. 

Le R. à la quatrième café du cavalier de la 

dame adverfe. 
La î>'. a la quatrième caie dfe fbn fou. 



B. Le P. du fou du foi, uh pa«. {a) 
N. La D. donne échec à kq^atribme café du 
cavalier de fon roi. 



N O T E, 

{a) Dans cette pofitîon les blancs doivent 
chercher loccafion de faire danle pour dame ^ 
& les noirs, pour éviter Vcçhange des dames, 
doivent tenir le roi éloigné de celui de Tad*^ 
verfaire, afin de pouvoir mieux donner dca 
échecs perpétuels • 

T îv 
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2. 

B. La D, couvre réchcc. 
N. I.a D. donne échec à» la quatrième café de 
loa roi. 

3- 
B. Le R. à la café ou cavalier du roi ad*- 

verfe. {6) 

N. La D. à fa quatrième café. 

4- 
B. Le R. à la féconde café de la tour du roi 

adverfe. 

N. La D. donne échec à la café de la tour du 

roi adverfe. 

,, 5- 
B, La D. couvre Techec. 

N. La D. donne échec à la quatrième çafe du 

roi adverfe. 

6. 
B. Le R. â la café du cavalier du roi adverfe, 
N. La D. donne échec à la quatrième café du 

cavalier du roi adverfe. 

7- 
B* La D, couvre l'échec, 

N. La D, à la troifieme café de fon roi. (c) 



NOTES, 

» 

{&) Il ne peut plus vous donner d'échecs 
fans perdre la partie ^ mais il peut empêcher 
votre pion de pouffer la dame, 

(c) Il çft démontré clairement, que lorsque 
1 échec ne fubfifte pas, on peut empêcher lé 
piwî de faire dame. 
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PARTIE GAGNEE d'une DAME, con-* 

TRE UN PION, PRES DE DAME. 

Situation des blancs. 
Le R. à la féconde café du cavalier de la dame 

adverfe. 
La D. à la café du fou de la dame adverfe. 

Situation des noirs. 
Le R. à la féconde café du fou du roi adverfe. 
Le P. à la féconde café du roi adverfe, 

I. 
B. La D, donne échec à la quatrième café du 

fou du roi adverfe. {a) 
N. Le R. à la féconde café du cavalier du roi 
adverfe, 

2. 
. B. La D. donne échec d la quatrième café du 
cavalier de fon roi. 
N. Le K. à la féconde café du fou du roi 
adverfe. 

, 3- 
B. La D. donne échec â la quatrième café du 

fou de fon roi, 

N. Le R. à la féconde café du cavalier du roi 

adverfe. 

NOTE. 

{a) Pour gagner cette partie, il faut préa- 
lablement amener fa dame le plus près pof* 
iible du roi adverfe. 



4- 
B» La 0. à kt trorficifte cafecîd fôn roi, 

N. Le R» à la cfife da fou du roi 4dver&t (3) 

B. La D. donne échec à lar broifîeme café du 

fou de fon roi. 
ISf. Le R. à la café du roi adverfe, (/:) 

6. 
B. Le R. à la troifîeme çafe du fou de la damQ 

adverfe. ^ 

N. La r. à la iècoade cafe db làêàtBb ad^èrfô^ 

7- 
6. La D. donne échec à la quatrième café de 

la dame adverfe. 

N. Le R. à k( féconde café dû* fôu' dé 1^ dama 

adverfe. 

B. La D. donne échec à la quatrième caie de 

fon fou. 
N. LerR. èlff ftcoi^d^ caie et Ik dtitne adver^ 

9- 
B. La EH dbnue échec à ûc quatrieMC^cafè. 

N. Le R. à la féconde café du fou dé la dama 

adverfe, 

ter. 

B. La D. à la troifîeme café dé fôn rôî. (d) 

N. Le R, à la café de la dame adVerfe. 

II. 
B. La D. donne échec à^ fa trbîfîeme café* 
N. Le.R. à la café du- rot adverfe. 

12. 

5. LeR^à la quatrième çafb de^ la-'damô» 
adverfe. (e) 



I 
I 
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. N Q T 1 I- 

(l) C'eft cç ço^g (jpji vou% pf.ocure le gain 
de la partie» pai;ce q^i^ v«i^ lÂ f^Q^s^^ i joucf 
ion roi fous ftw pion,», 



{c) Son pion ne ppuvajit pas faîrA dame» 
WQUB d»y»z Brofttpr de cet înftanî pour amener 
votre roi près du iien. 



{4) C'eft toujpurs: ce coupi qui. le forcé 
8 jouer le roi fous fon pionè 



(^) Vous continuerez Içs ipêmes caups 
jusqu'à ce que votre roi foit près^ de. fpapioxi, 
alors la partie eft gagnée,. 
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PARTIE REMISE D*UNE DAME> CONTREE 
UN PION PRES DE DAME. 

Situation des blancs. 
Le R. à la quatrième café du fou de fa dame. 
La D. à la féconde café de fon roi. 

Situation des noirs. 
Le R» à la café du cavalier du roi adverfe. 
Le P. à la féconde café du fou du roi adverfe^ 

I. 
B. La D. donne échec à la quatrième café dit 

cavalier de fon roi. 
N. Le R« à la féconde café de la tour du roi 
adverfe i 

2. • 
B. La D. à la troifîeme café du fou de fon roi* 
N. Le R. à la café du cavalier du roi adverfe. 

B. .La D. -donne échec a la troifîeme cafe du, 

cavalier de fon roi.- _ . 
N. Le R. à la cafe de la tour du rQiadverfe.(^) 

NOTE. 

[a) Dans la partie précédente, vous forcez 
fon roi à venir fous fon pion j mais U pçiit 
ici le lai fier en prifè fans danger, puisquç 
vous Je feriez pat, en prenant fon piion s ce 
qui doit faire un refait. 
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Autre REMISE d'une DAME, contre 

UN PION, PRES DE DAME. 

Situation des blancs. 
Le R. à la quatrième café du fou de fa dame. 
La D. à fa quatrième café. 

Situation des noirs. 
Le R. à la féconde café du cavalier du roîadverfe. 
Le P. à la féconde café de la tour du roi adverfe. 

I. 
B. La D. donne échec à la quatrième café du 

cavalier de fon roi, 
N, Le R. à la féconde café dufouduroiadverfe. 

2. 

B. La D. à la troifiemecafedelatourdefonroi. 
N, Le R. à la café du cavalier du roi adverfe. 

3- 
B. La D. donne échec à la troifieme café du 

cavalier de fon roi. 
N. Le R. à là café de la tour du roi adverfe. (tf) 

NOTE. 

la) Etant forcé d'ôter votre dame de cette 
ligne pour faire place à fon roi, vous n'auriez 
jamais le tems d'amener le vôtre. Alors cela 
doit finir par un refait. 

Il eft bon d'obferver, que les pîons des deux 
fous & des deux tours, à une café de la dame, 
font partie -remife, contre une dame ; & que 
lés pions du roi, de la dame, & des deux ca- 
valiers, doivent perdre dans une pareille po- 
fitîon. 
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PARTIE REMISE D'UN PlÔiq' Sfu£, 

Ou bien gagnée^ Ji celui gui ri a que le roi m 

joue pas '^ 



' Le R. à la quatrième cafe de foa fou. 
Le P. à la <]^trieme café du ibu du rôî ad* 
vcrfc, . 

SITUATION DES KOIRS. 

Le R. à la troifîeme ca& de fon fou. 



B. Le R. â fa quatrième càfd* 

N. Le R. â la féconde café de fourfou. (^ 

2* 

B. Le R. à la iquatrîeme café dU r(5î àdf Cîffe; ' 
N» Le R. à fafeconde café. 

3- 
B. Le P. un pas, donnant échec. 

N. Lé R. à la féconde cafc de fôri toii. 

. 4- 
B. Le R. à la quatrième café du fou dtt rpt 

adverfè. 
N. Le R. à la café de fon fou. [B) 4âr 

5- 
B. Le R. â la troîfiemc café du roi âdvèWê. 

N. Le R. à fa café, (r) 

B. Le R. à la quatrième caiè dû fdii dtf fof: 

advcrfe* 

N. Le R. à la féconde cafc dcfbn fôtf. {jtji 



V 



l ^^: l 



NOTES- 



{a) Il faut toujours retirer le roî en face du 
pion de Tadverfaire, pour pouvoir oppgfcr foa 
#01 au âen. 



{i) S'il avait retiré ion rcn à fa cafe^ ou à la 
café du cavalier de fon roî, il aurait perdu la 
partie. Sujet d'un renvoi. 



{c) Si vous pouffiez votre pion dans la pofi- 
tion aâuelte» vou£^ ne pourriez pas le ibutenir 
faoB faire pat. 



{d) Sa défenfe conlîïle à opppfer fon roî au 
vôtre ; car fi, au contraire, vous pouviez op- 
pofer votre roi au fien, vous gagneries^ la 
partie^ 
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B. Le R. a la quatrième caib du cavalier du 

roi adverfê. 
N. Le R. à la café de fon fou. {e)^ 

m ' 

8. 

B. Le R. à la troifîeme café du cavalier du 

roi adverfe. 
N. Le R. à la café de fon cavalien 



B. Le P. un pas, donnant échec. ' 
N, Le R. à la café de fon fou. 

* 10. 

B. Le R. eft obligé d'abandonner le pion« 



NOTE. 



{é) Il retire toujours fon roi en face de 
votre pion, ce qui décide entierenient le re- 
fait. 



«' • • 




# 






K 



t «89 ] 

k E N V i 

S^r If quMrieme cou^ des noiru 



. 4- 
B^ Le R. à la quatrième caie du fou du roi 

adverfc* 
N» Le R. à fa Gafê> bu à la café du cavalier 

de fon roîi 

B. Le R. à la troîfîenie café du roi adverfe. 
N« Le R« à la café de fon fou. 

6. 
B. Le P. un pas. 

N. Le R. à la féconde café du cavalier de fon 
roi. 

B* Le R. à la féconde café du roi adverfe^ ôc 

gagnera. (^) 



NOTE. 



(a) On peut voir, par ces exemples, que le 
déienfeur <iaic toujours retirer foQ roi en face 
du pion de fon adverfaire. 

u ; 
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PARTIE REMISE t)*uN CAVALIER 

ELOIGNE DE SON R Cn, CONTRE UN 
PION PRES DÉ DAME, 



Situation des blancs^ 

Le R • à la féconde café de fa tour. 

Le C. à la féconde café de la tour de fa dame« 

Situation des noirs. ' 

Le R. à la troifieme café du cavalier de la 

dame adverfe. 
Le P. â la troifieme café de la toitr de la dame 

adverfe. 

î. 

B. Le C. donne échec à la café du fou de fa 

dame. 
N. Le R. à la féconde café du cavalier de la 

dame adverfe. 

B. Le C. donne échec à la troifieme café de 

fa damé. 
Nt Le R, à la féconde café du fou de la damer ^ 

adverfe. 
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' ' 3- . 
fi» Le C. à la quatrième café du Gavalîer de (i 

dame. 
N. Le R* à la troifîeme café du cavalier de la 
dame adverfe. 

B. Le C, à la troifîeme café de fa dame. (^) 



NOTE* 

{a) Il ne peut pas poufler fon pîon^ fans 
recevoir réchec double de votre cavalier; 
ainfi c'eft un refait. Il efl bon d'obferver que 
dans des pofitions femblables> lorsque le ca- 
valier ne peut pas donner échec, ni empêcher 
le pion d'avancer, il doit fe trouver au fècoi)d 
coup un échec double. 






U îj 
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PAIITIE remise, OtJ GAGNEE DE DEU% 

HONS> contAe u». 

• ■ • 

situation des blants. 
Le R. à fa quatrième café. 
Le P. du fou du roi à ia quatrième caiè. 
Le P. du cavalier du roi à fa cinquième cafe« 

Situation des noirs. 
Le R. à fa troifieme café. 
Le P. Kiu cavalier du roi à fa troifieme cafe.(tf) 



I. 
B. Le R. à la quatrième café de fa dame» 
N. Le R. à la troifieme café de ià dame,(^)<^ 

2. 

B. Le R. â la troifieme café de fa dame. 

N. Le R. à la féconde café de fa dame, {c) 4^ 

. 3- 
B. Le R. à la troifieme café de fon roi. 

' N, Le R.'à fa féconde cafe. {d) 

4- 
B. Le R, à la quatrième cafe de fa dame. 

N. Le R. à la troifieme cafe de f^ dame. 

,5- 
B. Le R. à fa quatrième cafe. 

N. Le R. à fa troifieme cafe. {e) 
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NOTES, 

{a) 'Dans la pofîtion préfente, fi c'était aux 
noirs à jouer, la partie ferait gagnée pour les 
blancs; & fi c'était aux blancs à jouer, la 
partie ferait remife. 



■ {i) S'il avait joué fon roi à la quatrième cafo 
du fou de fon roi, vous auriez regagné le coup 
fur lui ; ce qui vous aurait doane la partie^ 
Sujet d'un renvoi^ 



(c) S'il avait joué Ion roi â la quatriemi^ 
café de fa dame, il aurait perdu la partie«^ 
Nouveau fujct d'un renvoi. 



{d) Il fe confecve les moyens de s'oppofer 
à votre roi, lorsque vous voudrez l'avancer, 
foit à fa quatrième café, ou foit à la quatrième- 
café de votre dame. 



{£) Votre ad verfaîre jouant les coups jufleft^ 
cette partie cil un K^hiu 

TT •"• 

U iij 



t «94 ] 



PREMIER RENVOI, 
Sur le premier coup des noirs. 



3, Le R. Lia quatrième cafe de fa dame^ 
N. Le R. à la quatrième caië de fon fou« 

B. Le R. à ia troifîeme café, 
N. Le R. à fil troifieme çafe, {a) 

B. Le R. à fa quatrième café. 

N. Le R« à la troifieme café de fa dame, {èi^ 

^ 4- 

B. Le P. du fou du roi, un pas^ 

N. Le P, prend le pion, (r) 

5- 
B. Le R. reprend le pion. 

N. Le R. à fa féconde café, 

6, 

B. Le R. à la troîfiemç çafe du cavalier du 

roi advcrfe. 
N. Le R. à la çafe de fon fou, 

7- 
B. Le*R. à la féconde café de la tour du v^l 

adverfe, & gagnera, {d) 
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NO T ES. 

(a) S'il avait joué fon roi à la quatrième 
café du cavalier, du vôtre^^ il perdrait égale* 
mei^t la partie. 



{6) S'il avait joué fon roi à fa féconde caf^ 
ou à la féconde café de fa dame^ il aurait fallu 
avancer votre roi en face du fien^ pour par* 
venir à prendre fqn pion. 



{c) Il aurait pu ne pas prendre votre pion» 
mais cette autre manière déjouer fe trouvera^ 
dans le renvoi fuivant. 



(dy Toutes les fois que le roi eft en avant 
d'un pion, l'adverfaire ne peut pas empêcher 
que l'on ne faâ^ uoi^ damev 

U iv 



SECOND RENVOI, 

Sur kfecQTtd coup des npirs, 

fi. Le ï( . à la tix)îfieme dafe de fâ dâmê« 
N« Le R. â la quatrième çafe de fa dame* 

3- 
B, Le R, à fa troiiieme café, (tf) 

N. Le R, à fa troiûeme cafe^ 

4- 
B. Le R, à fa quatrième café. 

N, Lt R. à la troifieme café de fa dame. ^^) 

B, Le P. du fou du roi, un pas ♦ 
N. Le 1^. â fa féconde café. 

6. 
B, Le P. un pas, donnant échec, {e) 
N. Lé R, à fa troifieme café. 

; 7- 

B. Le R. à la quatrième café de fa dame. 

N. Le R, à la troiiieme café de ik daine, (t^) 

8. 

B. Le P. du fou du roi, un paiSt 
N. Le R, à fa féconde café, 

9- 
B. Le R. à la quatrième café du roi adverfe, 

N, Lç R, prend le pioq. 

,10, 

,B. Le R, à la troifieme café de k dame ad^ 

verfe. 
N. Le R, i% çafe de fon foy. 
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N G T E 1 

{a) Vons regagnez le coup fiir lui, parce 
qu'il ne peut paî jôu!er fon roi en face au 
vôtre. Il faut abfoktoent qu'il rétrograde, 
ibit à fa troifieme tafè, ou & la troifieme caJb 
de fa dame ; alors dans l'un, ou dans l'antre 
cas, votre roi p6trtpr6h4'f^ Voppofkioa eu fie». 



(i) S'il avait retiré . fon roi à fa féconde 
café, ou à la féconde café de fa dame, il aurait 
fallu avancer votre roi toujours en facetki 
ûen. 



[c) Si vous aviez pris fon pion avec le va- 
utre, k partie aurait été remià:. 



{d) Dans cette pofîtîôn il a le coup fur 
vous, puisqu'il peut l'oppofer à votre roi i 
mais en facrifiant un pion vous pouvez re- 
gagner le coup fur lui, & un pion feul vous 
fuffira pour gagner. 
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II. 

B. Le R. à la troîfieme café du roi adverfe,. 
N. Le R. à la féconde café de fon cavalier. 

12. 

B. Le R. à la féconde café du roi adverie. 
N. Le R. à la café de fon cavalier. 

B. Le R. à la troifieme café du fou du toi 

adverfe. 
N. Le R. à la féconde cale de fa tour. 

14. 
B. Le R. à la féconde café du fou du roi ad-- 

vcrfc. 
N. Le R. à la café de ùl Umu 

B. Le R. prend le pion. 

N. Le R. à la café de fon cavalier. 

16. 
B. Le R. à la troifieme café du fou du roi 

adverfe. 
N. Le R. à la café de fon fou. 

B. Le P. un pas, écpouffera â dame fans op- 
pofîtion. 
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PARTIE REMISE DE DEUX PIONS 

SEPARES, CONTRE DEUX PI0N5 UNIS. 

Situation des blancs. 
Le R. à la troifieme café de fa dame. 
^e P. du fou de la dame à la quatrième café 

du fou de la dame adverfe, 
Le P. du cavalier de la dame à fa quatrième café. 

Situation des noirs. 
Le R. à la quatrième café de fa dame. 
Le P. du cavalier de la dame à fa quatrième café. 
Le P. du cavalier du roi à fa quatrième 
café, {a) 

i. 
B. Le R. à fa troifieme café. 
N. Le R. â £i quatrième café. 

z. 
B. Le R. à la troifieme café de fon foxi. 
N. Le R. â la quatrième café de fon fou. 

3. Le R • à la troifieme café de fon cavalier. 
N. Le R, à fa quatrième café, {b) 

NOTES. 

{a) Dans cette pofition, fi c'était aux 
noirs à jouer» la partie feroit gagnée pour les 
blancs. 

{b) S'il avait joué fbn roi à la troifieme 
café de fon fou, il aurait perdu la partie çq 
ftvançaQ( votre roi fur fon pion. 
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« 

B. Le R. à la quatrième café de ion cavalier* 

N. Le R. à la troiûcmc café do fou fouu 



B« Le R. à la troîfiemc caiè de fon cavalier* 
N« Le R. à fa quatrième café, (ç) 

6. 

• - .. 

B* Le R. à la troiiieme café de fbn fou. 

Nf Le R, â la quatrième cafc de fon fou, (^) 



NO T ES. 

.^ 

(r) S'il avait joué fon roi à la quatrième 
café de fon fou» vou$ auriez regagné le coup 
fur lui; ce qui vous aurait procuré le gain de 
la partie. 

• (d) Ne pouffant pas fon pîon, & ne voua 
laiflant pas prendre Toppofition fur fon roi* 
la partie doit être remife. 
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OBSERVATIONS 



SUR LES 



FINS DE PARTIES. 



U N pion feul ne doit pas gagner, fi le rpî 
advcrfe fc trouve en oppofition. 

Un pion feul peut gagner, fi le roi fe trouve 
en ayant du pion. 

Deux pions contre un, doivent gagner dans 
prefque tous les cas ; mais il faut que celui 
qui a les deux pions évite d'échanger Tun de 
fes pions contre celui de fon adverfaire. 

Un pion 6c une pièce quelconque doivent 
gagner dans tous les cas, excepté feulement 
les pions des deux tours, où il faut qu'un fou 
foit de la couleur de la café où le pion peut 
faire dame ; car fi le fou fe trouve d'une cou- 
leur contraire, la partie alors efl remife. 

Deux cavaliers feuls ne peuvent pas faire 
mat. 

Deux fous feuls, font mat. 
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Une tour, contre un cavalier, Mt- partie 
remifè. 

Une tour» contre un fou^ fait partie remiféé 

Une tour & un cavalier^ contre une tour^ 
partie remifet 

Une tour & un fou^ éontre une damè^ 
partie remife. 

Une tour 5c un cavalier^ contre Une daine» 
partie remîfe. 

Une dame» contre un fou 5c uii cavalier» 
peut gagner la partie. 

Une tour» contre un fou & deux pions» 
partie remifb. 

Une tour, contre un cavalier 5c deux pions» 
partie remife, parce que dans les deux cas on 
ne peiit pas empêcher celui qui n'a que la 
tour de la facrifier pour les deux pions. 

Une dame» contre une tour 5c deux pions» 
jpartie remife. 






REGLES DU JEU 



Les Loîx ou Conftitutions d^un Jeu ont été 
originellement établies pour prévenir les 
conteftations^ ou éteindre les diâferensj 
puisqu'en définiflant ce qui eft vague^ eil 
fixant ce qui fans cela pourrait être incer* 
tsin, elles * mettent fin à toute opinia* 
treté &r toute difputa. Ces d^cretc^ ^ndés 
d'abord fur la raifon^ enfuite cônfacrés par 
Tufage, confirmés enfin par la pratique 
des meilleurs joueurs & l'approbation des 
auteurs les plus célèbres, fe peuvent réduire 
aux XVIL Règles fuivantes, que la Société 
où C/ui des Echecs en Angleterre adopte 
pour Ton Code. 
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REGLES 



L 



I. 



'ÊChiQiriEk doit être tourné de manître 
que chacun des deux joueurs ait la café blanche 
à fa droite^ 

IL 
Celui qui fait avantage d'une pièce eft 
ccnfé d'avoir le trait à moins qu'il n'en foit 
autrenàent convenu. Dans les parties à but 
le trait fe tire d'abord au fbrt^ & devient enfuite 
alternatifs 

IIL 
Si l'on a oublié un pion, ou une pièce, en 
commençant la |)artie, il fera, au choix de 
l'advérfaire dé la recommencer^ Ou de la 
continuer, en laiflant remettre la pièce oubliée. 

IV. 

si Ton eft convenu de faire avantage d'un 
pion, ou d'une pièce, & qu'on ait oublié de le 
faire en commençant ; il fera au choix de celui 
au préjudice du quel cet oubli aura été fait, de 
continuer la partie, où de la recommencer. 

V. 

t^and on a touché une pièce, oneft obligé 
de la jouer, à moins de dire j'açoûbr, ea 
la touchant : mais, fi une pièce venait à fe 
déranger, ou à fe renverfer, il fera permis de U 
relever^ 2c de la remettre en place. 



REGLES. 
Vl. 

Sî Ton touche une pièce de fon adverfaîre 
fans dire j'adoube, il peut vous obliger de 
la prendre ; & fi cette pièce ne peut pas être 
prife, celui qui l'aura touchée, jouera fon roi^ 
pouvant b faite. 

VIL 

Quand on a quitte fa pièce, on ne. pçufc pltiS; 
la reprendre pour la jouer ailleurs ; mais tant 
quelle n'eft pas abandonné^, oq ed ms^îtrc de 
Kl pojfcr où Ton veut^ 

VIIL 

Celui qui fera une fauiTe marche joupra fon 
roi comme à l'article VI. mais nulle faufle 
marche ne pourrai être rccl^niée après Je co^ip 
joué de l'adverfaîre, & la pofition fubfiûera 
comme li la dit te faufle marche (non ré- 

clamée) eût été jufte. 

• - • 

IX. 

• 

Tout pion parvenu a la huîtîejoje ou, 4ôj- 
nicrç café de Têchiquia pourra, faire d^m^. 
ou telle autre pièce qu'oa jugera, à-propos ; &ç 
c$j[a. quand même toutes li^ piècje^.fiiipjifteH 
raient encorçu . . , 

X. 

Chaque pion a: le privilège d' aya^nçer de 
deux cafés la première fois qu'on le remue; 
rçiaîs en ce cas il peut être pris en paflant par 
tput pion qui fçrait à portée de le prendre, s'il 
n'eût été poufle que d'un pas. 



REGLES. 

XL 

ht ro; ea roqri^t ne 4oit &uter que de deux 
cafcs 5 c^eft^à-dire, que la tour avec kcjucll©' 
il roq ue fe mettra fur la café attena^n te iru- 
mcdiatement au roi, & celi^i cy fautant pv- 
deiTus fe placera de l'autre côté.de la tour, {a) 

XÎL 
Le roî ne peut pa^ roquer étant en écKec,^ 
ni lorsqu'il a remué, ni lorsqu'il éffuyenitr 
un échec en paflant, ni avec une tow qui- 
aurait remué de fa place ; & celui qui roque^ 
rait, ne le pouvant, fera tenu de jouer la tour 
touchée, ou le roi, à fon choix. 

XHL 

• • • ♦ « 

' Si un joueur donné échec fans avertir, 
l^adverfaîre ne fera pas obligé de le parer, & 
peut, par confciquent, jouer comme fi un tel 
échec n'éxîftoit pas i mais fi le premier, en 
jouant le coup fuivant, difait alors, Ecèec, 
chacun reprendra fon dernier coup comme 
faux, & cdui.qui eft en échec y remédiera. 

XIV. 

Si radverikice dit éfeij^^ fans néanmoins, le 
4p.nncr, & qu'eii: conféquence vous touchiez 
votre roi ou: toute autre pièce, ilvpu&feia 
permis de reprendre votre coup, tantque l'ad- 
vcrfaire n'aura pas joué le fuivant. 

(a) L'ajicienne manière de roquer dans biens des pay^, 
ic qui fubfifte encore dans certains endroits, laiinit à 
volonté du joueur tout Tintervâle entre le roi & la tour, 
inclufivement, pour y placer ces deux pièces. 



R E G L £ S» 

XV. 
Si Ton touche une pièce qu'on ne peut pas 
jouer, fans fë mettre en échec, il faut jouef 
îe roi ; & fi le roi lie peut pas jouer, alors 
la faute fera fans conféquence. 

XVI. 

Lorsqu'on n'a rien à jouer, & que le roi 
étant hors d*échec, ne peut bouger fans s'y 
mettre, la partie eft: pat. En Angleterre, celui 
dont le roi eu: pat, gagne la partie; {ï) en 
France, & dans plufieurs autres pays, le pat eii; 
un refait. 

XVIÎ. 

Dans toutes les fins de parties, lorsqu'un 
joueur ne parait pas pouvoir faire les mats 
difficiles, tels que celui du cavalier & du fou 
contre le roi, celui de la tour & du fou contre 
la tour, &c. fur la requîfitiôn de ladverfaire, 
on fixera, à cinquante coups de chaque côté, 
la fin de la partie ; lesquels coups pafiTes^ elle 
fera cenfée remîfe. 

(b) Cette règle eft établie fur la décifîoti de dîfféréfia 
auteurs, & notamment elle fe trouve daiis l'édition du 
Calabroisj &c. imprimé à Londres en 1656* 
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